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ТЬ1К 1К а (31§1[а1 сору оГ а Ьоок [Ьа[ вдак ргсксгуо(3 Гог §спсга[10пк оп ИЬгагу кЬс1уск ЬсГогс 1[ вдак сагсГиИу ксаппо(3 Ьу Соо§1с ак рал оГ а рго]сс[ 

10 таке Ше адогШ'в Ьоокв и15С0УегаЫс опПпс. 

11 Ьав вигу1уеи \ощ епои^ Гог Ше соругх^Ы ю схршс атЗ (Ьс Ьоок (о сШсг (Ьс риЬИс иота1п. А риЬИс иота1п Ьоок 1в опе (Ьа! адав пеуег 5иЬ]сс[ 
(о соруг1§111 ОГ щЬове 1е§а1 соругх^Ы 1епп Ьав ехршЫ. \\'Ьс1Ьсг а Ьоок 15 111 (Ьс риЬПс йотат тау уагу соип(гу Ю соип(гу. РиЬИс (Зотахп Ьоокк 
аге оиг §а1е'А'аув Ю (Ье рав1, гергевепНп^ а адеаКЬ оГ Ьхвйгу, сиИиге апи кпо'А'1еи§е (ЬаГв оЛеп и1Й1сии Ю и15соусг. 

Магкв, поиНопв апи оШег та1§1паИа ргевеШ 1п (Ье 0Г1§1па1 Уо1ите 'А'111 арреаг т (1115 Й1е - а гетхпиег оГ 1Ь15 Ьоок'к 1оп§ |оигпсу Ггот [Ьс 
риЬПкЬсг 1о а ПЬгагу атЗ ГтаИу 1о уои. 

Соо§1с 15 ртоиб 1о рагШсг \У11Ь ПЬгапев Ю (И^Шге риЬИс иота1п та1ег1а1в апи таке Лет 'А'1ие1у ассе551Ые. РиЬИс йотат Ьоокк Ье1оп§ ю [Ьс 
риЬИс апб \ус агс тсгс1у [Ьс1г сикюйхапв. Кеуег(]1е1е55, О115 адогк 1в ехрепв1Уе, во 1п ог»Зег (о кеер ргоУ1Шп§ 1Ыв гевоигсе, 'Л'е Ьауе (акеп в1срв [о 
ргс\'сп[ аЬикс Ьу соттсгс1а1 раг[1ск, 1пс1и(31п§ р1ас1п§ (ссЬпхса! гск[г1с[ю11к он аи[ота[С(3 ^ис^у^11§. 
\\'с а1во авк [Ьа[ уои: 

+ Маке поп-соттегс1а1 изе о/1ке_(Ие5 \\'с (Зск1§пс(^ Соо§1с Воок ЗсагсЬ Гог икс Ьу 1П(31У1(Зиа1в, атЗ \ус гс^исв[ 1Ьа[ уои иве [Ьсвс Шсв Гог 
регвопа!, поп-соттегс1а1 ршровев. 

+ Ке/гтпрХ)т ашотшей ^иегут§ IX) по1 вепи аи1ота[С(3 ^исг^св оГ апу вог[ [о Соо§1с'в вув[ст: 1Г уои агс со11(Зис[111§ гсвсагсЬ оп тасЫпс 
[гапв1айоп, орНса! сЬагасйг гесо§п1Йоп ог оШег агеав адЬеге ассевв (о а 1а1§е атои11[ оГ [сх[ 1в Ьс1рГи1, р1савс со11[ас[ ив. \\'с спсоига^с [Ьс 
иве оГ риЬИс иота1п та(ег1а1в Гог Леве ригровев апи тау Ье аЫе Ю 11е1р. 

+ Мтттп аипЬшюпТЪе Ооо§,\е "'А'а1егтагк" уои вее оп еасЬ Й1е 1В еввеп[1а1 Гог1пГогт1П§рсор1саЬои[ [Ыврго]сс[ ат^ Ьс1р1П§ [Ьст Ит^ 
а(Зи1иопа1 та1ег1а1в (Ьгои^Ь Ооо§1е Воок ЗеагсЬ. Р1еаве йо по1 гетоуе 1(- 

+ Кеер и 1е^а1 \\'Ьа[сусг уоиг иве, гететЬег (Ьа! уои аге гевропв1Ые Гог епвиг1п§ [Ьа[ \уЬа[ уои аге ио1п§ 1в 1е§а1. IX) по1 аввите (11а[ ]ив[ 
Ьссаивс \ус ЬсИсус а Ьоок 1в 111 [Ьс риЬПс йотат Гог ивегв 1п (Ье Ш11еи 8(а(ев, (Ьа! (Ье адогк 1в а1во т Ше риЬИс йотайп Гог ивегв 1п о(Ьег 
сои]1[псв. \\'Ьс[Ьсг а Ьоок 1в в[1И т соруг1§Ь( уаг1ев Ггот соип(гу (о соип(гу, ап(3 аде сап'( оГГег §и1(1апсе оп 'А'Ье(Ьег апу врес1Йс иве оГ 
апу врес1Йс Ьоок 1в аИо'Л'еи. Р1еаве йо по( аввите (Ьа( а Ьоок'в арреагапсс 1П Соо§1с Воок ЗсагсЬ тсапв ![ сап Ьс ивоЗ 1П апу таппсг 
апу^Ьеге 1п (Ье адогШ. Соруг1§Ь( 1пГг1п§етеп( ИаЬ1И^ сап Ье ^и^(е веуеге. 

АЬои( Ооо^е Воок ^агсЬ 

Соо§1с'в т1ВВ10п 1В [о ог§ап1^:с [Ьс №Ог1(^'в 1пГогта[10п ат^ [о такс ![ ип1усгва11у асссвв1Ыс ат^ ивсГи1. Соо§1с Воок ЗсагсЬ Ьс1рв п;а(^сгв 
(31ВСОУСГ [Ьс вдогИ'в Ьоокв \уЬ11с Ьс1рт§ аи[Ьогв ап(3 риЬИвЬсгв гсасЬ ПС№ аи(^1спссв. Уои сап всагсЬ [Ьгои§Ь [Ьс Ги11 1сх1 оГ |Ыв Ьоок оп [Ьс №сЬ 
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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 



Въ кннжномъ магазйн1^ П. 6. ЛУКОВНЙКОВА, 

С.-Пстсрбургъ. Лештуковъ пор., уг. Фонтанки, № 2—80, 

продаются, между прочими, слЪдующ1я кнпги: 

ПОЛНОЕ СОБРАН1Е СОЧ11НЕН1Й 

е. м. РЪШЕтннковп. 

Въ двухъ тонахъ. Первое полное издан1е, ппдъ редакхией А. М. Ска- 
<$ичевскаго. Съ портретомъ авто]1а п вступительной статьей Л. М. Ска- 
Стчевскаю и съ 6и0л1ограф|ей сочииенШ в. М. Р-Ьтетпикова, соста- 
вленной //. 11. Имковымъ. Ц-кна аа дна тома 3 р. 50 к., пъ коленкоро- 
вомъ переплети 4 р. 50 к. 

И1.110СТРЙРОВАНЙШ РОМАНЫ ВАЛЬТЕРЪ-ШТТА. 

ПОЛНЫЙ ИЕРЕВОД'Ь. 

Томъ I. Вэверлей, или шестьдесятъ л%тъ назадъ. 11идан1с 2-е. Цьна 
1 р. 50 к. Томъ II. Гай Маннериигъ, или астрологь. Ыаданхс 2-е. Цг.на 
1 р. 50 к. Томъ III. Антиквар1й. Пцдлн1е 2-е. Ц. 1 р. 50 к. Томь 1\\ 
Робъ-Рой. Издан!е 2-е. Ц. 1 р. 50 и. 'Гпмъ V. Айвенго. Изданю 3 е. 
Ц. 1 р. 50 к. Томъ \*1. Ламермурская невеста. 1'1здан1е 2-е. Ц. 1 р. 50 I:. 
\*11. Кенильвортъ. Илдани» 2-».'. Ц. 1 р. 50 к. Томъ VIII. Пуритане. 
11здаи1е 2-е. Ц. 1 р. 50 к. Томъ IX. Эдинбургская темница, или сердце 
средняго Лот1ана. Д. 3 р. 50 к. Томъ X. Монастырь. Ц. 3 р. 50 к. Томъ 
XI. Аббатъ. Д. 2 ]>. 50 к. 

Нъ каждомъ т«»м'Ь до 5ГЮ странпцъ, съ 2 картинами и до .')0 поли- 
типажей 1\ъ тексть. Томъ I Вэверлей, томъ II Гай Маннерингъ. томъ 
III — Днтиквар1й, томъ 1\* — Робъ-Рой, томъ \*- -Айвенго, томъ VI— Ламер- 
мурская нев%С1а. томъ VII — Кенильвортъ и томъ МП — Пуритане въ ко- 
ленкоровых'ь перенлетахъ съ иолотомъ по 2 I». 25 к. 

Томь IX лиамится въ кпта.югТ. ученическихъ биОлютекъ средн. 
учеОн. завед»мпП хМпнпстерстна Иароднагп Просвипимпи. изд. 18М9 г. 
Оспкиьиыс вС9ь 10 томовъ ч(к»бргны Утпымь Комптетомъ Министерства 
Лароднтп Лросв9ьшт1л, длн нр!обр1.те!Г1)1 въ фундаментальны}! п уче- 
иичесК1н 6иол10текп гимназий (мужскихъ и ;кенскнхь), реальныхъ учи- 
лин(ъ. учительскихъ институтов ь и семонар1Й. Первые десять томовъ 
значатся въ кат{иогТ. книгь для оеаплатныхъ нар(|дны\ъ читалеиъ. 
изданномь по распоряженпо Министе])ства Пароднаго Пр(1св1>111ен1и. 
Т. I — Вэверлей. т. 1\* Робъ-Рой и т. \' — Мвенго—рекоменОовпии Улт?- 
нымь Ущииисн'имъ тренна-унебны.гь .швеОснШ для ротныхъ 0вол1ОТ1ч:ь 
|;адетскпх'ь корпусог.ъ. Учсбнымп Комптетомъ по учрежд11иимъ Импе- 
ратрицы МпрЫ: т. IV — Робъ-Рой оОпбренъ для учеппческпхъ био.потекъ 
среднягп п старшап» возрастовь средничь учсОныхъ заве.1еи1й; т. XI-- 
Аббатъ- 001п§п1.е.нъ для уч«*нпчески\ь 6ибл10текъ стартихь классовь 
срсдипхъ уч«'Г»пы.\ъ заведен1Й. 

1|^Р' 1ЬмпОвеннмй ругск1й крнтикъ 1>1>лнпс|;1П сказаль о романахъ 
1»нлыерь-С'копа сл1.дуи»н(1я слова, и донын11 п!* п.-ряиицп! сво1*го зна- 
'пчпя: На.илч?ръ-('|:оггь ]>авно увлекагел(мп» и назпдателенъ. Чтеп!^ (!Го 
романои'ь иролпваеть вь душу какое-т<» дпбр<»е и вмГ>ст1-. съ тГ.м'ь крот- 
ко»' усиокпнт»мы1о(' чувство: оча^»овывая фантаз11<). опо ооразуогь сердце 
и ралвив.четь умь. поюму что по»з1я Пальте1»ъ-С'|;отт11 и»* .жснентриче- 
скяя. П1' мечта имьнаи и нг 6ол!.зн1*нная... Для молодыхъ людей псооенно 
нолелпы романы На.1ьтч^р'ь-('ко'па: увлекая их ь въ м1]»ь П1».М1п, они но 
только не отвлекаюгь ихь оть науки, но еще воспптывають и разви- 
ваютъ вь инхь ис1п])пческо1* чувствг», Гм'зъ кото[1аго изучен1е истор1н 
6е;{пл«цпо». 
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Пушинъ въ еелЪ Михайловвкомъ. 

Страница иэъ жизни Пушкина. 

„...Поэта домъ печальный, 
„О, Пущинъ мой, ты первый пос-Ьтипъ; 
„Ты усладилъ изгнанья день печальный, 

.Ты въ день его лицея превратилъ". 
гИ) октября 1835 ?.». 

1. 

О то въ первой половине января 

25 года. Въ сел-Ь Тригорскомъ (Опо- 

цкаго уЬзда, Псковской губернш), въ 

м% вдовы-помЬщицы Прасковьи Але- 

-.андровны Осиповой (урожденной Вым- 

донской, по первому мужу — Вупьфъ) вечерней 

самоваръ былъ только что убранъ изъ столовой, 

и хозяйка съ тремя дочерьми и единственнымъ 



2 ПУЩИНЪ ВЪ СЕЛЪ МИХАИЛОВСКОМЪ. 

гостемъ перешли въ гостиную. На небольшомъ 
овальномъ стол-Ь передъ угловымъ диванчикомъ 
горела уже лампа подъ зеленымъ абажуромъ. 
Сама Прасковья Александровна расположилась на 
своемъ предсЬдательскомъ м-ЬстЬ, посредин'Ь ди- 
ванчика и принялась раскладывать гранпасьянсъ. 
Старшая дочь (отъ перваго брака) Анна Нико- 
лаевна Вульфъ подсЬла къ матери, чтобы лучше 
сл'Ьдить за раскладкой картъ и въ затруднитель- 
ныхъ случаяхъ помогать сов^томъ. Сестра ея, 
Евпракс1я Николаевна, а между своими — Зина 
или Зизи, — предпочла отдельное кресло, чтобы 
заняться какимъ-то вышиваньемъ. Младшая же 
сестра (отъ второго брака), подросточекъ Ма- 
шенька, прикорнула на скамеечк-Ь у ногъ Евпра- 
КС1И Николаевны и, положивъ растрепанную го- 
ловку съ косичками къ ней на кол'Ьни, не отры- 
вала глазъ отъ молодого гостя, въ ожидан1и, что- 
то онъ опять состритъ или разскажетъ, чтобы по- 
см'Ьяться. 

Гость этотъ былъ ближайш1й сосЬдъ ихъ, Але- 
ксандръ Серг-Ьевичъ Пушкинъ, нав'Ьщавш1й ихъ 
чуть ли не каждый день изъ своего сельца Ми- 
хайловскаго. Но оживленное настроен1е уже оста- 
вило Пушкина: онъ сид'Ьлъ съ понурою головой 
въ какомъ-то грустномъ раздумьи. 

— У васъ, Александръ Серг'Ьевичъ,в'Ьрно, опять 
стихи на ум.'Ь? — спросила девочка. 

Пушкинъ очнулся и провелъ рукой по глазамъ. 

— Стихи? — повторилъ онъ. — Н'Ьтъ... Такъ 
что-то... 
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Онъ взглянулъ на каминные часы и быстро 
приподнялся: 

— Пора. 

Вс^ четыре хозяйки заговорили разомъ: 
--Да куда же вы, Александръ СерНЬевичъ? 
В^дь, совсЬмъ еще рано: всего девять. Посидите! 

— Меня что-то тянетъ домой... 

— А я знаю что! — объявила Машенька: — вамъ 
надо поскор'Ьй - поскор'Ьй записать хорошенькую 
риему, пока не улегЬла. 

— Н'Ьтъ, у меня какое-то внутреннее безпо- 
койство, — серьезно отв-Ьчаль Пушкинъ, — точно 
предчувств1е... 

— В'Ьчно у васъ эти предчувств1я и приматы! — 
заметила Евпракс1я Николаевна, — а до сихъ поръ 
ничего еще не сбылось. 

— Кое-что уже сбылось. 

— Наприм-Ьръ? 

ч 

— Наприм'Ьръ, предсказан1е старухи -ворожеи 
Кирхгофъ ВЪ Петербурге: „Ои >^1Г81 2>^е1 Ма1 уег- 
ЬапШ 8е1п" *), и вотъ я второй разъ въ ссылке. 

— Т^мъ лучше: въ трет1й разъ, стало-быть, 
ни за что уже не сошлютъ. Живите себ'Ь и поль- 
зуйтесь жизнью. 

— Да, 12 л-Ьтъ еще впереди. 

— Почему же именно 12? 

— Потому что та же Кирхгофъ предрекла мн'Ь 
смерть, когда мн-Ь минетъ 37. 

— Что за пустяки! — прервала его тутъ Пра- 



*) Ты будешь два раза сосланъ. 

1' 
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сковья Александровна.— Сыграй-ка ему, Зина, на 
фортешано что-нибудь веселенькое, чтобы разо- 
гнать его мрачныя мысли. 

— А я знаю, ч^мъ его удержать! — подхватила 
Машенька и захлопала въ ладоши. 

— Ч^мъ? 

— Да мочеными яблоками! 

— Вотъ это такъ, в^рн'Ье н^тъ средства, — 



улыбнулась мать. — Б^ги же, милочка, неси ско- 
рей, пока Акулина Памфиловна еще не улеглась. 

Девочка вихремъ умчалась къ старух-Ь - ключ- 
нице. Но затосковавшаго поэта даже перспектива 
любимаго его деревенскаго лакомства на этотъ 
разъ не прельстила. Онъ взялъ шапку и оконча- 
тельно распростился. Дамы пошли, однако, про- 
вожать его еще до передней. Только что слуга 
подалъ ему шубу, какъ влет'Ьла Машенька съ пол- 
нымъ салатникомъ моченыхъ яблокъ. 

— И посл'Ь этого будь любезной съ гостемъ! 
Я едва-едва вырвала ключи отъ кладовой у на- 
шей старой ворчуньи, а онъ удираетъ! Н'Ьтъ, су- 
дарь мой, извольте теперь, кушать! 

Доставъ изъ салатника ложкой одно яблоко 
покрупнее, она поднесла его къ губамъ молодого 
гостя. Тому ничего не оставалось, какъ раскрыть 
ротъ пошире. 

— Да ты сахаромъ-то не забыла посыпать? — 
спросила одна изъ сестеръ. 

— Еще бы забыть для такого сластены! Разв-Ь 
не сладко? — отнеслась девочка къ Пушкину. 
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у того ротъ былъ еще такъ полонъ, что онъ 
ВЪ отв'Ьтъ могъ только промычать:, „мгмъ!** и 
кивнуть утвердительно головой. 

— Жуете, жуете, какъ беззубый старикъ! — 
подтрунила надъ нимъ Машенька. — Разв-Ь угостить 
васъ еще сокомъ? Ну-съ, раскройте-ка ротикъ. 

Онъ опять безпрекословно исполнилъ требова- 
Н1е; но угощен1е последовало съ такою стремитель- 
ностью, что едва половина попала по назначен1ю; 
остальное же брызнуло ему за галстухъ и на шубу. 

Это такъ разсм'Ьшило шалунью, что она съ 
звонкимъ хохотомъ запрыгала козой; вм^ст-Ь съ 
нею запрыгали косички у нея на затылк-Ь, запры- 
гали и яблоки ВЪ салатнике, и штуки дв'Ь-три по- 
катились на полъ. а за ними плеснула еще струя 
соку. 

Мать и старш1я сестры только ахнули и разу 
ступйлись, чтобы спасти свои платья; всл^Ьдъ за- 
гЬмъ всЬ разомъ разсм-Ьялись, такъ же какъ и 
Пушкинъ. 

— Экая, в-Ьдь, егоза! — говорила Прасковья 
Александровна. — Дай-ка сюда салатникъ, а то и 
его, пожалуй, уронишь. 

Освободившись отъ салатника, Машенька при- 
нялась собственнымъ платкомъ усердно обтирать 
забрызганную шубу гостя. 

— Да вы стойте, пожалуйста, смирно! Не отря- 
хайтесь, какъ пудель. Ну, вотъ и сухи. Въ бла- 
годарность, вы должны написать мн'Ь тоже что- 
нибудь въ альбомъ. 

— Про пуделя? 



1 4 



6 ПУЩИНЪ ВЪ СЕЛ-Ь МИХАИЛОВСКОМЪ. 

— Да. про пуделя, т.-е. про себя. Напишете? 

— Вотъ увидимъ. 

— Неблагод^ный! 

— Облили человека вкусн-Ьйшимъ сокомъ, а 
онъ даже оц'Ьнить не хочетъ. Самая черная не- 
благодарность! До свиданья, тезёатез... 

— До свиданья. Александръ СергЬевичъ! Завтра 
ошпъ увидимся? 

— Если чего не будетъ... 

— Опять вы съ вашими предчувств1ями! 

— Что делать! Во всякомъ случа-Ь, не поми- 
найте лихомъ. 

II. 

Свои прогулю! изъ Михайловского въ Тригор- 
ское, куда не было и трехъ верстъ, въ летнее 
время Пушкинъ совершалъ либо верхомъ. либо 
пЬшкомъ. — въ посяЬднемъ случа'Ь — подпираясь 
толстою палкой, и въ сопровожден1и большой дво- 
ровой собаки. Зимой же. когда пролегавшая то 
л^сомъ. то полями и открытая зд'Ьсь в^трамъ до- 
рога была занесена сугробами сн-Ьга, ему, обыкно- 
венно, запрягали легк1я сани. Такъ было и на 
этотъ разъ. 

Луна была на ущербе и еще не всходила. Бла- 
годаря, однако, разстилавшейся кругомъ снежной 
скатерти, общ1я очертан1я окружающей местности 
можно было различать. 

Что за безлюдье, что за тишина! Словно весь 
М1ръ вымеръ и накрылся саваномъ... Пушкина еще 
сильнее охватило безотчетное унын1е. 
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„Не то же ли и со мной? — говорилъ онъ себ^Ь. — 
Всю прошлую жизнь со всЬми ея треволненьями 
тоже сн'Ьгомъ занесло. Кому въ ц-Ьломъ м1р'Ь ка- 
кое теперь д-Ьло до меня? Кому я нуженъ, кром'Ь 
разв^ моей доброй няни, которая сама въ гробъ 
глядитъ?" 

Тутъ изъ б'Ьлаго полусумрака возстали передъ 
нимъ около самой дороги три знакомыя сосны. Но 
въ своихъ нахлобученныхъ б'Ьлыхъ шапкахъ он-Ь 
представлялись ему обледеневшими, застывшими 
навыки, исполинскими мум1ями; а одна изъ нихъ 
вверху раздвоилась, — ни дать, ни взять, громад- 
ная безструнная лира. 

„На моей лир'Ь струны еще не порваны, — ду- 
малось Пушкину, — но для кого я бренчу въ моей 
сн-Ьжиой пустын-Ь? Самъ себя только т-Ьшу!" 

И везд'Ь-то та же мертвая тишь, сн'Ьгъ на 
всемъ, — и въ рощ^, на деревянной часовенк'Ь, и 
за рощей, на избахъ крестьянскихъ: все гробы да 
гробы! А вотъ и свой домикъ — свой гробъ... 

Няня, Арина Родюновна, очевидно, поджидала 
своего барина-питомца. Какъ только онъ изъ сЬ- 
ней ступилъ въ корридоръ, куда выходили, одна 
противъ другой, двери къ нему и къ ней, — ста- 
рушка показалась на своемъ порог^Ь съ зажженною 
свечой въ рук'Ь. 

— Чтой-й-то, батюшка мой, больно рано вер- 
нулся? Аль неможется? 

— Н'Ьтъ, ничего... — отв-Ьчалъ Пушкинъ, сни- 
мая шубу и в-Ьшая на гвоздь. (Онъ разъ навсегда 
запретилъ слабосильной старушк'Ь помогать ему 
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при этомъ.) — А что, няня, безъ меня тутъ ничего 
не случилось? 

— Чему еще случиться? — точно даже испуга- 
лась она и осЬнила себя крестомъ. — Господь насъ 
ломилуй! 

— И не за'Ьзжалъ никто? 

— Ни души челов-Ьческой. 

— Странно! 

— Чего тутъ страннаго, коли и такъ по не- 
д'Ьлямъ никто-то къ теб'Ь носу не покажетъ. Б'Ьд- 
ный ты у меня, сиротинушка! 

Пушкинъ поморщился: 

— Оставь это, Род10новна! Не люблю я твоихъ 
собол'Ьзнован1й, сама знаешь. Я долей своей очень 
даже доволенъ. 

— А доволенъ, такъ и слава Богу. Да не за- 
варить ли теб'Ь малиноваго чаю съ липовымъ цв'Ь- 
томъ? 

Пушкинъ слабо усм'Ьхнулся. 

— Я же вовсе не простуженъ! 

— Такъ ли, миленьк1й мой? Ну, такъ ложись 
хоть сейчасъ, да хорошенько прикройся. Не пиши 
на ночь, сд'Ьлай мн'Ь такую милость! Завтра по- 
сп'Ьешь. 

— Хорошо, хорошо. Доброй ночи, няня! 

— Дай вотъ только св'Ьчу теб'Ь тоже зажгу... 
Вотъ такъ. Храни тебя Христост^ и Ангелъ твой! 

Съ наступлен1емъ холодовъ поэтъ нашъ до- 
вольствовался одной небольшою комнатой, выхо- 
дившей окномъ на дворъ и служившей ему одно- 
временно спальней, кабинетомъ и столовой. Была 
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тутъ и кровать съ пологомъ, былъ письменный 
столъ, книжный шкапъ и диванъ, — чего же бол'Ье? 

Не взглянувъ даже на свои разбросанный на 
пйсьменномъ стол'Ь писанья. онъ началъ разд'Ь- 
ваться. Улегшись, онъ точно такъ же не сталъ, по 
обыкновен1ю, читать на сонъ грядущ1й, хотя книжка 
съ закладкой лежала тутъ же на ночномъ столик'Ь, 
а тотчасъ погасилъ св'Ьчу. 

Но сна не было. Кругомъ— полная ночная темь, 
ночная тишина; только стЬнные часы черезъ кор- 
ридоръ изъ комнаты няни въ урочное время от- 
биваютъ 10, 11, 12 разъ какимъ-то похороннымъ 
боемъ, да в-Ьтеръ въ труб'Ь по временамъ жалобно 
завываетъ, какъ полуночныя гЬни на погостЬ. Ни- 
когда еще, кажется, опальный поэтъ не чувство- 
валъ въ такой м'Ьр'Ь свою оторванность отъ ц^Ь- 
лаго св'Ьта. 

»Одинъ, одинъ! Тригорск1я сосЬдки — премилыя, 
предобрыя существа, спору н'Ьтъ, а все-таки для 
тебя чуж1я. Няня, пожалуй, любить тебя, какъ 
родное д'Ьтище; но у нея главная, чуть ли не 
единственная забота: чтобы ты былъ здоровъ, что- 
бы теб'Ь -клось и спалось вволю. Под'Ьлиться же 
своими сокровенными планами, своими задушев- 
ными мыслями — р'Ьшительно не съ к'Ьмъ. То ли 
д'Ьло было въ лице-Ь, въ незабвенномъ Царскомъ 
Сел'Ь! Товарищей - тридцать челов-Ькъ, друзей 
полдюжины, а одинъ другъ, первый другъ,- -всегда 
около тебя, и днемъ и ночью. Двери, в-Ьдь, ря- 
домъ: на правой дощечка съ надписью: „№ 13. 
Иванъ Пущинъ"; на л'Ьвой: „№ 14. Але- 
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ксандръ Пушкин ъ". И кровати даже около 
той же тонкой ст'Ьнки. Обид-Ьлъ ли тебя кто до 
слезъ, просто ли невмоготу взгрустнется, — Пущинъ 
чуткимъ ухомъ уже услышалъ, стучится въ станку: — 
„Что съ тобой, Пушкинъ?" И выскажешь ему все, 
какъ на испов'Ьди, облегчишь набол'Ьвшую душу. 
Съ т^хъ поръ, правда, наши дороги разошлись; 
сколько л'Ьтъ не видались, даже не переписыва- 
лись. Но первая дружба никогда не заглохнетъ. 
Гд'Ь ты, Пущинъ? Вспоминаешь ли еще иногда 
своего стараго друга?" 

Хорошо, что темно: передъ самимъ собой хоть 
не такъ стыдно утереть глаза... А ночь, безраз- 
св'Ьтная ночь тянется, тянется безъ конца! 

Уже подъ утро изнывш1й поэтъ забылся тре- 
вожнымъ сномъ. 

Вдругъ точно электрическая искра проб'Ьжала 
по его членамъ. и онъ разомъ пришелъ въ 
себя. 

„Что это? Почтовый колокольчикъ? Кого это 
въ такую рань принесло? Экъ ихъ, однако! СовсЬмъ 
шальные: вломились въ закрытыя ворота, и коло- 
кольчикъ гремитъ ужъ у крыльца..." 

Пушкинъ вскочилъ съ постели и кинулся къ 
окну. Такъ и есть: ворота настежь; а передъ 
крыльцомъ — тройка, вся въ мыл'Ь; паръ съ нея 
столбомъ. На облучк'Ь же — не ямщикъ, н'Ьтъ. а 
какой-то . слуга, который, кр'Ьпко натяну въ вожжи, 
тпрукаетъ на разгоряченныхъ коней. 

„Господи! Да, в-Ьдь, это, никакъ, АлексЬй. че- 
лов-Ькъ Пущина! Можетъ ли быть?" 



^ 
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Тутъ и самъ баринъ, закутанный въ енотовую 
шубу, начинаетъ вылезать изъ саней и поверты- 
вается лицомъ. 

— Пущинъ! 

Не думая уже о томъ, что можетъ просту- 
диться. Пушкинъ. какъ былъ, — босикомъ и въ ру- 
башк1^, выб^жалъ изъ дверей и на крыльцо. 

Морозъ на двор!» стоялъ крещенск1'й; но Пуш- 
кинъ не чувствовала холода и съ распростертыми 
руками ждалъ друга. 

Тутъ и другъ его завид^лъ, ьбЬжглъ къ нему 
на крыльцо и. пэдхзативъ въ свою шубу, на ру- 
кахъ вкесъ его зъ домъ. въ корридоръ. въ спальню. 

Стоять снй гссреди комнаты другъ противъ 
друга. а^1уЕтся. 7г.я:лгъ одинъ на другого со 
слезами на глазахъ. опять и1гузотся — и не нахо- 
дятъ слозъ. 

Н1^мая сцена у.уАг.г г::иу сви-1тельниау Ари- 
ну Рол:снсзн:л Эа^гга— агъ стукъ пь^у/, и чьи-то 
незнакомые. г.гсг.\-^ны'ь '^ггу,, она ъгтг.януг,^ въ 
корри'оръ. от-г/'а 2Ъ отурытуг. ;:верь о&^^его ':^а- 

ТМЛиЭ 1* ^^*^'' — ^Л.-^-* — ^ 1,-^ — *• •'Г "^ 

Еъ сл1г;''"2::1:ее чгно=:^ч.е он^ у>*:е поия^та, что 
этотъ гость — ■:^у.".Ъг.':а'?. тоьари:!;?. Аг-^ко^илра Оерг- 
гЬезичг, и. кач-ь :<г ро-ночу у//муг.гг/т, /7. нему 

ИИ ГГТ^»" *" V" " V — "^ -• " -^ — ' — 5' • - X '• ^ '' "^^ '^Р "'» ^^ >'"- У* '^ 

СТв-^/ .. . -■— - г* ^ ■ ■ " ' ' , ^. г.,. т, г. . . ^.ш т,,. , Л-^ , , Тф л ."> 

%г Г" г- "- у --" у — -^ у :!_*-'/' 
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Къ этой цитате изъ изв'Ьстныхъ стиховъ сво- 
его друга онъ прибавилъ уже отъ себя въ чист'Ьй- 
шей проз'Ь: 

— А что, няня, съ дороги не дурно бы при- 
браться, умыться? 

— Ахти! — всполохнулась няня.— Проч1я-то ком- 
наты у насъ не топлены... 

- Да вотъ АлексЬй мой, коли нужно, помо- 
жетъ. 

Но показавшемуся въ дверяхъ АлексЬю было 
не до старушки: онъ припалъ къ рук'Ь ея моло- 
дого барина. 

— Что ты, что ты, АлексЬй!.. — говорилъ Пуш- 
кинъ, самъ его ц-Ьлуя и наскоро прикрываясь ле- 
жавшимъ на стул'Ь халатомъ. 

— Онъ также изъ твоихъ поклонниковъ, — 
объяснилъ Пущинъ, — мнопе твои стихи наизусть 
знаетъ. 

— Очень хорошо! — разсм1Ьялся Пушкинъ. — 
Стало-быть, я д-Ьлаюсь уже, въ н-Ькоторомъ род1Ь, 
народнымъ поэтомъ? 

III. 

Прибылъ Пущинъ въ восемь часовъ утра; а 
въ половин'Ь девятаго оба пр1ятеля-лицеиста си- 
д'Ьли уже въ прибранной комнат'Ь и сами прибран- 
ные за дымящимся кофе съ зажженными трубками, 
любовно переглядываясь, точно не могли нагля- 
д'Ьться одинъ на другого. 

— Смотрю я вотъ на тебя, — зам'Ьтилъ Пуш- 
кинъ, — и все глазамъ не в-Ьрю: какъ это ты изъ 
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блестящаго артиллериста преобразился въ обыкно- 
веннаго, сЬраго челов'Ьчка, какъ мы, гр'Ьшные! 
В'Ьдь, ты теперь по уголовной части? 

— Да, братъ, со мной не шути, — : былъ шут- 
ливый отв'Ьтъ: — судья уголовнаго департамента мо- 
сковскаго надворнаго суда! 

— Но какъ ты р-Ьшился на такую жертву — 
-махнуть изъ Москвы да въ нашу трущобу? 

— Жертва, на самомъ д'Ьл'Ь, не такая огром- 
ная: еще въ Москв'Ь дошелъ до меня слухъ, что 
тебя изъ Одессы удалили сюда, въ Псковскую гу- 
берн1ю. Ну, а во Псков'Ь у меня родная сестра: 
мужъ ея команду етъ тамъ дивиз1ей. Вотъ я и от- 
просился на рождественсюе праздники въ Петер- 
бургъ, къ отцу; оттуда, посл'Ь Крещенья, собрался 
на н'Ьсколько дней къ сестр'Ь... 

— А отъ нея ко мн'Ь? — подхватилъ Пушкинъ, 
пожимая опять руку пр1ятеля. — Мн-Ь все, братъ, 
еще не в'Ьрится, что мы вм'Ьст'Ь! Ты вы'Ьхалъ изъ 
Пскова, в-Ьдь, съ вечера? 

— А то какъ же? 

— И "Ьхалъ всю ночь напролетъ? „О, дружба, 
это ты!" Но какъ это вы съ АлексЬемъ приска- 
кали одни, безъ ямщика? 

— Именно что прискакали. Свернули съ боль- 
шой дороги, мчимся среди л'Ьса по гористому про- 
селку. Все мн-Ь казалось не довольно скоро: — 
„Пошелъ, ямщикъ, пошелъ!" А тутъ, подъ гору, 
на всемъ скаку сани въ ухаб-Ь на бокъ,— и ямщикъ 
въ сн-Ьгъ. Мы съ АлексЬемъ, не знаю ужъ какъ, 
удержались въ саняхъ. Схватили вожжи. Испуган- 



14 ПУЩИНЪ ВЪ СЕЛЪ МИХАЙЛОВСКОМЪ. 

ная тройка несетъ во весь духъ среди сугробовъ, 
ВЪ сторону не бросится: благо, л'Ьсъ кругомъ и 
сн'Ьгъ по брюхо; править даже не нужно. Вдругъ 
поворотъ, глядь, — домчались и со всего маху въ 
притворенныя ворота. 
Пушкинъ расхохотался. 

— То-то я впросонкахъ слышу громъ и звонъ: 
землетрясенье, что ли, или самъ Зевесъ-Громо- 
вержецъ пожаловалъ?.. Ахъ ты. мой милый, ми- 
лый! Ну, что, разскажи-ка, разскажи: чтб у васъ 
тамъ, ВЪ Москв'Ь? чтб въ Питер'Ь? Чтб наши ста- 
рые братья-лицеисты? 

Удовлетворивъ первое любопытство брата-от- 
шельника, Пущинъ самъ приступилъ къ разспро- 
самъ: 

— Когда тебя пять л'Ьтъ назадъ услали изъ 
Петербурга, я какъ разъ былъ въ отлучк'Ь, въ 
Бессараб1и, гд-Ь гостилъ у той же сестры. В'Ьдь, 
провинился ты только стихами? 

— Только, — и своими, и чужими. 

— Какъ такъ чужими? 

— А такъ: все нецензурное, чтб ходило по ру- 
камъ въ Петербурге, приписывали мн'Ь. Въ одинъ 
прекрасный день возвращаюсь вечеромъ домой и 
узнаю отъ своего дядьки, что заходилъ какой-то 
подозрительный господинъ и предлагалъ ему 50 
рублей, чтобы далъ только прочесть что-нибудь 
изъ моихъ писан1й. 

— Но тотъ ему, разум'Ьется, ничего не далъ? 

— Понятно, н'Ьтъ. На всяк1й случай, однако, 
я тутъ же сжегъ всЬ мои бумаги. И не напрасно: 
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на другой же день я былъ приглашенъ къ Мило- 
радовичу *), и первый вопросъ его мн'Ь былъ о 
моихъ бумагахъ. 

„— Графъ — сказалъ я ему: — всЬ мои стихи 
сожжены. Въ квартир'Ь у меня вы ничего не най- 
дете. Но, если вамъ угодно, все найдется зд'Ьсь. 
(Пушкинъ указалъ на лобъ свой.) Прикажите по- 
дать бумаги: я напишу вамъ все, чтб когда-либо 
написано мною, — разум-Ьется, кром'Ь напечатаннаго 
и всЬмъ изв-Ьстнаго. 

„ — АЬ! с'ез! сЬеуа1еге5яие! **) — сказалъ Ми- 
лорадовичъ и пожалъ мн'Ь руку**. 

— И ты написалъ ц'Ьлую тетрадь? — досказалъ 
Пущинъ. — Мн-Ь потомъ объ этомъ говорили. Хло- 
потали о теб'Ь, в-Ьдь, и Карамзинъ, и добр'Ьйш1й 
нашъ Энгельгардтъ ***). 

— И недаромъ: меня отправили только про- 
в^Ьтриться въ бол'Ье благорастворенный климатъ. 

— А чтобы ты не болтался по-пустому, тебя 
назначили на коронную службу? 

— Да, въ распоряжен1е генерала Инзова, по- 
печителя колонистовъ южнаго края, да со всЬми 
онерами: съ соотв-Ьтственнымъ чиномъ и съ про- 
гонами на дорогу. Родители дали мн'Ь съ собой 
надежнаго челов-Ька, Никиту, изъ нашихъ кр-Ьпо- 
стныхъ; а Дельвигъ съ Яковлевымъ проводили 
меня до Царскаго: другихъ изъ друзей-лицеистовъ 



'•') С.-Петербургск1й генералъ-губернаторъ въ то время. 
'^''•') Это по-рыцарски. 
''^'^'*) Директоръ Царскосельскаго лицея. 
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въ то время ВЪ Питер'Ь не было. Изъ ' Царскаго 
я пустился уже одинъ съ Никитой на переклад- 
ной по б-Ьлорусскому тракту. 

— А знаешь ли, Пушкинъ, что мы съ тобою 
чуть было не встр'Ьтились? 

— Чтб ты говоришь! 

— В'Ьдь, было то въ ма-Ь м'Ьсяц'Ь? 

— Въ начал-Ь мая, да. 

— А я, прогостивъ въ Кишинев-Ь у сестры до 
апр'Ьля, "Ьхалъ обратно въ ма-Ь какъ разъ т-Ьмъ же 
б'Ьлорусскимъ трактомъ. Отъ скуки на* одной стан- 
Ц1И заглядываю въ книгу, куда записываются по- 
дорожныя: не найдется ли знакомыхъ именъ. И 
вдругъ читаю: „Пушкинъ", Что за оказ1я! Зову 
станшоннаго смотрителя: 

„ — Скажите на милость: какой это Пушкинъ 
про'Ьзжалъ у васъ зд'Ьсь вчера? 

„ — А поэтъ, — говоритъ, — Александръ Серг-Ье- 
вичъ. 

„ — Не можетъ быть! Куда ему "Ьхать и зач-Ьмъ? 

п — А въ Екатеринославъ, на службу, кажет- 
ся, — въ красной русской рубах'Ь, въ опояске, въ 

поярковой ШЛЯП'Ь..." 

— Да, это самыя в'Ьрныя приматы, что на 
службу! — разсм-Ьялся Пушкинъ. — Но этакая, право, 
досада, что мы такъ и не встр-Ьтились съ тобой; 
то-то наговорились бы... 

— Ну, теперь зато наверстаемъ. Инзова, вооб- 
ще, в-Ьдь, хвалятъ? 

— О, это золотой старикъ! Онъ принялъ меня 
не какъ начальникъ, а какъ отецъ, сталъ утешать, 
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что и ВЪ провинц1и люди живутъ. За три года я 
вполн'Ь усп'Ьлъ оц-Ьнить его доброту. 

— Но ВЪ Екатеринослав'Ь ты пробылъ. в'Ьдь, 
недолго? 

-- Всего дв-Ь нед'Ьли. 

— Только-то? 

— Взялъ я, видишь ли, со скуки лодку пока- 
таться на Дн'Ьпр'Ь. Время стояло жаркое; соблаз- 
нился я выкупаться да, разгорячась, слишкомъ 
долго, видно, пробы лъ ВЪ вод'Ь и схвати л ъ горяч- 
ку. Но все къ лучшему: благодаря бол'Ьзни, я по- 
палъ на Кавказъ, на дивный Кавказъ! 

— Инзовъ далъ теб'Ь сейчасъ отпускъ? 

— Да, на несколько м'Ьсяцевъ. На мое счастье 
ВЪ то самое время черезъ Екатеринославъ про- 
•Ьзжали на Кавказъ Раевск1е и предложили мн-Ь 
м-Ьсто ВЪ своей коляск'Ь. В'Ьдь, ты, Пущинъ, тоже 
знаешь Раевскихъ? 

— Двухъ Николаевъ Николаевичей, отца и сы- 
на, героевъ 12-го года? Кто ихъ не знаетъ, хотя 
бы понаслышке! В'Ьдь, сынъ теперь, кажется, въ 
лейбъ-гусарахъ? 

- Да, и уже въ чин'Ь ротмистра, хотя годомъ 
меня моложе. Узнавъ, что я въ ЕкатеринославЬ, и 
больной, отецъ вм'Ьст'Ь съ сыномъ тутъ же розы- 
скали меня въ моей жидовской хатЬ, въ бреду, 
безъ л-Ькаря, за кружкой оледян-Ьлаго лимонада. 
Сопровождавш1й ихъ въ дорогЬ военный докторъ, 
Рудыковсюй, обрилъ мн-Ь голову и закатилъ хины. 
Въ коляску я легъ еще больной, а черезъ неделю 
совсЬмъ ожилъ. Хворать въ такомъ обществ'Ь, 

„Лепестки и Листья". 2 
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впрочемъ, и не приходилось: кром'Ь насъ, мужчинъ, 
•Ьхали еще въ двухъ каретахъ дв-Ь дочери Раев- 
скихъ, дв-Ь дочери Рудыковскихъ, англичанка, ком- 
паньонка... 

— Ты щеголялъ передъ ними съ обритой го- 
ловой? 

— Н'Ьтъ, въ фескЬ; она была мн^Ь, говорятъ, 
очень къ лицу. 

— В'Ьрю: типъ у тебя подходящ1й. А на Кав- 
каз'Ь ты, что же, купался въ минеральныхъ источ- 
никахъ? 

— Во всякихъ: сперва въ сЬрныхъ горячихъ 
и кислосЬрныхъ теплыхъ, потомъ въ жел'Ьзныхъ 
и кислыхъ холодныхъ. Отъ водъ я точно возро- 
дился: только бы жить да наслаждаться жизнью. 
А что за жизнь: дичь. и воля! Жили мы то въ па- 
латкахъ, то въ калмыцкихъ кибиткахъ; восходили 
на заоблачныя выси, ночевали подъ открытымъ 
небомъ. Вокругъ — горы да горы, на горахъ — чер- 
кесск1е аулы; а по ту сторону горной ц-Ьпи — громъ 
пушекъ, бой и смерть! 

— А васъ самихъ черкесы не безпокоили? 

— Богъ миловалъ. Но когда въ начал'Ь авгу- 
ста мы двинулись въ Крымъ, насъ провожалъ кон- 
вой изъ 60-ти казаковъ, а сзади тащилась пушка 
съ зажженнымъ фитилемъ. 

— „Не спи, казакъ: во тьм'Ь ночной 
Чеченецъ ходить за р-Ькой!" 

продекламировалъ Пущинъ. — Какъ видишь, стихи 
твои и я даже помню. Читая твоего „Кавказ- 
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скаго Пл'Ьнника", сейчасъ чувствуешь, что пи- 
сано прямо съ натуры. 

— А вотъ представь, что на Кавказ'Ь я пре- 
давался почти полному с1о1се (аг П1еп1е, написалъ 
только эпилогъ къ моему „Руслану". Впечатл^Ь- 
Н1Я природы возстаютъ ВЪ памяти гораздо ц'Ьль- 
н'Ье и жив^е уже впосл'Ьдств1и. 

— Но фабулу своего „Пл'Ьнника^' ты обр'Ьлъ 
на м'Ьст'Ь? 

— Н'Ьтъ, я слышалъ ее еще ран-Ье отъ одного 
дальняго родственника, Немцова, удивительнаго 
мастера на выдумки; онъ разсказывалъ и чрезвы- 
чайно правдоподобно, что попалъ, будто бы, въ 
пл'Ьнъ къ черкесамъ и былъ освобожденъ черке- 
шенкой. 

— А ты его ув^ков-Ьчилъ? Онъ долженъ быть 
теб'Ь очень благодаренъ. Ну, а до южнаго берега 
Крыма вы •Ьхали все въ экипажахъ? 

— Н-Ьтъ, въ Керчи мы сЬли на военный бригъ: 
когда не качаетъ, н'Ьтъ путешеств1я пр^ятн^е. Отъ 
0еодос1и я всю ночь даже провелъ на палубе. Въ 
ночной темноте, подъ шумъ волнъ, меня охвати- 
ла опять та сладостно-грустная истома, для кото- 
рой одинъ только исходъ — стихи. 

— и что же, ты поставилъ себ'Ь этакую сти- 
хотворную мушку? 

— Поставилъ: сочинилъ ц'Ьлую элепю *); посл'Ь 
чего уже со спокойной совестью заснулъ. Когда 
же съ восходомъ солнца открылъ глаза, то не 



*) Элепя „Погасло дневное св-Ьтило". 

2* 
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зналъ сперва: сонъ ли то еще или н'Ьтъ? Бригъ 
нашъ стоялъ противъ очаровательнаго Юрзуфа *). 
Глазъ бы не оторвалъ. А три недели, которыя я 
провелъ тамъ у Раевскихъ, — счастлив'Ьйш1е дни 
моей жизни! 

— Та-а-а-къ... — протянулъ Пущинъ, съ внима- 
тельны мъ лукавствомъ заглядывая въ черты сво- 
его друга-поэта, которыя при одномъ воспомина- 
ши о „счастлив'Ьйшихъ дняхъ жизни" мечтатель- 
но прос1яли. — Что же, у Раевскихъ тамъ хорошая 
дача? 

— Лучшая на всемъ побережь'Ь, кром-Ь, разу- 
м'Ьется, Алупкинскаго дворца; но принадлежитъ 
она не имъ, а герцогу Ришелье **), который предо - 



*) Прелестный уголокъ южнаго побережья, о которомъ 
говорилъ Пушкинъ, чаще называютъ теперь Гурзуфом ъ. 
Въ своемъ „Путешеств1И Он-Ьгина" поэтъ вотъ какъ опи- 
сываетъ свои тогдашн1Я впечатл'Ьн1я: 

„Прекрасны вы, брега Тавриды, 

Когда васъ видишь съ корабля. 

При св'ЬтЬ }тренней Киприды, 

Какъ васъ впервой увид'^лъ я. 

Вы мн-Ь предстали въ ^блеск-Ь брачномъ. 

На неб-Ь синемъ и прозрачномъ 

С1яли груды вашихъ горъ; 

Долинъ, деревьевъ, селъ узоръ 

Разостланъ былъ передо мною. 

А тамъ, межъ хижинокъ татаръ. 

Какой во мн-Ь проснулся жаръ! 

Какой волшебною тоскою 

Ст'Ьснилась пламенная грудь! 

Но, муза, прошлое забудь!" 
**) Тогдашн1й одесск1й генералъ-губернаторъ. 
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ставилъ ее на все л*Ьто въ полное распоряже- 
Н1е отца Раевскаго, своего стараго товарища. 

— Какъ же ты проводилъ тамъ время? 

— А поутру прямо съ постели съ молодымъ 
Раевжимъ я отправлялся къ морю: купанье див- 
ное! Возвратясь домой, я предавался кейфу подъ 
тЬнью кипариса, къ которому привязался чувствомъ, 
похожимъ на дружбу. А тамъ оживленныя бесЬды 
и споры съ остальною молодежью, совм-Ьстныя про- 
гулки, по-Ьздки въ горы... 

— И самъ ты, какъ всегда, центръ всеобщаго 
оживлен1я? 

— Н-Ьтъ, об'Ь Раевсюя — девушки умныя, на- 
читанныя, особенно старшая, Екатерина Нико- 
лаевна; благодаря ей и брату, я началъ читать 
тамъ Байрона въ оригинал'Ь, а Байронъ — без- 
конзчная тема для разговоровъ. Но и младшая, 
Елена Николаевна, хотя ей было тогда всего 16 
л*Ьтъ, самостоятельно упражнялась въ переводахъ 
съ англ1йскаго Вальтеръ-Скотта и Байрона; по- 
сл-Ьдняго даже стихами. 

— На РУССК1Й языкъ? 

— Н'Ьтъ, на французсюй. Въ дом*Ь у нихъ, во- 
обще, разговоръ ведется по-французски. 

— И ты поправлялъ ея стихотворныя упраж- 
ненья? 

— Она мн-Ь ихъ вовсе не показывала. Но разъ 
какъ- то въ саду подъ окнами ея комнаты мы съ 
ея братомъ подобрали клочки исписанной бумаги. 
Тутъ я узналъ, что это ея писанья. Переводъ ока- 
зался прекраснымъ. 
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— Еще бы! — улыбнулся Пунинъ. — И ты, въ 
свою очередь, сталъ воспевать ее уже не въ пе- 
ревод'Ь, а въ оригинале? 

По легкому румянцу на щекахъ поэта можно 
было догадаться, что другъ его попалъ въ ц-Ьль. 
Но Пушкинъ уклонился отъ прямого ответа. 

— Все это 1етр1 раззай... — тихо вздохнулъ онъ 
и вдругъ быстро оглянулся на скрипнувшую дверь. — 
А, няня! 



IV. 

— Ну, что, касатики мои, наговорились? — спро- 
сила Арина Род10новна, входя къ двумъ друзья мъ 
и ласково оглядывая обоихъ.— Не съ к-Ьмъ, в-Ьдь, 
ему, б'Ьдненькому, окром-Ь меня, и слово-то пере- 
молвить! Все, вишь, одинъ да одинъ! Говорила 
ужъ ему, чтобы сестрицу свою, Ольгу СергЬевну, 
сюда выписалъ; детьми жили, в-Ьдь, бывало, душа 
въ душу... 

— Да что ей скучать со мною всю зиму въ 
деревн'Ь! — прервалъ Пушкинъ. 

— А, в-Ьдь, теб'Ь зд'Ьсь, Александръ, въ самомъ 
д'Ьл'Ь, иной разъ должно быть скучновато? — зам'Ь- 
тилъ Пущинъ. 

— Съ музой моей я живу въ ладу; захочется 
сказокъ послушать, — у няни ихъ непочатый край; 
а взгрустнется, — такъ до сосЬдокъ нашихъ въ 
Тригорскомъ рукой подать. Знаешь что, Пущинъ: 
не съездить ли намъ сейчасъ къ нимъ? И мать, 
и дочери — прелюбезныя, премилыя... 
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В-Ьрю теб'Ь, дружище, — сказалъ Пущинъ. 



Но пр1'Ьхалъ я сюда ради тебя одного; знакомиться 
же, хотя бы и съ милыми людьми, на одинъ день, 
чтобы потомъ уже во-в'Ьки не встр'Ьчаться, что за 
радость? Дай мн'Ь на тебя-то нагляд'Ьться. 

— А что онъ, батюшка, за пять л-Ьтъ много 
перем'Ьнился? — полюбопытствовала Арина Род10- 
новна. 

— Немного; только бакенами обросъ, да ли- 
цомъ что-то бл'Ьденъ. 

— А все оттого, что ц'Ьлый день надъ бума- 
гами своими сидитъ,— одно горе! Л-Ьтомъ хошь у 
озера погуляетъ, у р-Ьчки. Озеро-то у насъ. Пе- 
тровское, важн-Ьющее; да и р-ЬчкаСороть хорошая... 

— Жаль, значить, что мн-Ь нельзя ихъ теперь 
видеть! 

— Такая ужъ жалость! Было бы, по-крайности, 
ч'Ьмъ похвастать передъ столичнымъ гостемъ. 

— А что же, няня, — вставилъ Пушкинъ, — 
будто теб'Ь уже неч'Ьмъ похвастать? 

— Ч'Ьмъ мн'Ь хвастать-то? 

— Какъ Ч'Ьмъ? Да своей рукод'Ьльной командой. 

— Мастерицы он-Ь у меня, точно; стыдиться 
нечего. Только рукод'Ьлье-то деревенское... 

— Вотъ это-то и дорого для столичнаго чело- 
в'Ька, — сказалъ Пущинъ. — Я съ особеннымъ удо- 
вольств1емъ посмотр'Ьлъ бы, какъ он'Ь у тебя ра- 
ботаютъ. 

ВсЬ морщины на лиц'Ь старушки разгладились, 
расплылись отъ блаженной улыбки. 

— Коли такъ, — милости просимъ. 
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Оба пр1ятеля последовали за нею черезъ кор- 
ридоръ ВЪ ея покои. Еще изъ-за притворенной 
двери доносилось оттуда звонкое щебетанье н-Ь- 
сколькихъ молодыхъ женскихъ голосовъ. При входе 
господъ, пять-шесть д*Ьвушекъ, сидевшихъ за пяль- 
цами, съ поклономъ встали. Арина Род10новна. 
важно пр10санясь, начала обходъ, объясняя гостю 
каждую работу. Тотъ, хотя и не зналъ толку въ 
женскихъ рукод'Ьл1яхъ, не могъ, однако, не видеть, 
что работа очень аккуратная и чистая, и почелъ 
долгомъ сказать, какъ мастерицамъ, такъ и ихъ 
руководительнице несколько ласковыхъ словъ. 

— О, она у насъ — настоящ1й ротный коман- 
диръ! — шутливо заметилъ Пушкинъ: — такая стро- 
гость и дисциплина, что ой-ой-ой! 

девушки не выдержали, захихикали; но „ко- 
мандирша" только повела глазами, — и хохотушки 
разомъ присмирели. 

— А что, Александръ, не покажешь ли ты мне 
и остальныхъ своихъ владен1й? — спросилъ Пущинъ, 
когда они выбрались опять въ корридоръ. 

— Они на зиму заперты и нетоплены, — отве- 
чалъ Пушкинъ. 

— Что жъ такое? Мне бы только окинуть взо- 
ромъ, какъ ты тутъ устроился. 

Пушкинъ отперъ ближайшую дверь въ довольно 
просторную комнату, посреди которой стоялъ бил- 
Л1ардъ. Навстречу имъ пахнуло совершенно зим- 
ней стужей. 

— Однако! — сказалъ Пущинъ, — тутъ, въ са- 
момъ деле, хоть волковъ морозь. Когда же и съ 
кемъ ты играешь на билл1арде? 
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— А вотъ, до морозовъ игралъ въ два шара 
съ самимъ собой. 

— Весело, нечего сказать! Да что ты, братецъ, 
дровъ, что ли, жалеешь? 

— Не я, мой другъ, а Род10новна, — отв'Ьчалъ 
Пушкинъ. понижая голосъ. — Она у меня, ты не 
поваришь, какъ бережлива... 

— Бережливость бережливости розь. Запереть 
своего барина, обожаемаго вдобавокъ, какъ аре- 
станта, въ одну кл-Ьтушку! Это, какъ хочешь, не- 
красиво. Сейчасъ ей такъ и скажу... 

— Оставь, пожалуйста! Зач-Ьмъ огорчать ста- 
руху? До весны и такъ ужъ не долго... 

— Не долго! Щлыхъ четыре месяца. 

— Да мн-Ь въ моей кл*Ьтушк*Ь, уверяю тебя, 
даже уютн-Ьй: не такъ хоть пусто... 

На этихъ словахъ Пушкинъ расчихался. 

— Ну, вотъ, — сказалъ Пущинъ, — и насморкъ 
готовъ! Идемъ-ка, идемъ опять въ твою клетушку. 
А нян-Ь твоей я все-таки этого не спущу. 

И, пока Пушкинъ запиралъ опять билл1ардную, 
онъ постучался къ нян'Ь: 

— А, Арина Род10новна! Пожалуй-ка сюда на 
расправу. 

Но какъ только та выглянула изъ-за двери: — 
„Что, батюшка мой?" — Пушкинъ предупредилъ 
пр1ятеля: 

— Да вотъ онъ, какъ волкъ, проголодался и 
хочетъ знать, скоро ли ты, наконецъ, угостишь 
его об*Ьдомъ? 

Старушка руками всплеснула. 
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— А у меня, старой, и изъ ума вонъ! Сейчасъ 
б%гу на кухню, милые вы мои, аю минуту! 

И дверь ея захлопнулась у нихъ передъ но- 
сомъ. 

V. 

Въ „кл'Ьтушк'Ь", действительно, было куда 
уютней: затопленная тЬмъ временемъ печь ве- 
село трещала, распространяя тепло и св'Ьтъ. Въ 
ожидан1и об^да, два друга, обнявшись за плечи, 
начали ходить вм-ЬстЬ взадъ и впередъ. 

— Въ Крыму ты, значить, пробы лъ всего три 
нед'Ьли и вернулся опять въ Екатеринославъ? — 
возобновилъ Пущинъ прерванный давеча няней 
разговоръ. 

— Н'Ьтъ, туда я, къ счастью, уже не попалъ, — 
отв*Ьчалъ Пушкинъ. — Раевсюе завезли меня сперва 
въ Юевскую губерн1ю, въ село Каменку, къ ма- 
тери старика Раевскаго, а оттуда, черезъ н-Ьсколько 
дней, я отправился прямо въ Кишиневъ, куда, 
между тЬмъ, перебрался уже Инзовъ со своимъ 
попечительнымъ комитетомъ. 

— Онъ былъ, в-Ьдь, назначенъ нам-Ьстникомъ 
Бессарабской области, вместо Бахметева? 

- Да, временно, пока тотъ выл-Ьчится отъ 
ранъ; а черезъ годъ, когда и генералъ-губернаторъ 
Ланжеронъ уЬхалъ за границу въ безсрочный от- 
пускъ, Инзову поручили управлять также всЬмъ 
Новоросс1йскимъ краемъ. Поселился я, было, въ 
глиняной мазанк-Ь одного русскаго переселенца; 
но Инзовъ предложилъ мн'Ь дв-Ь комнатки въ своемъ 
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нам'Ьстническомъ дом'Ь: одну — собственно для меня, 
другую — для моего Никиты. 

— Домъ этотъ, про'Ьздомъ, мн-Ь, помнится, 
показывали; стоить онъ, в-Ьдь, особнякомъ на при- 
горке? 

— Да, и окна мои выходили прямо въ садъ, 
на виноградникъ. Подъ скатомъ — лощина съ руч- 
кой Быкомъ и озеромъ; нал'Ьво — каменоломни и 
новый городъ, а на горизонте — горы съ б'Ьлыми 
мазанками. Видъ чудесный, — даже сквозь решетки 
оконъ. 

— Такъ тебя держали за золотой р-Ьшеткой, 
какъ жаръ-птицу? — усм-Ьхнулся Пущинъ. — А сто- 
ловался ты гд'Ь? 

— Гд^ придется: у Инзова, у знакомыхъ въ 
город'Ь, а то и въ „Зеленомъ" трактир'Ь. 

— Знаю! Прислуживала тамъ молодая молда- 
ванка, Мар1ола, у которой такой славный голосъ. 

— Вотъ, вотъ! Одну изъ ея пЬсенъ— „Черную 
шаль" —я переложилъ по-русски: весь Кишиневъ 
потомъ зналъ ее наизусть. 

— Счастливый ты челов-Ькъ, Пушкинъ! Бла- 
годаря своему стихотворству, ты везд^ д-Ьлаешься 
желаннымъ гостемъ. 

— Охъ, да! Даже слишкомъ желаннымъ: пер- 
вое время отъ дамскихъ альбомбвъ мн-Ь не было 
отбою. Пришлось прибегнуть къ радикальному 
средству. 

— А именно? 

— Одна барышня, считавшая себя неотрази-» 
мой, при всякой встр-Ьче напоминала мн^, что я 
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ничего еще не написалъ ей. Чтобы отвязаться, я 
поднесъ ей мадригалъ, въ которомъ восп'Ьвалъ ее 
до небесъ. Она была въ восторгЬ и на первомъ 
же вечер'Ь. въ дом-Ь своихъ родителей, показала 
мои стихи своимъ соперницамъ. А т-Ь, какъ взгля- 
нули, такъ и покатились со см*Ьху. 

— Это почему? 

— Потому что внизу стояло: „1-е апреля". 

— Эк1й, в*Ьдь. проказникъ! И другимъ ты, 
в*Ьрно, подносилъ тоже разные сюрпризы? 

— Случалось. Разъ, наприм*Ьръ, одна барыня 
за столомъ спустила съ ногъ башмаки... 

— В'Ьрно, отъ жары? 

— Надо думать. Но привычка все-таки не по- 
хвальная. Я уронилъ салфетку и нагнулся за нею 
подъ столъ; вдругъ вижу — два башмачка; значить, 
не нужны. Какъ же было не убрать ихъ? 

— Хорошъ! А барыня что же? 

— • Она страшно разобид'Ьлась и пожаловалась 
мужу. У насъ вышли съ нимъ крупныя объясне- 
Н1я, и не вмешайся мои пр1ятели, пришлось бы. 
вероятно, стреляться. 

— Но съ к*Ьмъ-то ты тамъ. кажется, стре- 
лялся? 

— Даже дважды: арабская кровь! Нелепее 
всего, что все изъ-за пустяковъ. Въ первый разъ 
д*Ьло было за карточнымъ столомъ. Одинъ офи- 
церъ, какъ я подм-Ьтилъ со стороны, игралъ не- 
чисто и обыгрыва|1ъ другихъ наверняка. Когда тЬ 
стали расплачиваться, я прямо заявилъ, что так1е 
проигрыши платить гр-Ьхъ. 
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— Т.-е., ты обозвалъ его шулеромъ? Понятно, 
что посл'Ь этого онъ долженъ былъ тебя вызвать! 
Но ты могъ, в*Ьдь, и отказаться. 

— Чтобы прослыть за труса? Благодарю по- 
корно. Зато, когда мы сошлись съ нимъ на ди- 
станц1и, я взялъ съ собой полную фуражку чере- 
шенъ, и пока онъ въ меня ц-Ьлился, я преспо- 
койно "Ьлъ мои черешни *). 

— Лучшш способъ доказать свое презр'Ьн1е къ 
противнику! Но сердце у тебя, признайся, все- 
таки ёкало? 

— Ничуть. Въ минуту обиды я вспыхну, какъ 
порохъ, а какъ дойдетъ до расплаты, — я уже не 
волнуюсь. 

— И онъ тебя не ранилъ? 

— Н-Ьтъ. Рука, видно, дрогнула. 

— А ты его? 

— Я спросилъ только: — „довольны ли вы?" 
Онъ въ отв'Ьтъ раскрылъ мн-Ь объятья, а я — по- 
вернулъ къ нему спину. 

— Вотъ это такъ! Ну, а второй случай былъ 
у тебя съ к-Ьмъ? 

— Тоже съ военнымъ, — съ командиромъ егер- 
скаго полка, Старовымъ. Въ городскомъ казино 
танцовали. Я дирижировалъ танцами и вел-Ьлъ 
играть мазурку. Вдругъ, откуда ни возьмись, — мо- 
лоденьк1й армейск1й офицерикъ и кричитъ музы- 
кантамъ: 



*) Этой темой Пушкинъ отчасти воспользовался впосл-Ь;;- 
СТВ1И для своего разсказа ,.,В ыстр^л ъ". 



30 ПУЩИНЪ ВЪ СЕЛЪ МИХАЙЛОВСКОМЪ. 

„ — Кадриль! 

„я повторяю: — Мазурку! 

„Онъ свое; — Кадриль! 

„А я, смеясь: — Мазурку] 

„Музыканты, хоть и полковые, послушались 
меня, какъ дирижера, и заиграли мазурку. На- 
чальникъ офицерика, полковникъ Старовъ, подо- 
звалъ его къ себ'Ь и потребовалъ, чтобы тотъ 
призвалъ меня къ ответу. Бедняга оп-Ьшилъ: 

„ — Да какъ-же-съ, полковникъ, я пойду объ- 
ясняться съ ними? я ихъ совсЬмъ не знаю... 

„ — Не знаете? — оборвалъ его Старовъ. — Такъ 
я объяснюсь за васъ. 

„И, подойдя ко мн'Ь, онъ объявилъ, что я дол- 
женъ тотчасъ извиниться передъ его подчинен- 
нымъ. Я, понятно, наотр-Ьзъ отказался, и на дру- 
гое же утро мы стояли съ нимъ у барьера. Но 
была сильная метель, нельзя было ц'Ьлиться хо- 
рошенько, и сн'Ьгъ забивался въ пистолеты. Оба 
мы дали по два промаха и отложили д*Ьло, пока 
не пройдетъ метель; а т-Ьмъ временемъ насъ по- 
мирили". 

— Опять тебя Богъ спасъ! — сказалъ Пущинъ. 

— Да, в-Ьрно, я Ему еще нуженъ. Впрочемъ, 
д'Ьло это им-Ьло еще маленьк1й эпилогъ. Старовъ 
участвовалъ въ кампан1и 12-го года и заслужилъ 
славу храбраго рубаки. Поэтому примирен1е его 
со „штафиркой" возбудило въ городе больш1е 
толки. Два дня спустя, играя въ ресторан-Ь на 
билл1ард'Ь, я своими ушами слышалъ, какъ быв- 
Ш1е тутъ же въ билл1ардной молодые молдоване 
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называли его трусомъ. Я подошелъ къ нимъ и 
прямо объявилъ:— „Какъ мы покончили со Ста- 
ровымъ, — это наше Д'Ьло; но я уважаю Старова, 
и если вы, господа, позволите себ-Ь еще осуждать 
его ВЪ моемъ присутств1и, то я приму это за лич- 
ную обиду, и вы будете им-Ьть Д'Ьло уже со мною". 

— - И что же эти господа? 

— Смутились и стушевались. Съ этого вре- 
мени я слылъ въ город-Ь отчаяннымъ головор'Ь- 
зомъ, — со см-Ьхомъ заключилъ Пушкинъ. — Да какъ 
же, помилуй: челов'Ькъ въ архалук'Ь, въ бархат- 
ныхъ шароварахъ, непричесанный, неприлизанный, 
гуляетъ по улиц-Ь запанибрата съ генералами и 
размахиваетъ при этомъ железной дубинкой! А 
м-Ьстнымъ тузамъ — армянамъ и молдаванамъ р'Ь- 
жетъ правду въ глаза, да еще въ стихахъ! Кто-то, 
по поводу слова „бессарабск1й", скаламбурилъ 
даже на мой счетъ: „б-Ьсъ. арапск1й*'. Но вино- 
ватъ ли я, скажи, что моей африканской натуре 
надо было перебеситься? 

— И что кишиневцы давали теб'Ь къ тому 
столько прекрасныхъ поводовъ? — досказалъ Пу- 
щинъ. 

— У большинства тамъ, действительно, вся 
ц^ль жизни сводится къ вину, картамъ и танцамъ. 
Но ты не думай, Пущинъ, что на ум-Ь у меня 
были одни дурачества. Между тамошнимъ офицер- 
ствомъ и чиновничествомъ было несколько чело- 
в'Ькъ съ высшими умственными интересами. Самъ 
Инзовъ, при всей простоте обращен1я, — человЬкъ 
просвещенный, начитанный, особенно по исторш 
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и естественнымъ наукамъ. У него сходился свой 
избранный кружокъ, въ которомъ можно было 
отвести душу *). Зд-Ьсь, обсуждались всЬ злобы 
дня — литературныя, общественныя. политичесюя; 
а когда началось это несчастное возстан1е турец- 
кихъ христ1анъ, мы всЬ возгор'Ьли ненавистью къ 
ихъ прит'Ьснителямъ и готовы были также ри- 
нуться въ бой... Есть моменты, когда ради ближ- 
няго готовъ поставить жизнь на карту! 

— Ты, какъ поэтъ, въ особенности. Возстан1е 
это, если и было безплодно, то для тебя послу- 
жило новымъ предметомъ вдохновенья. 

— Для поэта, мой другъ. весь окружающ1Й 
М1ръ, вся жизнь — представляютъ неисчерпаемый 
источникъ вдохновенья: садись только да пиши. 
Кишиневцы видели во мн-Ь, конечно, прежде всего 
опаснаго в-Ьтренника, который, при случае, можетъ 
щегольнуть стихомъ. Для Инзова съ его круж- 
комъ я былъ еще добрымъ малымъ. Едва ли кто 
изъ нихъ подозр'Ьвалъ. что я живу двойною 
жизнью: одною — съ ними, другою — съ самимъ со- 
бой. Я велъ постоянную переписку съ петербург- 



') Изъ членовъ этого кружка упомянемъ только о гене- 
рале Михаиле ведорович^ Орлов •Ь, который уча- 
ствовалъ прежде въ петербургскомъ литературномъ обществе 
„Арзамасъ" подъ прозвищемъ „Рейна", въ 1812 году 
первымъ изъ русскихъ вступилъ въ Парижъ, за свою храб- 
рость и заботливость о солдатахъ заслужилъ назван1е у.цв'Ьта 
русскихъ генераловъ", а въ 1821 г., въ бытность въ Киши- 
неве, женился на старшей Раевской, Екатерине Николаевне, 
пр1ятельнице Пушкина по Гурзуфу. 
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скими литераторами; я перечиталъ массу книгъ 
не только на русскомъ язык-Ь и трехъ главныхъ 
иностранныхъ, но и на итальянскомъ, на испан- 
скомъ. Какъ школьникъ, который взялся, нако- 
нецъ. за умъ, я пополнялъ тЬ проб'Ьлы, чтб оста- 
вилъ у меня лицей. А сколько я работалъ надъ 
своимъ слогомъ, надъ каждымъ стихомъ!.. Одну 
поэму, которая меня не удовлетворяла, я даже 
сжегъ *). 

— Зато твой „Пл'Ьнникъ", твой „Бахчиса- 
райск1й Фонтанъ" читаются теперь съ восхи- 
щеньемъ всей Росс1ей. Но ты позволишь мн'Ь, 
какъ другу, сделать одно зам'Ьчан1е? 

— Говори, пожалуйста. 

— Ты зачитывался, в-Ьдь, Байрономъ? И въ 
поэмахъ твоихъ слышится какъ-будто тотъ же 
Байронъ. 

Пушкинъ слегка покрасн-Ьлъ. 

— Я самъ чувствую это лучше всякаго! — 
вздохнулъ онъ. — Но что поделаешь противъ этого 
м1рового ген1я? Какъ-то невольно поддаешься ему 
и вторишь! За новейшую мою поэму „Цыганы" 
меня тоже, пожалуй, упрекнутъ въ „байронизме"... 

— Такъ не пора ли теб'Ь отд'Ьлаться отъ него? 

— Я и то зд^сь, въ Михайловскомъ, принялся 
за Шекспира и начинаю набираться отъ него со- 
всЬмъ новаго, св'Ьжаго духа. Что за мощь, что за 
глубина, что за знан1е челов-Ьческихъ страстей! 



*) Поэму „Разбойники": напечатанный загЬмъ отры- 
вокъ изъ нея случайно сохранился у младшаго Раевскаго. 

„Лепестки и Листья". 3 
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Въ нашей литературе н*Ьтъ, къ сожал'Ьн1ю, ничего 
подобнаго. 

— Въ трагическомъ род'Ь — н'Ьтъ; въ комиче- 
скомъ же есть н'Ьчто столь же, пожалуй, великое 
и притомъ совершенно самобытное, русское. 

— Ты о чемъ это говоришь, Пущинъ? 

— О грибо^довсконъ „Горе отъ ума". 

— Мн-Ь много писали уже объ этой комедш 
изъ Петербурга, но я до сихъ поръ такъ и не 
читалъ ея. потому что она еще не разрешена къ 
печати. 

— Такъ прочти ее въ рукописи. 

— Да откуда ее взять? 

— Откуда? Изъ моего чемодана: я привезъ ее 
тебе въ презентъ. 

Пушкинъ, Х0ДИВШ1Й все время обнявшись съ 
пр1ятелемъ, схватилъ его теперь за плечи и крепко 
затрясъ: 

— Вотъ челов-Ькъ! Привезъ съ собой такую 
прелесть и хоть бы слово! Давай же ее сюда, 
скорей, скорей! 

VI. 

Хотя драгоценная рукопись и появилась изъ 
чемодана Пущина, но читать ее сейчасъ же Пуш- 
кину не пришлось: няня, накрывавшая на столъ, 
запротестовала и заставила ихъ сЬсть, чтобы 
„каша не остыла". 

— И ничего лучше каши для р^дкаго гостя 
ты, няня, не придумала? — укорилъ ее Пушкинъ. 
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— Да не самъ ли ты, родимый, не разъ гова- 
ривалъ, что гречневая каша вкусн'Ье всякой по- 
хлебки? — оправдывалась старушка. 

— Разумеется, вкуснее, — поддержалъ ее 
гость: — гречневая каша сама себя хвалитъ. Еще 
въ лице-Ь у насъ не было блюда почетн-Ье: 

„Блаженъ мужъ, иже 
Сидитъ къ каш^Ь ближе" *). 

Оба лицеиста обнаружили къ любимому блюду 
такой „лицейсюй" аппетитъ, что хлопотавшая около 
нихъ Арина Род1оновна могла быть совершенно 
довольна. Когда же она подала второе блюдо — 
жаренаго гуся, начиненнаго капустой и яблоками, — 
торжество ея было полное: наперерывъ уплетая за 
об-Ь щеки, они, знай, только похваливали и гуся, 
и хозяйку-няню. 

— Остается запить доброй домашней налив- 
кой,— сказалъ Пушкинъ, протягивая руку за одной 
изъ стоявшихъ передъ ними бутылокъ. 

— Погоди! — остановилъ его за руку Пущинъ 
и мигнулъ старушк-Ь. 

Та только ожидала этого знака и юркнула за 
дверь. Всл^Ьдъ зат-Ьмъ рядомъ въ корридор^Ь хлоп- 
нула пробка. Пушкинъ, недоумевая, поднялъ го- 
лову. 

— - Это что такое? 



'•) Поговорка эта сложилась у лицеистовъ въ Царскомъ 
Сеп-^ по поводу одного изъ наказан1й за дурное поведен1е — 
см'Ьщен1я на нижн1й конецъ стола, тогда какъ кушанье раз- 
давалось дежурнымъ гувернеромъ на верхнемъ конц-Ь. 

3* 
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Салютная пальба, — усм-Ьхнулся Пущинъ. 



Влет'Ьвш1й ВЪ это время АлексЬй посп'Ьшилъ 
наполнить имъ стаканы изъ завернутой въ сал- 
фетку длинногорлой бутылки. 

— Но откуда С1е, Пущинъ? — спросилъ Пуш- 
кинъ, торопясь отпить, пока пенистый напитокъ 
не переб-Ьжалъ черезъ край. 

— Изъ Шампаньи, отъ вдовы Клико. 

— Это мы, ваша милость, по пути сюда, ночью 
ВЪ Остров-Ь раздобыли, — пояснилъ съ своей сто- 
роны Алексей. — Насилу-то въ винномъ погреб'Ь 
достучались! 

— За царя и Русь! — возгласи лъ Пушкинъ и 
звонко чокнулся съ другомъ. 

Второй тостъ былъ за процв'Ьтан1е лицея, тре- 
т{й — за .отсутствующихъ друзей. 

— А теперь за няню изъ нянь, — сказалъ Пу- 
щинъ. — Алексей! вторую бутылку! 

Арина Род10новна стала было ув-Ьрять, что не 
пьетъ этихъ заморскихъ винъ, но когда пригубила 
стаканъ, такъ не скоро уже отняла его отъ губъ. 

— Посл'Ь искрометнаго „аи" *) пить домаш- 
нее варево какъ-то даже не пристало, — зам'Ь- 
тилъ Пушкинъ. — Вотъ что, няня: убери-ка эту 
наливку къ себ-Ь въ д-Ьвичью и угости своихъ ма- 
стерицъ во здравье дорогого гостя. 

— Помилуй, батюшка! Чтобы я сама ихъ 

П0ИЛ51... 



*) У1п (1 ' А V— шампанское. 
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— А вотъ АлексЬй теб'Ь поможетъ. Голубчикъ, 
АлексЬй, угости-ка ихъ всЬхъ тамъ хорошенько. 
Мы веселы. — такъ пусть всЬ веселятся. 

АлексЬй зналъ, видно, свое д^ло: немного по- 
годя, изъ д-Ьвичьей черезъ дв^Ь притворенныя две- 
ри долетали женск1е голоса съ раскатистымъ см'Ь- 
хомъ и хоровая п-Ьсня. 

Между т'Ьмъ няня подала господамъ кофе и 
трубки. 

— Вместо ликера, упьемся теперь грибо^дов- 
скимъ сладкимъ „Горемъ**, — сказалъ Пушкинъ и, 
взявъ рукопись, сталъ читать ее вслухъ. 

Во всей читающей Росс1и едва ли нашелся бы 
ВЪ то время больш1й знатокъ и ценитель изящ- 
ной литературы, какъ Пушкинъ. Какое поэтому 
эстетическое наслажден1е долженъ былъ онъ испы- 
тывать при первомъ чтен1и несравненной комед1и! 
Не разъ прерывалъ онъ самъ себя, чтобы выра- 
зить свой восторгъ или сд'Ьлать какое-нибудь мет- 
кое зам'Ьчан1е. 

Но чтен1е внезапно было прервано посторон- 
нимъ лицомъ. Кто-то подъ-Ьхалъ къ крыльцу. Пуш- 
кинъ выглянулъ въ окно, — и посп-Ьшно отложилъ 
ВЪ сторону рукопись, а, вместо того, раскрылъ на 
письменномъ стол-Ь лежавшую тутъ же четьи- 
минею. 

— Что это значитъ? — спросилъ Пущинъ. — 
Кто это къ теб'Ь пожаловалъ? 

Пушкинъ еще не отв-Ьтилъ, какъ на пороге 
показалось то лицо, которое произвело такой пе- 
реполохъ, — пожилой монахъ низенькаго роста. Оба 
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друга, одинъ за другимъ, подошли подъ его бла- 
гословенье. Усадивъ новаго гостя на диванъ, Пуш- 
кинъ шепнулъ нян-Ь, чтобы подала жив-Ье чаю съ 
ромомъ. Монахъ, между т-Ьмъ, назвался Пущину 
настоятелемъ Святогорскаго Духова монастыря, 
отстоящаго въ пяти верстахъ отъ сельца Михай- 
ловскаго. 

— Прошу извинить, буде пом-Ьшалъ, — продол- 
жалъ онъ. — Но до св'Ьд^н1я моего дошло, что сю- 
да прибыль гость, по фамил1и Пущинъ,' и я чаялъ 
найти моего стараго знакомца, уроженца вели- 
колуцкаго, Павла Сергеевича Пущина, коего давно 
не видалъ. 

Украдкой переглянувшись съ Пушкинымъ, ко- 
торый что-то совсЬмъ присмир-Ьлъ, Пущинъ объ- 
яснилъ, что онъ — школьный товарищъ Пушкина, 
однофамилецъ же его, генералъ Пущинъ, коман- 
дуетъ бригадой въ Кишиневе. 

— Такъ-съ, — проговорилъ отецъ игуменъ. — 
Тоже стишки пописывать изволите? 

— Во всю жизнь ни одного стиха не сочи- 
нилъ, — отв^чалъ Пущинъ. 

— Хвалю. А то, въ самомъ д'Ьл'Ь, что за ра- 
дость въ молодые годы изъ-за какихъ-то четырехъ 
строчекъ-съ сидеть въ четырехъ сгЬнахъ четыре 
м-Ьсяца... В^Ьдь, столько времени мы съ вами зд^Ьсь, 
кажись, уже знакомы?— отнесся онъ къ Пушкину. 

— Около того... 

— Да-съ, четыре месяца, изъ коихъ, — почемъ 
знать? — -могутъ стать и четыре года! 
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— о какихъ такихъ четырехъ строчкахъ вы 
говорите, святым отче? — спросилъ Пущинъ. 

— О четырехъ стр'Ьлахъ наиостр'Ьйшихъ и наи- 
ядовигЬйшихъ... Да вотъ самъ Александръ Серг'Ь- 
евичъ лучше моего вамъ о семь доложитъ. 

— Изъ Кишинева, какъ ты знаешь, я попалъ 
ВЪ Одессу ВЪ канцеляр1ю графа Воронцова, назна- 
ченнаго новоросс1йскимъ генералъ-губернаторомъ, 
а также и нам-Ьстникомъ бессарабскимъ, вместо 
Инзова. 

Съ этими словами Пушкинъ, въ оправдан1е 
своего разлада съ новымъ начальникомъ, далъ та- 
кую откровенную характеристику Воронцова, что 
отецъ-настоятель счелъ нужнымъ положить конецъ 
его объяснен1ю: 

— Не прекратить ли намъ С1Ю тему? Не вамъ, 
юнцу, наставлять на стезю правую мужа велико- 
роднаго и нарочито государственнаго, им-Ьющаго 
за собой многообразныя заслуги. 

— Да я ихъ не отрицаю и даже охотно взялъ 
бы теперь обратно свою эпиграмму... 

— И благо. Самъ Сынъ Бож1й глаголетъ:- - 
„Радость бываетъ на небеси о единомъ гр^Ьшник-Ь 
кающемся..." Господину же нам-Ьстнику, сами из- 
волите вид'Ьть, ничего не оставалось, какъ про- 
сить о водворен1и вашемъ въ гн'Ьзд'Ь родитель- 
скомъ. Да, да! воистину: языкъ мой — врагъ мой. 

Наступило довольно тягостное молчан1е. Пу- 
щинъ попытался было завязать опять р'Ьчь о чемъ- 
то постороннемъ; но разговоръ не клеился, и посль 
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угоримъ — ВЪ этомъ, брать, для меня не можетъ 
быть ни мал^йшаго сомн'Ьн1я. 

— А, в-Ьдь, и ВЪ самомъ-то д'Ьл'Ь. — сказалъ 
Пушкинъ, возвращаясь къ д-Ьйствительности, — 
какъ-будто дымомъ запахло. 

— Не дымомъ, душа моя, а чистЬйшимъ уга- 
ромъ: у меня на этотъ счетъ собачье чутье. Сей- 
часъ пойду, узнаю. 

Какъ разъ, когда онъ ступилъ въ корридоръ, 
съ противоположнаго конца показалась старушка- 
няня съ зажженною св-Ьчой. 

— Матушка, Арина Род10новна! — взмолился къ 
ней Пущинъ, — за каюя так1я провинности ты меня 
изъ дому выкуриваешь? 

— А нешто и къ вамъ уже туда запахло? — 
всполошилась она. — Для тебя же, касатикъ, на- 
рочно дв-Ь горницы истопила, которыя всю зиму 
не топились, да, знать, рано трубы закрыла... 

Пущинъ укорительно покачалъ головой: 

— Ай, няня, няня! А зач'Ьмъ ты ихъ зимой 
не топишь? Или дровъ жаль? 

— Знамо, жаль. 

— А своего барина не жаль? Изъ-за сажени- 
другой дровъ онъ, б-Ьдняга. всю зиму, какъ сурокъ, 
сидитъ ВЪ одномъ углу; ни въ билл1ардъ ему по- 
играть нельзя, ни прогуляться по собственному 
дому. Ай, няня, няня! 

У пристыженной старушки на глазахъ навер- 
нулись слезы. 

- Да онъ хошь бы словечко сказалъ мн'Ь... 
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— Онъ — взрослый младенецъ, такъ гд-Ь же ему 
думать о себ'Ь? Кому печься объ немъ, какъ не 
той, которая его вынянчила, которую и самъ онъ 
любитъ, кажется, бол-Ье всЬхъ людей на св-Ьт-Ь? 

Няня была окончательно растрогана. 

— Да я для него, моего ненагляднаго, хошь 
весь домъ день и ночь топить буду! 

— Ну, ночью-то, пожалуй, и не для чего. 
А теперь первымъ д'Ьломъ откроемъ-ка опять 
трубы. 

Когда это было ими сделано, Пущинъ самъ 
замкнулъ на ключъ двери въ угарныя пом'Ьщен1я, 
открылъ форточку въ комнате друга и, вм-Ьст^Ь съ 
нимъ, перебрался временно къ Арин^ Род10новн'Ь, 
откуда ея подначальная команда давно уже раз- 
брелась на покой. Старушк'Ь было особенно горь- 
ко, что гость, несмотря на всЬ упрашиванья ея и 
барина, р'Ьшилъ-таки уЬхать восвояси тою же ночью. 
Передъ отъ'Ьздомъ, однако, онъ просилъ Пуш- 
кина познакомить его еще съ последними цвета- 
ми своей музы. Такъ, по возвращен1и ихъ въ „кл'Ь- 
тушку" поэта, началось опять чтеше — уже соб- 
ственныхъ его произведен1й, еще не появившихся 
въ печати, въ томъ числ^ и поэмы „Цыганы". 

— А этотъ Алеко — не самъ ли ты, братецъ? — 
спросилъ Пущинъ. — В'Ьдь, Алеко — Александръ? 

— Александръ. 

— И, какъ твой герой, ты тоже кочевалъ по 
Бессараб1и съ цыганами? 

— Объ этомъ истор1я умалчиваетъ. — загадоч- 
но усм-Ьхнулся Пушкинъ. — Во всякомъ случа-Ь, я 
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никого на своемъ в-Ьку не зар-Ьзалъ, — разв-Ь что 
стихомъ. Такъ поэма, по-твоему, недурна? 

— Весьма даже. Ты, Пушкинъ, все совершен- 
ствуешься. Пройдетъ немного л-Ьтъ, — и вся Рос- 
С1Я признаетъ тебя отцомъ нашей литературы, съ 
котораго ВЪ ней началась новая эра. 

— Экъ куда хватилъ! — сказалъ Пушкинъ, но 
глаза его радостно заблистали. 

— В-Ьрь, мн'Ь, в-Ьрь. А главное, — в'Ьрь въ са- 
мого себя, ВЪ свой талантъ. Ты упиваешься те- 
перь трагед1ями Шекспира, и я предвижу, что не 
пройдетъ года, какъ ты самъ примешься за рус- 
скую трагед1ю. 

— Признаться, перечитывая на досуг-Ь истор1ю 
Карамзина, я, действительно, остановился на чрез- 
вычайно драматическомъ сюжете — судьб'Ь перваго 
Самозванца. 

— Что я говорю! Но то еще впереди; а до по- 
ры до времени дай-ка мн-Ь съ собой твоихъ „Цы- 
ган ъ" для „Полярной Зв-Ьзды" , — Рыл'Ьевъ *) 
будетъ счастливъ. 

— Вторая половина „Цыганъ" у меня еще 
не отделана... 

— Такъ дай хоть начало. Ты диктуй, а я буду 
писать. 

И, подойдя къ письменному столу, Пущинъ 
отыскалъ между разбросанными тамъ бумагами 
чистый листъ; гусиныхъ же перьевъ хотя и было 



^) Поэтъ-редакторъ у,Полярной Зв-Ьзды". 
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Но когда сдвинутые стаканы зазвен-Ьли, у обоихъ 
друзей упало сердце, — обоимъ стало такъ невы- 
разимо грустно, что хоть плачь. 

— За скорое свиданье въ Москве, — прогово- 
рилъ Пущйнъ, но такимъ унылымъ тономъ, точно 
самъ онъ не в'Ьрилъ въ возможность встр-Ьчи... 

Пушкинъ молча только головой кивнулъ, осу- 
шилъ стаканъ до дна и зат^Ьмъ кр-Ьпко-кр^пко 
обнялъ друга, какъ бы предчувствуя, что имъ ни- 
когда уже не свид'Ьться. 

— Лошади поданы, — объявилъ, входя, Алексей, 
и, въ подтвержден1е его словъ, отъ крыльца до- 
несся перезвонъ колокольцовъ. 

Въ то же время часы за ст-Ьной пробили три 
раза. 

— Три — счастливое число, — сказалъ съ при- 
творною веселостью Пущйнъ, насильно отрываясь 
отъ друга. — Спасибо теб'Ь, братъ, за чудный день!.. 

— Теб-Ь, братъ, спасибо! — отв-Ьчалъ Пушкинъ, 
еще разъ ц-Ьлуя его и въ лобъ, и въ губы. — Въ 
одиночеств-Ь моемъ на меня подчасъ находила не 
то хандра, не то отчаянье въ самомъ себ'Ь; те- 
перь же, благодаря теб'Ь, я опять совсЬмъ обод- 
рился. Спасибо, дружище! 

Алексей, дожидавш1йся барина въ открытой 
двери съ шубою, накинулъ ему ее на плечи. Арина 
Род10НОвна стояла тутъ же, утирая глаза. 

— ■ Смотри же, няня: хорошенько храни мн-Ь 
его! — сказалъ Пущйнъ и, наскоро обнявъ, поц'Ьло- 
вавъ старушку, выб'Ьжалъ на крыльцо, вскочилъ 
въ сани. 
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Между тЬмъ, Пушкинъ, св^тивш1й ему съ 
крыльца нагоравшею свечой, говорилъ ему что-то; 
но, за фырканьемъ лошадей и звяканьемъ коло- 
кольцовъ, Пущинъ не могъ разслышать его словъ. 
Только, когда сани тронулись, всл-Ьдъ ему яв- 
ственно донесся посл'Ьдн1Й прив'Ьтъ: 

— Прощай, другъ! 

Своимъ пр1'Ьздомъ ВЪ с. Михайловское Пущинъ 
оказалъ другу-поэту, несомненно, двоякую услугу — 
и духовную, и матер1альную: поэз1Я воспрянув- 
шаго духомъ Пушкина расцвела еще пышн-Ье, а 
няня уже перестала скупиться на дрова и топила 
весь домъ. 

Самъ же Пущинъ, вскоре заброшенный об- 
стоятельствами на край св^Ьта — въ Читу (въ Си- 
бирь), получилъ тамъ, три года спустя, въ январе 
1828 года, сл'Ьдующ1я строки: 

„Мой первый другъ, мой другъ безц-Ьнный! 

И я судьбу благословилъ, 

Когда мой дворъ уединенный, 

Печальнымъ сн-Ьгомъ занесенный, 

Твой колокольчикъ огласилъ. 

Молю святое Провид'Ьнье: 

Да голосъ мой душ-Ь твоей 

Даруетъ то же утешенье, 

Да озарить онъ заточенье 

Лучемъ лицейскихъ ясныхъ дней!" 




1. 

АЖДЫЙ писатель бол^е или мен'Ье ориги- 
нальный вырабатываетъ себ'Ь со време- 
немъ свой собственный способъ выра- 
жать на письм'Ь свои мысли, съ люби- 
мыми ббразами и оборотами рЪчи, то, 
чтб называютъ слогом ъ или языкомъ писа- 
теля. Изъ нашихъ великихъ писателей языкомъ 
наименее, пожалуй, правильнымъ, но въ то же 
время самымъ оригинальнымъ, м'Ьткимъ, отли- 
чается Гоголь. 
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— Онъ — взрослый младенецъ, такъ гд-Ь же ему 
думать о себ'Ь? Кому печься объ немъ, какъ не 
той, которая его вынянчила, которую и самъ онъ 
любить, кажется, болЬе всЬхъ людей на св^т%? 

Няня была окончательно растрогана. 

— Да я для него, моего ненагляднаго, хошь 
весь домъ день и ночь топить буду! 

— Ну, ночью-то, пожалуй, и не для чего. 
А теперь первымъ д'Ьломъ откроемъ-ка опять 
трубы. 

Когда это было ими сделано, Пущинъ самъ 
замкнулъ на ключъ двери въ угарныя помЬщен1я, 
открылъ форточку въ комнате друга и, вм'Ьст'Ьсъ 
нимъ, перебрался временно къ Арин'Ь Родгоновн'Ь, 
откуда ея подначальная команда давно уже раз- 
брелась на покой. Старушке было особенно горь- 
ко, что гость, несмотря на всЬ упрашиванья ея и 
барина, р'Ьшипъ-таки уЬхать восвояси тою же ночью. 
Передъ отъЬздомъ, однако, онъ просилъ Пуш- 
кина познакомить его еще съ последними цвета- 
ми своей музы. Такъ, по возвращен1и ихъ въ .кл'Ь- 
тушку" поэта, начаппгк ппятк чтрн1>. — уже с.а6- 
ственныхъ его прои 
въ печати, въ том-ь 

— А этотъ Але: 
спросилъ Пущинъ. - 

-~ Александръ. 
— ■ И, какъ твоР 
Бессараб1и съ цыга! 

— Объ этомъ и 
но усмехнулся Пуш 
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дельштама: „О характере гоголевскаго стиля". Но 
такъ какъ это обширное изсл'Ьдован1е, предназна- 
ченное для спешалистовъ-словесниковъ, недоступно 
для обыкновеннаго читателя, то мы постараемся 
изложить его сущность въ возможно-сжатомъ вид%. 

II. 

Гоголь былъ по преимуществу беллетристомъ. 
Основнымъ элементомъ его беллетристическихъ 
произведен1й, особенно наиболее зрЬлыхъ, былъ 
юморъ, „озиравш1й всю громадно-несущуюся жизнь 
сквозь видимый М1РУ см-Ьхъ и незримыя, нев-Ьдо- 
мыя ему слезы" (собственное его выражен1е). Вотъ 
главн%йш1е изъ тЬхъ способовъ, которыми пользо- 
вался онъ для своихъ забавныхъ положен1й и 
остроумныхъ сравнен1й, взятыхъ по большей части 
изъ обыденной жизни: 

1. Отд-Ьльными словами, употребленными об- 
разно, придается цЬлой фразЬ шутливый оттЬ- 
нокъ: „наследники спускаютъ на курьерскихъ 
все отцовское добро"; „онъ имЬетъ надобность 
пр1'Ьзжать въ городъ и подмазывать судей- 
скихъ"; „выЬхалъ онъ къ протопопу среди чав- 
канья, шлепанья грязи". 

Какъ неистощимъ былъ у Гоголя запасъ та- 
кихъ образныхъ словечекъ показываютъ, напр., 
его синонимы для танцевъ: „откалывали ма- 
зурку"; „работалъ ногами, отвертывая 
па"; „отдирали танецъ самый бешеный"; д*!»- 
лать выкрутасы"; „пустился и началъ че- 

„Лепсстки и Листья". 4 
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н'Ьсколько, но вс% — съ обкусанными или обож- 
женными бородками. 

— Ты все еще, я вижу, не отделался отъ 
скверной лицейской привычки — писать оглодками, 
которыхъ и ВЪ пальцахъ-то не удержать, — зам-Ь- 
тилъ Пущинъ. — Ну, какъ-нибудь нацарапаемъ. 
Начинай. 

И, подъ диктовку Пушкина, онъ живой рукой 
„нацарапалъ" начало поэмы. Еще въ начале чте- 
Н1Я Пушкинымъ своихъ собственныхъ стиховъ, ВЪ 
комнату незаметно прокралась няня и усЬлась съ 
своимъ чулкомъ ВЪ уголк-Ь у печки. Едва см^я 
шевелить вязальными спицами, она съ благогов^- 
Н1емъ не сводила глазъ съ своего питомца, гото- 
вая слушать его хо.ть до утра; если иное въ его 
стихахъ и было ей недоступно, то ихъ звучное со- 
четан1е какъ волшебною музыкою ласкало ея слухъ: 
в^дь, все-то это было сложено имъ самимъ, ея 
Александромъ Серг^евичемъ! 

Тутъ вошелъ Алексей. 

— Не пора ли закладывать, сударь? Второй 
часъ ночи на исходе. 

— И то пора!— спохватился Пущинъ. — В^дь, 
третья бутылка у тебя еще не почата? 

— Никакъ н^тъ-съ. 

— Такъ подай ее сюда: разопьемъ на разста- 
ванье. 

— Погоди, Алексей! — вмешался Пушкинъ. — 
Няня! а что же закуска? 

И вотъ, на стол^ опять закуска, въ стаканахъ 
опять играетъ и п'Ьнится напитокъ Шампаньи... 
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Но когда сдвинутые стаканы зазвенели, у обоихъ 
друзей упало сердце, — обоимъ стало такъ невы- 
разимо грустно, что хоть плачь. 

— За скорое свиданье въ Москве, — прогово- 
рилъ Пущинъ, но такимъ унылымъ тономъ. точно 
самъ онъ не в*>рилъ въ возможность встр'Ьчи... 

Пушкинъ молча только головой кивнулъ, осу- 
шилъ стаканъ до дна и зат^мъ крЬпко-кр'Ьпко 
обнялъ друга, какъ бы предчувствуя, что имъ ни- 
когда уже не свид*>ться. 

— Лошади поданы, объявилъ. входя. АлексЬй, 
и, въ подтвержден;е его словъ. отъ крыльца до- 
несся перезвонъ колоксльцовъ. 

Въ то же время часы за ст1Ьной пробили три 



— Три — счастливое число, — сказалъ съ при- 
творною веселостью Пухинъ. насильно отрываясь 
отъ друга. — Сгасибс теб=>. братъ, за чудный день!.. 

— Тебо. братъ. слгсибо!- отв'Ьчалъ Пушкинъ. 
еще разъ и^луя егс и зъ лобъ. и въ губы. Въ 
одиночестве» мсемъ на ?<е.чя подчасъ находила не 
то хандра, не тс стчгянье въ самомъ себ1»; те- 
перь же. благсдаря теб&. я о.тять совс^мъ обод- 
рился. Спасибо. лру>.>^:::е' 

АлексЬй. ::г'л\'/.:,г.ъ'^^.?.г7. барина въ открытой 
двери съ :::убс1с. на.к;<нулъ е?<у ее на пл^:чи. Арина 
Род1оновна г^17'.г гт'^ же. утирая глаг^а. 

— - Смотри >:е. няня хгрг:::еиг.ко храни М1гЬ 
его! — сказалъ ГТушинъ и, .часкгро обмяиъ, пои1'Ло 
вавъ стару1::ку. =ь:бгжал-ь иа у.ухлул/л'}, мскочиль 
въ сани. 
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И сЬлъ" повторяется всл-Ьдъ зат'Ьмъ еще четыре 
раза, — и читатель не можетъ уже удержаться отъ 
улыбки. 

10. Старательно избегая вообще иностранныя 
слова и миеологичесюя имена, Гоголь пускаетъ 
ихъ въ ходъ только ради см*Ьха: 

„Дворянинъ Иванъ Никифоровъ сынъ Дов- 
гочхунъ... учинилъ мн% смертельную обиду, какъ 
персонально до чести моей относящуюся, такъ 
равномерно въ уничижеше и конфуз1ю моего 
чина"... 

„Позвольте же только разсказать вамъ, душень- 
ка... в^дь это истор1я. понимаете ли, истор1я, ско- 
напель истоаръ". 

„ Изъ оконъ второго и третьяго этажа присут- 
ственныхъ мЬстъ высовывались неподкупныя го- 
ловы жрецовъ вемиды". 

У безформеннаго толстяка П'Ьтуха „шея безъ 
галстуха, на манеръ Купидона". („Мертвыя 
души".) 

Приведенными выше десятью главными разно- 
видностями гоголевскаго юмора далеко еще не ис- 
черпываются вс^ рессурсы этого юмора. 

III. 

Другой существенный элементъ гоголевскаго 
слога — лиризмъ, который особенно выигрываетъ 
всл'Ьдств1е своего рЬзкаго контраста съ прробла- 
дающимъ юморомъ. 

Всего болЬе лирическихъ мЬстъ встречается у 
Гоголя въ его первыхъ разсказахъ — изъ малорос- 
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айскаго быта, причемъ свои поэтичесюе образы 
онъ нер-Ьдко заимствуетъ изъ народныхъ п^сенъ 
малоросс1йскихъ и русскихъ. И въ ,, Тарасе Буль- 
бЬ" слышатся еще отзвуки народной поэз1и. Такъ 
на вопросъ Тараса казакамъ: „А что, паны, есть 
еще порохъ въ пороховницахъ? Не иступились ли 
сабли? Не утомилась ли казацкая сила? Не погну- 
лись ли казаки?" — тЬ отв^чаютъ: „Достакетъ еще, 
батько, пороху; годятся еще сабли; не утомилась 
казацкая сила; не гнулись еще казаки!" 

Невольно при этомъ приходить на память бы- 
лина о томъ, „какъ перевелись богатыри на свя- 
той Руси": 

„Не намахалися наши могутныя плечи, 

Не уходилися наши добрые кони, 

Не притупились мечи наши булатные!" 

Однако со стороны Гоголя это не было уже 
подражан1емъ: силою творчества онъ пересоздавалъ 
народные образы по-своему. 

А что сказать про потрясающую душу сцену 
смерти казака: 

„Отскочила могучая голова, и упалъ обезглав- 
ленный трупъ, далеко вокругъ оросивши землю. 
Понеслась къ вышинамъ суровая казацкая душа, 
хмурясь и негодуя, и вмЬст^ съ тЬмъ дивуясь, 
что такъ рано вылетала изъ такого кр^пкаго 
тЬла*.," 

Отъ этой картины также вЬетъ народнымъду- 
хомъ, но въ то же время это — безподобная ориги- 
нальная картина великаго мастера. 
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ТЬ же лирическ1я ноты прорываются у него то- 
и-д-Ьло, когда р^чь заходить о челов^ческихъ стра- 
дан1яхъ, и глубоко трогаютъ сердце читателя: 

„Иноземный капитанъ взялъ фитиль, чтобы вы- 
палить изъ величайшей пушки, какой никто изъ 
казаковъ не видывалъ дотоле. Страшно глядела 
она широкою пастью, и тысяча смертей глядело 
оттуда. И какъ грянула она, а за нею сл^домъ три 
друпя... много нанесли он^ горя! Не по одному ка- 
заку взрыдаетъ старая мать, ударяя себя кости- 
стыми руками въ дряхлыя перси, не одна останет- 
ся вдова въ Глухов^, Немиров^, Чернигове и дру- 
гихъ городахъ. Будетъ, сердечная, выбегать всяк1й 
день на базаръ, хватаясь за всЬхъ проходящихъ, 
распознавая каждаго изъ нихъ въ очи, нЬтъ ли 
между нихъ одного, мил'Ьйшаго всЬхъ; но много 
пройдетъ черезъ городъ войска, и в^чно не будетъ 
между ними одного, мил'Ьйшаго вс^хъ..." 

Задушевный лиризмъ, доходящ1й до паеоса, по- 
падается у Гоголя и въ такомъ чисто-реальномъ 
произведеши, какъ „Мертвыя души", напр. въ его 
сравнен1и Руси съ „птицей-тройкой". 

Даже при описан1и природы одинъ какой-ни- 
будь возгласъ автора отъ неудержимаго восторга 
настраиваетъ и васъ восторженно: „Редкая птица 
долетитъ до середины Днепра. Пышный! ему 
н^тъ равной р^ки въ М1р%." 

Или при описан1и степи: „Степь, чЬмъ дал^е, 
т-Ьмъ становилась прекрасн-Ье..." и въ заключен1е: 
„Чортъ васъ возьми, степи, какъ вы хо- 
роши!" 
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Так1я внезапныя восклицан1я придаютъ особен- 
ное оживлен1е и юмористическому пов^ствован1ю: 

„А какими пирогами накормить моя старуха! 
Что за пироги!.. А масло!.. Боже ты мой, какихъ 
на свЬт^ н^тъ кушаньевъ!.." 

„Славная бекеша у Ивана Ивановича!.. А ка- 
К1я смушки! Фу ты, пропасть, каюя смушки!.." 

ЗдЬсь сквозь явный юморъ пробивается также 
струя наивнаго лиризма. 

IV. 

Рядомъ съ юморомъ и лиризмомъ, Гоголь, какъ 
настоящ1й художникъ слова, вл1яетъ на читателя 
еще и разнообразными другими путями, какъ-то: 

1. Мысли и чувства героевъ разсказа переда- 
ются иногда не въ третьемъ, а въ первомъ лиц%. 
Въ первой редакши „Тараса Бульбы", глядя на 
танецъ запорожцевъ, „Тарасъ Бульба крякнулъ 
отъ нетерп^н1я и досадуя, что конь, на которомъ 
сид^лъ онъ, мЬшалъ ему пуститься самому • (въ 
танецъ). 

Говорилъ это авторъ отъ своего (третьяго) ли- 
ца — и видимо остался недоволенъ, такъ какъ въ 
новой редакши той же сцены заставилъ самого 
Тараса высказать то же отъ себя: 

— пЭхъ, если бы не конь! — вскрикнулъ Та- 
расъ: — пустился бы, право, пустился бы самъ въ 
танецъ! " 

Насколько это пылкое восклицан1е самого ге- 
роя возбуждаетъ въ васъ бол-Ье сочувств1я, ч-Ьмъ 
хладнокровное сообщен1е разсказчика! 
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2. Оживляются разговоры и отрывочною сжа- 
тостью. Почтмейстеръ въ последней сцен^ „Реви- 
зора" первоначально выступалъ съ ц-Ьлою р^чью: 

„Я, господа, пришелъ объявить вамъ удиви- 
тельное д'Ьло"; посл-Ь чего разсказывалъ, чтб онъ 
узналъ о Хлестакове. 

Въ окончательной же редакши почтмейстеръ 
тотчасъ поражаетъ своихъ слушателей короткимъ 
заявлен1емъ: 

„Удивительное д-Ьло, господа! Чиновникъ, кото- 
раго мы приняли за ревизора, былъ не ревизоръ". 

Слушатели его ошеломлены, не хотятъ верить, 
и возбужден1е ихъ само собой передается и зри- 
телямъ комед1и. 

3. Обстоятельное описан1е народнаго торжища 
легко навело бы на читателя зевоту. Гоголь же 
лаконически перечисляетъ только то, чтб слы- 
шитъ и видитъ каждый на такомъ торжище, пере- 
числяетъ въ томъ самомъ быстросм'Ьняющемся без- 
порядкЬ, какой тамъ бываетъ на самомъ д^л-Ь, — и 
создаетъ необычайно реальную, подвижную картину: 

„Шумъ, брань, мычан1е, блеяше, ревъ, — все 
сливается въ одинъ нестройный говоръ. Волы, 
мЬшки, сЬно, цыгане, горшки, бабы, пряники, шап- 
ки, — все ярко, пестро, нестройно, мечется кучами 
и снуется передъ глазами". 

4. То же тонкое чувство художника проявляется 
въ искусномъ подбор'Ь нЬсколькихъ почти тожде- 
ственныхъ назван1й и выражен1й, которыя только 
въ своей совокупности производятъ цельное ху- 
дожественное впечатлен1е: 
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„Зажмуривъ глаза и приподнявъ голову кверху, 
къ пространствамъ воздушнымъ, предоставлялъ онъ 
(Т^нтЬтниковъ въ „Мертвыхъ душахъ") обонянью 
впивать запахъ полей, а слуху поражаться голо- 
сами воздушнаго пЬвучаго населенья, когда оно 
отовсюду, отъ небесъ и отъ земли, соединяется въ 
одинъ звукосогласный хоръ, не переча другъ другу. 
Бьетъ перепелъ во ржи, дергаетъ въ трав-Ь 
дергунъ, урчатъ и чиликаютъ перелетающ1я 
коноплянки, по невидимой воздушной л-Ьстниц^ 
сыплются трели жаворонковъ и звонами 
трубъ отдается турлыканье журавлей..." 

Вы точно собственными ушами слышите этотъ 
воздушный хоръ; а почему? Потому главнымъ об- 
разомъ, что п^н1ю каждой птицы присвоено под- 
ходящее народное выражен1е. 

Чего прозаичнее и скучн'Ье, казалось бы, ку- 
хонныхъ разговоровъ? А вспомните-ка, какъ заман- 
чиво-сочно заказываетъ повару об^дъ Петръ Пет- 
ровичъ П^тухъ, который при этомъ „и губами 
подсасывалъ и причвакивалъ". 

„У мертваго родился бы аппетитъ", говоритъ 
самъ авторъ. Не выписывая здЬсь этой замеча- 
тельной сценки, приведемъ лишь н-Ькоторыя спе- 
шальныя „кухонныя" выражен1я: „да поджарь, да 
дай взопреть хорошенько", „положи", „запусти", 
„да пусти полегче", „да исподку пропеки", „что- 
бы проняло ее", „да обложи", „да проложи", „да 
подбавь", „да подпусти"... 

5.. Однимъ мЬткимъ словомъ олицетворяются 
неодушевленные предметы и даже отвлеченныя по- 
нят1я: 
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„Передъ домомъ охорашивалось крылечко 
съ нав^сомъ"... 

„Солнце обливаетъ пешехода съ ногъ до 
головы жаркимъ пбтомъ"... 

„ Возл^ л-Ьса, на гор-Ь, дремалъ съ закрытыми 
ставнями старый деревянный домъ"... 

— „Вставай, вставай! — дребезжала ему на 
ухо нужная супруга"... 

„Глаза перешагнули черезъ заборъ..." 

„Ни одно желаше не перелетаетъ за ча- 
стоколъ" и проч. 

6. Какъ коренной малороссъ, Гоголь въ сво- 
ихъ малоросс1йскихъ разсказахъ удивительно кстати 
ввертывалъ въ свой великорусски языкъ „хохлац- 
К1е" слова и обороты р^чи. Точно такъ же худож- 
ническое, чутье подсказывало ему, когда ему сл^- 
дуетъ обращаться къ способу пов%ствован1я вели- 
корусскаго народа. Наиболее характеристичная 
черта такого пов%ствован1я заключается въ томъ, 
что фраза начинается не съ подлежащаго, а со 
сказуемаго. И вотъ, написавъ сперва: „Простран- 
ства открывались безъ конца", онъ впосл%дств1и 
выразился такъ: „Безъ конца, безъ пред^ловъ от- 
крывались пространства". 

Вместо: „Бульба пожалъ плечами и отъ-Ьхалъ 
къ своему отряду", у него оказалось потомъ сле- 
дующее: „Пожалъ плечами Бульба, подивился бой- 
кой жидовской натуре и отъ^халъ къ табору". 

Въ томъ и другомъ случае все ограничилось 
перестановкой словъ и небольшими вставками 
(„безъ пред^ловъ" и „ подивился бойкой жидовской 
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натуре •), а насколько об'Ь картины вышли коло- 
ритнее! 

V. 

Показавъ на прим'Ьрахъ, въ чемъ собственно 
заключается главная прелесть и сила своеобраз- 
наго гоголевскаго слога, обратимся теперь къ раз- 
р%шен1ю вопроса: какъ слогъ этотъ дошелъ до та- 
кой оригинальности, до такого совершенства? 

Еще на школьной скамье Гоголь проявлялъ 
незаурядную наблюдательность, особенно въ отно- 
шен1и людской пошлости и вообще всего смешного. 
Не только у своихъ товарищей и профессоровъ, 
но и у „ су ществователей " (какъ прозвалъ онъ н'Ь- 
жинскихъ горожанъ), онъ заслужилъ репутащю 
опаснаго насмешника и талантливаго исполнителя 
комическихъ ролей въ ученическихъ спектакляхъ. 
Никто, однако, не подозр^валъ тогда, что этотъ до- 
вольно беззаботный въ отношен1и своихъ классныхъ 
занят1й юноша завелъ себе особую справочную 
записную книжку. Въ эту книжку, озаглавленную: 
„Книга Всякой Всячины или Подручная Энцикло- 
пед1я'', попадали всевозможныя летуч1я заметки 
подъ отдельными рубриками: „Лексиконъ малорос- 
С1ЙСК1Й"; пИгры, увеселешя малоросс1янъ"; „Мало- 
росс1йск1е предан1я, обычаи, обряды"; „Нечто о 
русской старинной маслянице"; „Объ одежде и 
.обычаяхъ русскихъ XVII века"; „О старинныхъ 
русскихъ свадьбахъ", и проч. При своемъ пере- 
езде въ Петербургъ Гоголь дорбгою не пропускалъ 
ничего не замеченнымъ и заносилъ въ свою до- 
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рожную карманную книжку схваченные налету лю- 
бопытные случаи и анекдоты, цЬлые разговоры, а 
также м^тк1я выражен1я и спещальныя назван1я. 
По его настоятельной просьбе, мать должна была 
прислать ему изъ деревни подробное описан1е 
одежды малоросс1янъ современной и „временъ гет- 
манскихъ**, а также мЬстныхъ нравовъ, обычаевъ, 
повЬрш, въ томъ числЬ о колядкахъ, . русалкахъ, 
домовыхъ... Когда онъ затЬмъ близко сошелся съ 
Пушкинымъ и показалъ тому все имъ записанное и 
собранное, Пушкинъ былъ просто пораженъ его 
редкою наблюдательностью и разнообраз1емъ, бо- 
гатствомъ имеющихся у него матер1аловъ. Вотъ 
эти-то матер1алы, особенно чисто-народныя слова 
и выражен1я, Гоголь и примЬнялъ потомъ въ своихъ 
произведен1яхъ, достигая тЬмъ, какъ мы вид-Ьли 
выше, изумительныхъ эффектовъ. 

Только въ самое первое время литературныя 
занят1я служили ему развлечен1емъ отъ ненави- 
стной ему канцелярской службы. Вскор'Ь они ста- 
ли для него зав^тнымъ трудомъ, какъ пушкин- 
скому „взыскательному" художнику: 

... ,,Ты самъ свой ВЫСШ1Й судъ; 
ВсЬхъ строже оц-Ьнить ум-Ьешь ты свой трудъ..." 

И, ОТНОСЯСЬ къ своему труду съ неумолимою стро- 
гостью, онъ ни одной вещи не выпускалъ въ свЬтъ, 
не перед^лавъ ея по нескольку (обыкновенно до 
восьми) разъ. Каждый человЬкъ говоритъ у него 
свэимъ языкомъ; дамы выражаются не такъ, какъ 
мужчины; простонародье опять по-своему. Въ каж- 
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ДОИ фраз^ говорящаго передъ вами.въ одиыъ мигъ 
возстаетъ живой челов'Ькъ съ его характеромъ, 
темпераментомъ, взглядами, привычками, ужимка- 
ми. ВсЬмъ существомъ погружаясь въ свой сюжетъ, 
Гоголь одухотворяетъ бездушную природу, неоду- 
шевленные предметы, отождествляется съ своими 
героями, заставляя и читателя видеть вооч1ю, пе- 
реживать вм-Ьст-Ь съ нимъ все описываемое. Не 
смягчая ни грубыхъ выражен1й грубыхъ людей, ни 
пошлости людей пошлыхъ, онъ подм-Ьчаетъ въ нихъ 
и нЬкоторыя общечеловечески черты и д ости гаетъ 
тЬмъ полной ИЛЛЮ31И настоящей жизни. Изобра- 
жая же прекрасное и благородное, онъ весь от- 
дается своему художническому увлечен1ю и увле- 
каетъ съ собой и читателя. Но непосредственнымъ 
оруд1емъ для очарован1я читателя ему служитъ 
его художественно-реальный языкъ. Усвоилъ онъ 
его себ^ постепенно благодаря не только своей 
ген1альной чуткости къ тонкостямъ русской рЬчи, 
но и упорной работЬ надъ своимъ, вначале непо- 
датливымъ слогомъ. Никто изъ его предшествен- 
никовъ, даже Пушкинъ, не употреблялъ многихъ 
изъ т^хъ простонародныхъ выразительныхъ и об- 
разныхъ словъ, къ которымъ пр1училъ насъ Гоголь, 
и никому не удалось еще до сихъ поръ перенять 
его неподражаемый „ гоголевсюй " слогъ* 





Ужавн-ЬйШ1й и ечаетлив-Ьйи1!й день 
Жозефины Лавалетъ. 

Исторический разскаэъ. 



I. 

шестомъ часу вечера 19 декабря 1815 
ода графиня Лавалетъ, въ сопровожден1И 
тараго камердинера Бонвиля, отправи- 
:ась опять нав'Ьстить своего мужа, за- 
;люченнаго въ Консьержери — государ- 
ственной тюрьме. Дйма остались только ея дочь- 
подростокъ Жозефина, да старая няня Дютоа, ко- 
торая была когда-то кормилицей графини, а по- 
томъ вынянчила и ея дочку, да такъ и осталась 
при нихъ и въ счасть-Ь, и въ гор-Ь. 

Пробило уже девять часовъ, а графиня не воз- 
вращалась. 

— Мамы все еще н^тъ! — забезпокоилась тутъ 
Жозефина. — Къ арестантамъ пускаютъ в'Ьдь толь- 
ко до восьми часовъ; а вотъ уже девять! Не слу- 
чилось ли чего съ нею дорогой? 
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— Ничего съ нею не случится, — отв^Ьчала ста- 
рушка Дютоа, продолжая вязать свой вечный чу- 
локъ. — Бонвиль в'Ьдь съ нею. 

— Но Бонвиль уже старъ... 

— Ну, онъ все-же мужчина. 

— Такъ что жъ они нейдутъ? 

— Графиня сказала мн^Ь, что думаетъ на об- 
ратномъ пути завернуть еще кое къ кому. 

— Къ кому? 

— Сперва къ тетушк^Ь твоей маркиз'Ь... 

— А потомъ? 

— Потомъ, кажется, къ г-ну Бодю. 

— Бодю — лучш1Й другъ папы; значитъ, у нйхъ 
опять разговоръ объ немъ! — догадалась д'Ьвочка. 

— О чемъ же имъ больше и говорить-то? — 
отв-Ьчала Дютоа, но не могла подавить вздоха. 

— А зач-Ьмъ же ты сама вздыхаешь? Ужъ не 
р'Ьшено ли чего-нибудь объ немъ? Да не мучь ме- 
ня, няня! Мама ночью тоже все плакала... Побо- 
жись мн^Ь, что ничего еще не решено? 

— Стану я божиться изъ-за всякаго пустяка, 
чтб взбредетъ въ твою д^Ьтскую головку! Ты, моя 
милочка, право, еще такой ребенокъ... 

Добрая старушка какъ-будто даже разсерди- 
лась и еще усердн'Ье зашевелила вязальными спи- 
цами, но т^Ь не слушались ея дрожащихъ паль- 
цевъ. 

— Я еще не взрослая, но все уже понимаю, 
очень хорошо понимаю! — обиделась въ свою оче- 
редь Жозефина, покрасн^въ отъ досады. 

— Что ты понимаешь, дитя мое! 

.Лепестки и Листья". ^ 
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Понимаю, что передъ нашимъ новымъ ко- 



ролемъ Людовикомъ XVIII папа мой и то какъ- 
будто виноватъ. 

— Ч^мъ виноватъ? 

— Т'Ьмъ, что тайно помогъ тогда императору 
Наполеону б'Ьжать съ острова Эльбы... 

— Да какъ же было ему не помочь, Господи 
Боже ты мой! — подхватила, оживившись, Дютоа. — 
В'Ьдь графиня приходится родной племянницей 
императриц^Ь Жозефин^Ь, и по ней же ты сама на- 
звана Жозефиной. 

— А главное, няня: какъ же пап'Ь было не 
остаться в'Ьрнымъ своему обожаемому государю? 
Я, на м^сгЬ папы, право, сделала бы то же! 

— Да, да... — согласилась няня. — Только Напо- 
леону это все-таки ни къ чему не послужило: зв^Ь- 
зда его подъ Ватерло закатилась! Отвезли его еще 
на другой островъ... 

— На островъ св. Елены, — досказала Жозе- 
фина. — О, эти англичане! Надо же было имъ вы- 
брать такой островъ — на самой средин'Ь океана, 
откуда ужъ никакъ не уб'Ьжать. Хорошо еще, что 
папу моего не увезли туда вм'Ьст'Ь съ нимъ. 

-- А, можетъ быть, было бы лучше... — про- 
бормотала няня, украдкой утирая глаза. 

— Лучше? почему лучше? — подхватила Жозе- 
фина. — Потому что тамъ его уже не трогали бы, 
а зд^сь, въ Париж-Ь, его будутъ судить? Или его 
уже осудили? Говори же, няня, говори! 

Но ответа старушки д^Ьвочка не дождалась, по- 
тому что въ это самое время съ л'Ьстницы до- 
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несся ударъ стукольца — дверного молоточка, слу- 
жившаго тогда вм'Ьсто звонка. 

— Стучатъ! В^рно, мама съ Бонвилемъ. 

И она сб^Ьжала съ лестницы впустить стучав- 
шихъ. То, д^Ьйствительно, были графиня и старикъ- 
камердинеръ. 

П. 

— Что это ты, моя дорогая, сама отпираешь 
намъ дверь? — говорила графиня, поднимаясь съ 

дочкой по Л'ЬСТНИЦ'Ь. 

— Да я такъ безпокоилась, мама, — оправдыва- 
лась Жозефина. — Вы зач^Ьмъ это заходили къ тет^ 
и къ г-ну Бодю? 

— Да еще безъ . платка — какъ разъ просту- 
дишься! — продолжала графиня, уклоняясь отъ от- 
вета. — На двор'Ь хоть и не Вогъ-в^сть какъ хо- 
лодно, но этакая зимняя сырость еще хуже мо- 
роза — насквозь пронизываетъ. 

— Я-то, милая мама, не простужусь! Я мо- 
лода, здорова. Дютоа— другое д^кло; у нея и безъ 
того ревматизмъ. Горничной же у насъ теперь 
н'Ьтъ... 

— Ахъ, да! чтб б'Ьдность-то значитъ! Кто по- 
в'Ьрилъ бы полгода назадъ, что жена и дочь глав- 
наго почтъ-директора, графа Лавалета, будутъ об- 
ходиться двумя старыми слугами... 

— Но т'Ь васъ, сударыня, и въ нищете не 
покинутъ, — зам'Ьтилъ Вонвиль, — снимая съ своей 
госпожи салопъ, и переглянулся какъ-то особенно 
грустно съ Дютоа, принимавшей отъ графини шляпу. 

5* 
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— На васъ, стариковъ моихъ, вся моя на- 
дежда...— прошептала графиня, въ безсил1и опус- 
каясь въ кресло. — Когда меня не будетъ, вы оба 
позаботьтесь ужъ о моей б'Ьдной д^вомк'Ь... О, 
дитя мое! 

Она не могла сдержать слезъ и протянула об'Ь 
руки къ дочк^. Та бросилась ей на шею и также 
залилась слезами. 

— Мама! васъ тоже хотятъ арестовать? Н'Ьтъ, 
одну васъ я не отпущу, я пойду вм'Ьст'Ь съ вами! 

Сама глубоко разстроенная, графиня напрасно 
старалась ее успокоить. Только отпивъ изъ по- 
даннаго ей нянею стакана воды, д'Ьвочка могла 
опять повторить свой вопросъ: 

— Такъ что же, мама: васъ тоже хотятъ увести 
въ тюрьму? 

— Видишь ли, моя милая, — начала,, скрепя 
сердце, графиня, ласково гладя ее по волосамъ и 
щек-Ь.— -Ты у меня в'Ьдь ужъ не маленькая... Надъ 
папой твоимъ состоялся приговоръ... 

— Я такъ и чуяла! И къ чему же его присудили? 

Графиня не см'Ьла, казалось, выговорить ужас- 
ное слово; она молча только поникла головой, и 
на р'Ьсницахъ ея снова навернулись слезы. 

— Неужели къ смерти?! — воскликнула Жозе- 
фина. — Мама! мама! Да что жъ это такое! И васъ 
хотятъ тоже взять у меня? 

— Тише, тише, дитя мое, — сказала графиня, 
понижая голосъ до шопота. — То, о чемъ я сейчасъ 
буду говорить съ тобой, Бонвиль и Дютоа уже 
знаютъ, чужимъ же нельзя слышать. 
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— Вы в^рно хотите спасти его? — догадалась 
вдругъ Жозефина. 

— Вотъ именно. Экзекушя назначена уже въ 
четвергъ, въ четыре часа утра... 

— А сегодня — вторникъ? Значитъ, посл'Ь 
завтра! Остается всего одинъ день! 

— Да, одинъ завтрашн1й день. Но если все 
устроится такъ, какъ у насъ р-Ьшено съ твоей 
тетей маркизой и г-номъ Бодю, то твой папа спа- 
сенъ. Я займу его м^Ьсто въ тюрьме... 

— Вы, мама? И васъ за него казнятъ! 

— Н'Ьтъ, меня казнить не за что; я къ бег- 
ству Наполеона съ Эльбы совс^мъ не причастна. 
Самое большее, къ чему меня присудятъ, если 
планъ нашъ удастся, — это — тюрьма на годъ, на 
два... 

— Но и это ужасно! 

— А что пап'Ь твоему придется умереть, разв'Ь 
не ужаснее? Тутъ, милая, н-Ьтъ выбора. 

— И онъ сейчасъ же согласился? 

— Сначала онъ и слышать не хотЬлъ о томъ, 
чтобы я страдала изъ-за него. Я долго его упра- 
шивала сд'Ьлать это для себя, для тебя... 

— А когда онъ ждетъ васъ? 

— Завтра вечеромъ. Я отправлюсь туда вм^ст^ 
съ твоей тетей маркизой, какъ-будто съ т^мъ, 
чтобы проститься съ нимъ въ посл^дн1й разъ. 
Папа переоденется въ мое платье и уйдетъ съ 
тетей. 

— Мама! а нельзя ли мн^ остаться вместо 
васъ? Вы пап^ гораздо нужн^Ье меня... 
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Графиня печально улыбнулась. 

— Дурочка ты моя! Посмотри на себя: можетъ 
ли онъ по своему росту, по своей фигура, сойти 
за такого цыпленочка? 

— Правда! — долженъ былъ согласиться «цып- 
леночекъ". — И платье мое ему не было бы въ 
пору. Но неужели я не могу тоже сделать что- 
нибудь для него? Знаете что, мама: возьмите меня 
съ собой, вм'Ьсто тети! 

— Ты, дитя мое, пожалуй, не сум^Ьешь при- 
твориться... 

— Сум'Ью, мамочка, сум^ю! Я уйду съ папой 
оттуда подъ-руку, точно какъ съ вами. 

— И то в^Ьдь, сударыня, — вступился тутъ ста- 
рикъ-камердинеръ. — Какъ родной-то дочери не 
проститься съ отцомъ передъ его кончиной? А не 
придетъ она къ нему завтра, такъ т'Ь какъ разъ 
догадаются, что ей и не для чего приходить, по- 
тому что все равно скоро съ нимъ свидится. 

— Спасибо, Бонвиль! — подхватила Жозефина. — 
Такъ, стало быть, решено, мама: . вместо тети, я 
иду съ вами? 

— И я тоже, сударыня, — подала голосъ ста- 
рушка-няня. — Позвольте ужъ мн^Ь, старой, на про- 
щанье поцеловать тоже руку графу. В^Ьдь я-то 
останусь въ Париже и доживу ли еще, когда онъ 
вернется изъ-за границы! 

— Ужъ если погибать графу, сударыня, такъ 
погибнемъ всЬ съ нимъ заодно, — добавилъ Бон- 
виль. 

— Господь Богъ и Пречистая Д^ва Мар1я того 
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не попустятъ! — съ глубокой в^рой сказала гра- 
финя. — Но какъ Богу будетъ угодно... 



III. 

На другой день, въ среду, въ пятомъ часу 
вечера, къ Консьержери приближался наемный 
портшезъ, за которымъ плелись п^шкомъ двое 
старыхъ слугъ семьи Лавалетъ: камердинеръ Бон- 
виль и няня Дютоа. Въ воротахъ ихъ не задер- 
жали; во двор'Ь же тюрьмы носильщики остано- 
вились передъ гауптвахтой, потому что къ аре- 
стантамъ никого не пропускали безъ разр'Ьшен1я 
дежурнаго офицера. Караулъ челов^къ въ двадцать 
жандармовъ довольно беззастенчиво оглядывалъ 
графиню и ея дочку, когда т^ показались изъ 
портшеза. Вышедш1й изъ гауптвахты дежурный 
офицеръ оказался сдержанн^Ье; въ голосЬ его слы- 
шалось даже н^Ькоторое участ1е, когда онъ заго- 
ворилъ съ графиней. 

— Вы, сударыня, къ вашему супругу? Пропу- 
стить этихъ дамъ! 

— Нельзя ли войти къ нему и нашей старой 
служанк^Ь? — попросила графиня: — ей хотелось бы 
также проститься съ своимъ господиномъ. 

— Извольте. Пропустить и служанку! 
Наклонен1емъ головы поблагодаривъ любезнаго 

офицера, графиня, объ-руку съ Жозефиной и со- 
путствуемая старушкой Дютоа, направилась черезъ 
дворъ къ главному входу тюрьмы. Привратникъ, 
завид-Ьвъ изъ своей коморки трехъ посЬтитель- 
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ницъ, не далъ себ^ даже труда приподняться со 
своего кресла, а дернулъ только за веревочку не- 
сложнаго самод^льнаго механизма, и об'Ь двери — 
наружная и внутренняя — передъ ними какъ-бы 
сами собой растворились. Слабо осв^щеннымъ, 
длиннымъ корридоромъ он'к добрались до лестницы, 
по которой поднялись затЬмъ въ тюремную кан- 
целяр1ю. Начальникъ канцеляр1и, надзиратель, при- 
нималъ въ это время рапортъ н'Ьсколькихъ тюрем- 
щиковъ. Онъ обошелся съ дамами не мен'Ье веж- 
ливо, ч'Ьмъ начальникъ жандармовъ, и приказалъ 
одному изъ тюремщиковъ проводить ихъ къ графу 
Лавалету. Еще длинн'Ьйш1й корридоръ, еще дв^Ь 
двери, — и он^ въ кель'Ь узника-графа. 

— Это ты, Жозефина? — удивился графъ. — А 
я думалъ, что твоя тетя маркиза... 

Онъ не договорилъ, потому что графиня, при- 
ложивъ къ губамъ палецъ, указала ему глазами 
на выходящаго только-что тюремщика. 

Когда тяжелая железная дверь за посл'Ьднимъ 
затворилась, графъ повторилъ свой вопросъ. 

— Мн'Ь хотелось тоже сделать что - нибудь 
для вашего спасенья, дорогой папа! — объяснила 
Жозефина. — Я провожу васъ отсюда до улицы 
Сенъ-Пьеръ, гд^Ь васъ будетъ ждать съ экипажемъ 
г-нъ Бодю. 

— А если зам'Ьтятъ, что ты не плачешь?.. 

— Какъ же мн'Ь, скажите, не плакать, когда 
бедная мама останется зд'Ьсь вм-Ьсто васъ? Тетя, 
^^ав•Ьрно, не плакала бы такъ по своей кузине. 

— Это для меня? — спросилъ графъ жену, когда 



ЖОЗЕФИНА ЛАВАЛЕТЪ. 73 

та вынула изъ ридикюля черное платье изъ самой 
легкой тафты. — Матер1я совсЬмъ летняя. 

— Бол'Ье плотная не вошла бы въ ридикюль, — 
отвечала графиня. — Но это не для васъ, мой 
другъ, а для меня. Вы переод'Ьнетесь въ то платье, 
чтб теперь на мн'Ь: иначе васъ могли бы узнать. 
Вотъ вамъ и перчатки; не забудьте надеть ихъ, 
когда будете подходить къ канцеляр1и. 

— Да въ пору ли еще он^Ь мн'Ь? 

— А я нарочно взяла номеромъ больше. При- 
м-Ьрьте-ка. 

Перчатки, действительно, оказались по рук'Ь 
графу. 

— Но шляпа ваша безъ вуаля? — зам'Ьтилъ 
графъ. 

— Я сама думала сперва о вуал'Ь. Но до сихъ 
поръ я приходила къ вамъ всегда съ непокрытымъ 
лицомъ, и вуаль возбудилъ бы подозрен1е. Вы 
представьтесь, что горько плачете, и спрячьте 
лицо въ носовой платокъ. 

Тутъ стукнула дверь, и графиня едва поспала 
бросить свое запасное платье за ширму, окружав- 
шую кровать арестанта, какъ вошелъ опять вор- 
чунъ-тюремщикъ. 

— Вашу милость желаетъ видеть одинъ гос- 
подинъ, — объявилъ онъ графу. — Изволите при- 
нять? 

— А фамил1и своей онъ не назвалъ? 

— Назвался онъ де-Сенъ-Розъ. 

— Это одинъ изъ моихъ старыхъ пр1ятелей! 
Просите. 
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— Что ВЫ д-Ьпаете, мой другъ! — сказала гра- 
финя, когда тюремщикъ вышелъ изъ дверей. — 
В^дь де-Сенъ-Розъ не знаетъ ничего о нашемъ 
план-Ь. 

— Не знаетъ! А я былъ ув^ренъ, что онъ 
им-Ьеть еще что-нибудь важное сообщить мн^. 

— Ч'Ьмъ мен^е посвященныхъ, тЬмъ усп'Ьхъ 
в^рн'Ье. 

— Въ такомъ случа-Ь мы его скоро спрова- 
димъ. — Какъ мило съ вашей стороны, г-нъ де- 
Сенъ-Розъ, что вы не забыли осужденнаго! — обра- 
тился графъ къ входящему, 

— Помилуйте, графъ! — отв'Ьчалъ де-Сенъ-Розъ 
и съ глубокимъ поклономъ поц^ловалъ руку гра- 
фини. — Думалъ ли я когда, сударыня, что мн'Ь 
придется встретиться съ вами при такихъ груст- 
ныхъ обстоятельствахъ! 

— Да! — отвечала со вздохомъ графиня. — И мн^ 
остается быть зд^сь съ мужемъ всего какой-ни- 
будь часъ времени, а намъ съ нимъ еще столько 
переговорить... 

• — Такъ я пом'Ьшалъ вамъ? — засуетился де- 
Сенъ-Розъ. — Извините, сударыня, извините, графъ! 
Семья вамъ, конечно, ближ:е друзей. 

И, наскоро распрощавшись, онъ удалился. Ста- 
рушка Дютоа вышла за нимъ въ корридоръ, чтобы 
никого бол'Ье не впускать къ ея господамъ. Всл'Ьдъ 
зат^мъ тюремщикъ принесъ об^дъ вельможному 
арестанту. Разстроенный видъ обоихъ супруговъ и 
ихъ дочки-подростка тронулъ, невидимому, и его 
очерствелое сердце. 
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— Кушайте, сударь, кушайте на здоровье, — 
сказалъ онъ графу. — Завтра об^Ьда вамъ уже не 
будетъ; нынче служу я вамъ въ посл'Ьдн1й разъ. 

— Перестанете ли вы! — вн^ себя крикнула 
Жозефина. — Убирайтесь, пожалуйста! 

Непрошенный утешитель махнулъ рукой и, 
ворча себ'Ь подъ носъ, скрылся. 

— Я жал^ю, право, что взяла тебя съ собой, 
Жозефина, — укорила ее мать. — Ты такъ распу- 
скаешь свои нервы... 

— Не буду, милая мама, не буду! 

Утеревъ слезы, девочка заставила себя улыб- 
нуться отцу. 

— Въ самомъ д^л^Ь, папа, что же вы не ку- 
шаете? Когда-то васъ опять угостятъ такимъ чуд- 
нымъ об^домъ. 

— И то в^Ьдь, мой другъ: въ дорогЬ вамъ 
придется, можетъ быть, голодать, — добавила гра- 
финя. 

— Не могу, мои доропя, — отв^чалъ графъ, 
отодвигая тарелку. — Каждый кусокъ застр^Ьваетъ 
въ горл'Ь. 

ВсЬ трое умолкли. Передъ долгой, быть мо- 
жетъ, в-Ьчной разлукой, казалось, изливать бы 
имъ свою душу. Но никто изъ нихъ не находилъ 
словъ. Были одни рукопожатья да вздохи. Тутъ 
откуда-то донесся бой часовъ. ВсЬ трое встрепе- 
нулись и стали считать про себя. Пробило шесть 
разъ, зат^Ьмъ глуше три раза. 

— - Три четверти седьмого! — сказала графиня. — 
Пора. 
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Она позвонила. Вошли вм^сгЬ старушка Дютоа 
и тюремщикъ. 

— Можете убрать со стола, — сказала графиня 
тюремщику. - А ты, Дютоа, сходи-ка за Бонвилемъ. 

— За какимъ Бонвилемъ? — грубо вмешался 
тюремщикъ. 

— За нашимъ камердинеромъ. Онъ ждетъ 
внизу съ портшезомъ. 

— Разгуливать по тюрьме постороннимъ ли- 
цамъ не дозволено! 

— Такъ, можетъ быть, вы сами будете такъ 
любезны сказать ему, чтобы носильщики не отлу- 
чались отъ портшеза? Вотъ вамъ за труды. 

Она дала ему золотой. Золото оказало волшеб- 
ную силу: злой бульдогъ сразу превратился въ 
послушную комнатную собачку. 

— Богъ васъ не забудетъ, сударыня! 
Живой рукой завернувъ въ скатерть остатки 

об^да, тюремщикъ собирался уйти, когда графиня 
еще разъ позвала его назадъ. 

— Вы понимаете, любезный, что теперь на- 
стала для насъ съ мужемъ самая тяжелая минута 
въ жизни: намъ никогда уже не увидаться. 

— Понимаю, сударыня; какъ не понять. 

— Такъ вотъ, пожалуйста, не входите сюда, 
пока мы не позвонимъ. 

— Не войду, сударыня. Будьте покойны. 

IV. 

— Ну, а теперь переод^Ьнемся, — сказала гра- 
финя мужу, и оба супруга скрылись за ширмой. 
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Немного погодя они вышли опять оттуда. При 
иныхъ обстоятельствахъ, веселая отъ природы Жо- 
зефина наверно бы расхохоталась: отецъ ея сталъ 
дамой. Теперь она даже не улыбнулась: ей при- 
ходилось в^дь разстаться, не-в^сть на сколько 
времени, съ обоими родителями. Т^, изъ боязни 
слишкомъ расчувствоваться, порывисто только об- 
нялись, наскоро прижали къ сердцу и дочку. При 
этомъ у графа сдвинулась на-бокъ дамская шляпка 
съ большими страусовыми перьями. 

— Дайте, я вамъ поправлю, — сказала гра- 
финя. — Не забудьте, однако, наклониться въ 
дверяхъ канцелярш: он-Ь низюя; еще заденете 
перьями. 

— Я уже напомню пап^Ь, — сказала Жозефина. 

— Только, смотри, милая, не слишкомъ громко, 
а то какъ разслышатъ, — б'Ьда. Ну, а теперь съ 
Богомъ! — прибавила графиня, ц'Ьлуя въ посл^дн1й 
разъ обоихъ. — Да вотъ еще, мой другъ: проходя 
черезъ канцеляр1ю. не очень ужъ спешите и 
плачьте въ платокъ. 

— А вы, моя дорогая, — въ свою очередь пре- 
достерегъ ее графъ, - когда войдетъ тюремщикъ, 
оставайтесь за ширмой, да шумите побольше, чтобы 
онъ думалъ, что это я. Теперь позвоните. 

Графиня позвонила и сама тотчасъ зашла за 
пшрму. Какъ только двери снаружи растворились, 
{^афъ двинулся въ корридоръ, держа платокъ пе- 
ра^дъ лицомъ и притворно плача. За нимъ слЪдо- 
Жозефина, заливаясь уже искренними еле- 
\; ожилавшая ихъ въ корридор* старушка Дютоа 
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То былъ спускавш1йся изъ верхняго этажа над- 
зиратель. Благодаря полутьм-Ь на л-Ьстниц-Ь, онъ, 
очевидно, былъ также введенъ въ заблужден1е 
знакомымъ ему нарядомъ графини. Графъ, всхлип- 
нувъ, быстро отвернулся, какъ-бы для того, чтобы 
не показать своихъ слезъ, а дочка дернула его за 
руку, чтобы онъ не останавливался. Изъ уваже- 
Н1Я къ глубокому горю несчастной дамы, надзи- 
ратель остался на площадке. 

Полутемнымъ корридоромъ нижняго этажа гЬ 
добрались опять до коморки привратника, откуда, 
сквозь р-Ьшетчатое окошечко, мерцалъ ночникъ. 
При св'ЬтЬ его можно было разгляд"Ьть тучнаго 
хозяина коморки, спавшаго сномъ праведныхъ въ 
своемъ вольтеровскомъ кресл"Ь. 

— Придется его разбудить, — сказалъ графъ. 

— Только вы-то этого не д1»лайте! — возра- 
зила Жозефина и крикнула въ окошечко: - Кон- 
сьержъ! выпустите-ка насъ. 

Отв1»томъ былъ густой храпъ. Девочка лолжна 
была еще разъ окликнуть л1»нивца. На этотъ разъ 
онъ очнулся и чуть-чуть расшурилъ свои заплыв- 
Ш1е жиромъ. свиные глаза. Но онъ не лалъ себ"Ь 
труда приподняться или хоть отделить голову стъ 
мягкой спинки кресла. Протянувъ руку къ сасему 
веревочному механизму, онъ леркулъ только за 
веревку, и обо лвери внутренняя и наружная — 
разомъ о.тять растворились. 

Со дзсрг на .'рафа та.къ знеза.тнс лахнулс зим- 
нимъ хслолоуъ. что ''унъ едва не задохнулся и 
схватился за 7ру::ь. 
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— Что съ вами, папа? — испугалась Жозефина. 

— Отвыкъ отъ св-Ьжаго воздуха, — отв-Ьчалъ 
отецъ, глубоко переводя духъ. 

У гауптвахты, гд-Ь видн-Ьлся портшезъ, выстро- 
ился уже весь караулъ вм1»стЬ съ дежурнымъ 
офицеромъ, — точно выжидая, какъ-то поведутъ 
себя жена и дочь осужденнаго посл-Ь того, какъ 
сказали ему посл-Ьднее ^прости". Съ поникшей 
головой и не отнимая платка отъ лица, графъ, 
объ руку съ Жозефиной, подошелъ къ портшезу 
и тотчасъ усЬлся туда вм'Ьст'Ь съ нею. 

— Но гд-Ь же Бонвиль? гд-Ь носильщики? — за- 
метила тутъ старушка Дютоа. 

Въ самомъ д'Ьл'Ь, никого изъ нихъ не было; 
около портшеза стоялъ только часовой съ ру- 
жьемъ, не спускавш1й глазъ съ сид-Ьвшихъ въ 
портшез'Ь. 

— Я пойду, поищу ихъ, — сказала Дютоа. 
Но Жозефина ее удержала: 

— Н-Ьтъ, н-Ьтъ, не оставляй насъ! Бонвиль 
в-Ьрно скоро вернется... Да вотъ и онъ! Гд-Ь вы 
пропадали? — спросила она подходящаго съ носиль- 
щиками камердинера. 

Тотъ, не давая ответа, приказалъ носильщи- 
камъ поднять портшезъ. Когда они миновали во- 
рота, Жозефина не утерпела и высунулась изъ 
дверцы: ей все казалось, что часовой приц-Ьли- 
вается на нихъ сзади, а караульные б^гутъ имъ 
всл-Ьдъ. 

— Сидите же спокойно!— -шепнулъ ей Бонвиль, 
шедш1й съ ея стороны портшеза; а потомъ ужъ, 
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когда они завернули за уголъ, объяснилъ, что 
одинъ изъ носильщиковъ, догадавшись, видно, что 
замышляется поб'Ьгъ, самъ Далъ тягу; пришлось 
подыскать, вместо него, другого человека. 

Вотъ и улица Сенъ-Пьеръ. Вдругъ, откуда ни 
возьмись, г-нъ Бодю. 

— Добраго вечера, сударыня, — сказалъ онъ, 
открывая дверцу со стороны графа. Вамъ надо 
в-Ьдь еще къ президенту. Я нарочно ждалъ васъ 
съ моимъ экипажемъ. 

Въ глубин-Ь сос1»дняго переулка, действительно, 
виднелся кабр1олетъ. Высадивъ мнимую графиню 
изъ портшеза, Бодю повелъ ее подъ руку къ ка- 
бр1олету. 

— А намъ отсюда недалеко уже и до дому, — 
сказалъ Бонвиль. — Не отпустить ли носильщи- 
ковъ, т-Пе? 

— Да, да, расплатись съ ними,— пробормотала 
Жозефина, съ замиран1емъ сердца глядя всл^дъ 
отъ-Ьзжающему кабр1олету: поскорей бы только 
отд1»латься отъ этихъ двухъ непрошенныхъ сви- 
д'Ьтелей! 

— А теперь я тоже распрощусь съ вами, — 
объявилъ старикъ-камердинеръ, когда т^Ь удалились. 

— Какъ! — вскричала девочка. — ВсЬ меня 
оставляютъ! 

— Дютоа остается съ вами. Мн1» же не сдоб- 
ровать, если у васъ въ дом^ будетъ обыскъ... 

— Обыскъ! Вотъ страсти!.. 

— Что д-Ьлать, т-Пе! Васъ-то самихъ и вашу 
старую няню, я ув^ренъ, не тронутъ. 

-Лепестки и Листья". О 
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— Да, милочка моя, отпусти ужъ старика. — 
поддержала его Дютоа. — Я-то тебя никогда уже 
не покину. 

И Жозефине ничего не оставалось, какъ от- 
пустить его. 

V. 

Опасен1е Бонвиля оправдалось. Не прошло и 
часа времени, что девочка съ няней возвратилась 
домой, какъ съ л'Ьстницы раздался глухой стукъ. 
Дютоа оторопела: 

— 1исусъ и Мар1я! Это в^рно уже за нами. 

— Не за нами, а за папой, — отв1»чала Жозе- 
фина, которой растерянность няни придала опять 
бодрости. 

— Но его будутъ искать у насъ... 

— Пусть ищутъ; ч^мъ дольше они пробудутъ 
у насъ, т1»мъ в'Ьрн^е онъ спасется. Посв'Ьти-ка 
мн'Ь, няня; я сама отворю имъ дверь. 

Спустившись съ Л'Ьстницы, храбрая д1»вочка 
остановилась передъ наружною дверью, удары въ 
которую не прекращались. 

— Кто тамъ?— спросила она, стараясь придать 
своему датскому голосу возможную строгость."! 

— Именемъ короля отоприте! — отозвался съ 
улицы суровый мужской голосъ. 

— Да что вамъ отъ насъ нужно? 

— Извольте сейчасъ же отпереть! Не то мы 
выломаемъ дверь. 

И дверь затрещала подъ ружейными прикла- 
дами. Жозефина повернула ключъ въ замк-Ь. Чуть 
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не сбивъ ее съ ногъ, съ улицы ворвался молодой 
жандармск1й поручикъ съ н^Ьсколькими жандар- 
мами и вихремъ взлет'Ьлъ по л-Ьстниц-Ь къ Дютоа, 
стоявшей съ лампой въ рук'Ь на верхней площадке. 

— Гд^ Лавалетъ? 

— Лавалетъ? — какъ-бы недоумевая, переспро- 
сила старушка, сама, однако, трепеща, как!» оси- 
новый листъ. — Вы, можетъ быть, разумеете графа 
Лавалета? 

— Ну да, а то кого же! 

— Такъ ищите его у себя въ Консьержери: 
онъ давно уже отведенъ туда. 

Офицера взорвало. 

— Ты еще отвиливать, старая в-Ьдьма! Связать 
ее, да покр-Ьпче! 

Пока одинъ изъ жандармовъ скручивалъ ста- 
рушк-Ь локти, остальные вм^ст'Ь съ своимъ нам ал ь- 
никомъ бросились обшаривать квартиру. Квартирка 
была маленькая, въ дв-Ь комнаты, и самый тща- 
тельный обыскъ ея не потребовалъ и четверти 
часа времени. Безуспешность обыска не поправила, 
конечно, настроен1я офицера. 

— Мы еще выпытаемъ у тебя, матушка, куда 
онъ скрылся, все выпытаемъ! — буркнулъ онъ, оки- 
дывая связанную Дютоа свир^пымъ взглядомъ. 

— Пытайте меня, сколько угодно, — отвечала 
смиренно старушка. — Моя собственная жизнь мн-Ь 
нисколько не дорога. Но чтб станется безъ меня 
съ моей б-Ьдной барышней! 

До этой минуты Жозефины для ретиваго по- 
ручика точно и не существовало. Теперь онъ до- 

6* 
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ВОЛЬНО внимательно огляд-Ьлъ ее, и миловидное 
личико, изящная фигурка подростка-аристократки 
заставили его несколько смягчить свой р^зюй 
тонъ. 

. — Вы— т-Пе Лавалетъ? 

— Да, я — дочь графа Мари Шаманъ де-Лава- 
лета, — отвечала она, зард'Ьвшись до корней волосъ 
подъ его пытливымъ взоромъ, и гордо вскинула 
свою хорошенькую головку. — Няню мою вы на- 
прасно будете мучить: куда б^жалъ мой отецъ, 
известно ей такъ-же мало, какъ и мн^ самой. 
Насъ съ нею нарочно въ это не посвятили, чтобы 
мы невзначай не проговорились. Вы, г-нъ офицеръ, 
можете мн^ пов-Ьрить. 

Слова д'Ьвочки звучали такъ искренно, такъ 
простосердечно, что, въ самомъ д^л'Ь, трудно было 
ей не поварить. 

— Но не сами ли вы, т-Пе, вм'Ьст'Ь съ вашей 
няней помогли графу выбраться изъ Консьер- 
жери? — возразилъ офицеръ. 

— Да, мы проводили его до улицы Сенъ-Пьеръ. 
Тамъ ждалъ его экипажъ. Но куда онъ оттуда 
у^халъ, — клянусь вамъ Богомъ, мы не знаемъ! 

Обратясь къ висЬвшему въ углу Распят1ю, Жо- 
зефина набожно перекрестилась, и глаза ея на- 
полнились слезами. 

— Развязать старуху!— при казалъ поручикъ, у 
котораго, повидимому, не оставалось уже сомн-Ь- 
н1й. — Я оставляю ее при васъ, т-Пе, до завтраш- 
няго утра и доложу обо всемъ начальству. Какъ 
тамъ прикажутъ... 
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— И за ТО Я вамъ глубоко благодарна, — ска- 
зала д-Ьвочка. — Но разъ вы такъ добры, то ска- 
жите, пожалуйста: какъ вы узнали такъ скоро о 
поб'Ьг'Ь моего отца? 

— Я не обязанъ отв-Ьчать вамъ на такой во- 
просъ... 

— Не обязаны; но вопросъ для васъ, кажется, 
совс^мъ неопасный. У васъ самихъ, г-нъ офицеръ, 
вероятно также еще живы оба родителя? 

— Живы... 

— Такъ неужели вы не можете понять моихъ 
д-Ьтскихъ чувствъ? 

Въ сердце молодого офицера шевельнулись, 
очевидно, так1я же д^тск1я чувства, потому что 
онъ, хоть и какъ-будто нехотя, отв^тилъ: 

— О поб^гЬ графа узналъ прежде всего его 
тюремщикъ: заглянувъ за ширму, онъ увид'Ьлъ 
тамъ, вм'Ьсто графа, его супругу; понятно, что онъ 
поднялъ тревогу. 

— Б-Ьдная мама! И что же тогда сделали съ нею? 

— Ее тотчасъ же отвели въ женское отд'Ьле- 
Н1е тюрьмы. 

— Бедная, бедная! И долго ее тамъ продер- 
жатъ? 

— Это зависитъ уже отъ суда. Но вамъ, т-Пе, 
нечего особенно тревожиться: посидитъ она, поси- 
дитъ, а въ конц-Ь концовъ ее все-же выпустятъ. 

. — Вы такъ участливы, г-нъ офицеръ, что я ' 
хотЬла бы попросить васъ еще вотъ о чемъ: когда 
вы станете говорить объ ней съ нач&льствомъ, 
вспомните про вашу собственную матушку... 
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— Хорошо, хорошо! — перебилъ тотъ, какъ-бы 
опасаясь, чтобы у него не вымолили еще ка- 
кого - нибудь необдуманнаго об'Ьщан1я. — Доброй 
ночи, т-11е! 

И, бряцая оруж1емъ, жандармы удалились. Надо 
было опять замкнуть за ними наружную дверь. 

— Теперь я не пущу тебя одну, — сказала Дютоа 
и, взявъ лампу, вм'Ьст'Ь съ Жозефиной вышла на 
лестницу. 

Но не спустились он^ еще внизъ, какъ дверь 
внизу слегка пр1отворилась, и съ улицы проскольз- 
нулъ къ нимъ какой-то мальчуганъ-оборвышъ. Съ 
перваго взгляда можно было признать въ немъ 
обыкновеннаго „гамена" — уличнаго мальчишку. 

— Ты чего тутъ ищешь? — напустилась на 
него Дютоа. 

— Не чего, а кого! — съ свойственною гаме- 
намъ бойкостью огрызнулся мальчуганъ; зат-Ьмъ, 
снявъ съ головы отрепанный картузъ, уже гораздо 
в'Ьжлив'Ье обратился къ Жозефин-Ь: — Позвольте 
узнать: не вы ли т-Пе Жозефина Лавалетъ? 

— Да, я. 

— Такъ у меня къ вамъ записочка. 

— Отъ кого? 

— Отъ одного господина; вел1»лъ передать вамъ. 
Я выждалъ тутъ за угломъ, пока уберутся отъ 
васъ господа жандармы. 

Онъ подалъ ей сложенный лоскутокъ бумаги 
и самъ скатился зат^мъ внизъ по периламъ. 

— Да куда жъ ты? — крикнула ему всл^дъ Жо- 
зефина. 
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— Мн'Ь уже заплачено и не вел-Ьно ничего 
брать. Доброй ночи, пр1ятныхъ сновъ^ 

И былъ таковъ. Жозефина развернула бумажку. 
На ней была нацарапана карандашемъ, видимо 
наскоро, коротенькая фраза, всего въ три слова, 
но какая фраза! 

— „ Онъ въ безопасности " , — прочла вслухъ 
д-Ьвочка, и изъ глазъ ея брызнули слезы — уже 
слезы радости. — Сегодня ужасн'Ьйш1й и счастли- 
в^йш1й день моей жизни! 

VI. 

Прошло семь л^тъ. Помилованный королемъ 
Людовикомъ XVIII, графъ Лавалетъ возвратился 
съ чужбины въ Парижъ. Зд^сь, въ дом-Ь своей 
свояченицы, маркизы Богарне, онъ свид-Ьлся опять, 
посл-Ь семилетней разлуки, съ своей дочерью Жо- 
зефиной, уже взрослой девушкой. Свидан1е ихъ 
было т-Ьмъ трогательн-Ье, что ихъ осталось теперь 
всего двое: ни графини Лавалетъ, ни двухъ в^р- 
ныхъ ихъ слугъ: Дютоа и Бонвиля, не было уже 
въ живыхъ. Геройск1й поступокъ графини, пожер- 
твовавшей своей собственной свободой для спасе- 
Н1Я мужа, въ глазахъ тюремнаго начальства былъ 
только преступнымъ д^яньемъ; ей пришлось вы- 
носить всевозможныя оскорблен1я и унижен1я. 
Когда ее наконецъ выпустили на волю, умъ ея 
оказался безнадежно омраченнымъ. Вскоре зат^мъ 
несчастная скончалась на рукахъ дочери. 

— И все это изъ-за меня! — съ горестью вос- 
кликнулъ Лавалетъ. — Лучше бы, право, я но 



88 ЖОЗЕФИНА ЛАВАЛЕТЪ. 

уступилъ ея просьбамъ и самъ пошелъ на 
смерть. 

— Н^тъ, милый папа, — возразила Жозефина: — 
тогда я лишилась бы васъ обоихъ: мама нав-Ьрно 
не пережила бы васъ. Хотя она и до последней 
минуты не приходила въ себя, но одна мысль, 
видно, никогда ее не покидала: сто разъ въ день 
она повторяла одно и то же: „Завтра онъ долженъ 
умереть! И я съ нимъ умру! И я съ нимъ умру!" 
Если бы вы слышали, папа, какъ это говорилось! Съ 
такимъ отчаяньемъ, что сердце у меня разрыва- 
лось. Теперь же мы съ вами никогда уже не раз- 
станемся. 

— Если ты не выйдешь замужъ, — сказалъ 
отецъ. 

— О, н^тъ, никогда я не оставлю васъ для 
другого человека! Но вы мн-Ь еще не разсказали, 
какъ вы тогда спаслись. 

— Да разв-Ь ты не слышала объ этомъ отъ 
зд'Ьшнихъ нашихъ друзей? 

— Слышала, но урывками; а я хот-Ьла бы слы- 
шать все отъ васъ самихъ. 

— Съ чего же начать? 

— Да хоть съ того момента, когда вы съ 
г-номъ Бодю с^ли въ кабр1олетъ. 

— Какъ только мы усЬлись, нашъ кучеръ пу- 
стилъ лошадь въ скачь. Несмотря на темноту и 
на распутицу, мы мчались сломя голову и на 
одномъ повороте чуть не опрокинулись. 

„ — Осторожней, братецъ! — зам-Ьтилъ я ку- 
черу. 
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„ — Не бойтесь, любезный другъ, — отв-Ьчалъ 
онъ мн-Ь: — правлю я не въ первый разъ. 

„По голосу я тотчасъ узнаяъ графа Шас- 
сенона. 

„ — Это вы, Шассенонъ? 

„ — А вы думали, что всЬ друзья васъ забыли? 
Въ ногахъ у васъ лежить узелъ съ платьемъ: пора 
бы вамъ обратиться опять въ мужчину. 

„Я развернулъ узелъ. Тамъ оказались лакей- 
ская ливрея и шляпа съ галунами. 

^ — Сегодня, графъ, вы будете моимъ ла- 
кеемъ, — сказалъ Бодю, помогая мн-Ь над-Ьть 
ливрею. 

„Сделать это было не такъ-то просто: Шас- 
сенонъ гналъ во весь духъ изъ улицы въ улицу, 
изъ переулка въ переулокъ, и кабр1олетъ нашъ 
такъ и подпрыгивалъ. 

„ — Да куда это вы везете меня, Шассе- 
нонъ? — спросилъ я. — Мы точно кружимъ по раз- 
нымъ кварталамъ. 

„ — Да, мы заметаемъ нашъ сл'Ьдъ, — отв^- 
чалъ онъ. 

„Наконецъ мы очутились въ предм^сть'Ь Сенъ- 
Жерменъ, и кабр10летъ остановился. 

„-- Дал-Ье вамъ, господа, в^рн^е идти п^ш- 
комъ, — сказалъ Шассенонъ. — Храни васъ Богъ! 

„Бодю пошелъ впередъ, я--въ двухъ шагахъ 
за нимъ, к-акъ сл'Ьдуетъ лакею. 

„Было около восьми часовъ вечера. Но въ 
Сенъ - Жерменскомъ предм-Ьсть-Ь люди ложатся 
сп^ть рано; на улицахъ не было ни души, и ни въ 
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одномъ окн^ не светилось огня. Между т^мъ сталъ 
накрапывать дождикъ; теперь онъ пошелъ силь- 
нее и наконецъ полилъ какъ изъ ведра. Въ не- 
привычной для меня' ливре'Ь, сквозь мракъ и ли- 
вень, я едва посп^валъ за Бодю. Тутъ мимо насъ 
проскакалъ отрядъ жандармовъ: безъ сомн^н1я, 
они гнались за мной. 

„Пробираясь разными закоулками, мы выбра- 
лись на улицу Гренель. 

„ — Зд^сь сейчасъ за угломъ будутъ ворота, — 
сказалъ мн-Ь Бодю.--Я заговорю съ привратникомъ, 
а вы т'Ьмъ временемъ шмыгните во дворъ. Сл'Ьва 
будетъ черная л-Ьстница. Поднимитесь въ верхн1й 
этажъ. По темному корридору вы ощупью добере- 
тесь до поленницы дровъ. Тамъ васъ уже встр^- 
тятъ. 

„Съ этими словами Бодю завернулъ за уголъ 
и постучался въ ворота. Высок1я красивыя ворота 
показались мн^ знакомыми. Богъ ты мой! да в'Ьдь 
это входъ въ министерство иностранныхъ д-Ьлъ! 
Но раздумывать было уже некогда: привратникъ 
растворилъ калитку, и Бодю заговорилъ съ нимъ. 
Я, какъ ни въ чемъ не бывало, прошелъ дальше. 

„ - Куда! куда! — окликнулъ меня приврат- 
никъ. — Кто вы такой? 

„ — Это мой слуга, — отв^чалъ за меня Бодю 
и преспокойно продолжалъ разговоръ. 

„Я въ точности исполнилъ его указан1я: пройдя 
во дворъ, по черной л^стниц^ поднялся въ верх- 
Н1й этажъ и темнымъ корридоромъ ощупью добрался 
до пол-Ьнницы дровъ. Около меня послышался ше- 
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лесть женскаго платья и скрипъ двери; меня 
взяли за руку и втолкнули въ какую-то полутем- 
ную комнату; посл-Ь чего дверь за мной опять за- 
творилась. 

„Въ'комнат-Ь топился каминъ. При св-Ьт-Ь его 
я разгляд-Ьлъ на стол'Ь св-Ьчу и спички. Стало 
быть, мн-Ь дозволялось зажечь огонь. Я такъ и 
сд^лалъ. Тутъ около подсвечника оказалась и от- 
крытая записка, которая, очевидно, предназнача- 
лась для меня. 

„Старайтесь не шуметь, — говорилось въ за- 
писке, — ^^над^ньте войлочныя туфли, окно раскры- 
вайте только ночью и, главное, не теряйте тер- 
пенья " . 

„Добрые люди позаботились, впрочемъ, и о 
томъ, чтобы мне не скучать: тутъ же, на столе, 
было несколько томовъ Мольера и Рабле и бу- 
тылка стараго бордо". 

— Но кто были эти добрые люди? — прервала 
разсказчика Жозефина, слушавшая его съ затаен- 
нымъ дыханьемъ. 

— Былъ то казначей министерства иностран- 
ныхъ делъ Брессонъ и его милая жена. 

— Но съ Брессонами вы, папа, кажется, ни- 
когда не были близки? 

— Никогда. Но во время великой револющи 
кто-то спасъ ихъ обоихъ точно такъ же отъ верной 
смерти. Такъ вотъ имъ хотелось то же самое сде- 
лать теперь для кого-нибудь другого. 

— Как1е они славные, право! И долго вы такъ 
у нихъ скрывались? 
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— Восемнадцать дней. 

— И никогда за все время не подходили къ 
окошку? 

— Днемъ никогда. Съ улицы до меня не разъ 
доносились угрозы противъ т^хъ, кто меня' скрылъ 
у себя. 

— Могу себ'Ь представить, каково вамъ было 
это слышать! да и Брессонамъ тоже. А какъ же 
вы наконецъ выбрались изъ Парижа? 

— Благодаря тремъ англичанамъ: генералу 
Вильсону, графу Донмору и мистеру Брусу. Когда 
ихъ потомъ притянули къ ответу, они и не ду- 
мали отпираться и съ англ1йской флегмой выдер- 
жали трехмесячный арестъ. 

— Что же они васъ тоже какъ-нибудь пере- 
рядили? 

— Да, англ1йскимъ квартирмейстеромъ. На 
одной станщи, впрочемъ, предпосл'Ьдней отъ бель- 
пйской границы, мн-Ь пришлось еще разъ натер- 
петься страху. Пока перепрягали лошадей, къ моей 
карет-Ь подошелъ станц10нный смотритель. Я сразу 
узналъ въ немъ одного изъ моихъ прежнихъ под- 
чиненныхъ. Онъ же не показалъ и виду, что 
знаетъ меня, а спросилъ только, не слышалъ ли я 
о томъ, что графъ Лавалетъ б^жалъ изъ тюрьмы. 

„Я поневоле смутился и отв^чалъ ему на ло- 
маномъ французскомъ языке съ англшскимъ ак- 
центомъ: 

„ — Ничего не могу вамъ сказать. Я — англ1й- 
СК1Й офицеръ и отправляюсь по деламъ нашего 
посольства въ Брюссель. 
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„ — Такъ... Значить, вамъ ничего объ немъ 
неизвестно? А намъ присланы всЬ его приматы. 

„Посл'Ь этого онъ отошелъ прочь. Я сид-Ьлъ 
какъ на иголкахъ: узналъ онъ меня или не узналъ? 
выдастъ меня или н^тъ? 

„Когда же лошадей перепрягли, и карета 
должна была тронуться, онъ снова подошелъ ко 
мн^ и сказалъ тихонько: 

„ — Вы ^дете въ Брюссель; такъ у меня была 
бы къ вамъ просьба: передайте вотъ это графу 
Лавалету. 

„И онъ сунулъ мн-Ь въ руку маленьюй тяже- 
лый свертокъ. 

„ — Но это, кажется, деньги? — сказалъ я. 

„ — Да, сто луидоровъ, — отв^чалъ онъ: — я 
занялъ ихъ разъ у графа". 

— Что за милый челов^къ! — воскликнула Жо- 
зефина. — И они вамъ потомъ очень пригодились? 

— Н1»тъ, я въ нихъ не нуждался и потому 
ихъ не принялъ. Гораздо важн-Ье для меня было 
то, что онъ далъ мн'Ь съ собой надежнаго поч- 
тальона... 

— Который и довезъ васъ до бельпйской гра- 
ницы? 

— Довезъ и былъ не мало озадаченъ, когда 
получилъ отъ меня десять луидоровъ. 

„ — Это все мн'Ь роиг Ьо1ге (на выпивку)? — 
спросилъ онъ. — За чье же здоровье прикажете 
пить? 

„ — За здоровье твоего господина. Отъ меня 
отвези ему поклонъ и скажи, что общ1й нашъ 
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знакомый Лавалетъ ждетъ его къ себЬ въ гости 
въ Брюссел-Ь'. 

— Истср1я вашего спасенЫ, папа, ц-Ьлый ро- 
манъ! — зам'Ьтила Жозефина. — Вотъ бы вамъ за- 
писать... 

— Я и самъ уже подумывалъ заняться этимъ 
на досугЬ. Сколько в^дь я на своемъ нЬку пере- 
вид-Ьлъ! А посл-к моей смерти ты можешь все за- 
писанное, если хочешь, напечатать. 

Такъ и сделалось. Въ течензе тЬхъ восьми 
лЬтъ, чтб еще было суждено прожить Лавалету, 
онъ успйлъ написать ц'&лыхъ два тома своихъ 
любопытныхъ воспоминанш. Жозефина, оставав- 
шаяся при отц^. до самой его смерти, всл-Ьдъ за- 
т^|МЪ приступила къ изданию его „Мемуаровъ", 
которые и до настояшаго времени не утратили 
историческаго интереса. Сама она, переживъ отца 
на 25 л^тъ, умерла въ Париж'Ь 20 1юня 1855 года. 



Ъ Неаполь до нашихъ дней живетъ 
Чудесное предан1е въ народ-Ь: 
Когда отпалъ оть неба Сатана, 
Чтобъ основать въ юдоли преисподней 
Свое самостоятельное царство, 
Онъ, низвергаясь съ горной высоты, 
Увлекъ съ собою и клочекъ небесъ. 
И палъ клочекъ тотъ на прибрежье моря, 
Подъ самымъ скатомъ огненной горы, 
Гд^Ь и теперь нельзя налюбоваться 
Т'Ьмъ неземнымъ велич1емъ природы, 
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Чтб некогда доступно было только 
Средь кущей райскихъ праведнымъ очамъ. 

И вотъ, когда (гласить преданье дал'Ьй) 
Спаситель нашъ, всю землю исходивш1Й, 
Пока не началъ обучать народъ, 
Взошелъ на эту высь, и райскш видъ 
Предсталъ предъ Нимъ во всемъ аянь-Ь солнца, — 
Въ Немг сердце сжалось отъ безмерной скорби. 
Что сатанинской злобою отторгнуть 
Столь дивный край отъ жителей небесь. 
Изъ глазъ Его закапали невольно 
На землю слезы — и везд%, о чудо! — 
Гд* только почва ими оросилась. 
Взошла и виноградная лоза. 

Прошли года, прошли тысячелетья, 
А гЬ святыя лозы расцв-Ьтаютъ 
По-прежнему подъ огненной горой, 
И никому въ иныхъ м'Ьстахъ доселе. 
Поб-Ьговь ихъ привить не удалось. 
На свЬгЬ н-Ьть напитка благородней, 
Какъ отъ т^хъ грозд1Й, и его не даромъ 
«Христовыми слезами» нарекли. 



Екатерина Великая какъ патрютка. 

I. 

Прусскомъ провиншальномъ городке 
Птеттин-Ь, въ дом'Ь прусскаго генералъ- 
[аюра и полкового командира, князя 
1ербстъ-дорнбургскагоХрист1ана-Августа, 
!1-го апр-Ьля 1729 г. произошло семейное 
событ1е, въ одно и то же время и радостное, 
и досадное: радостное, потому что какъ же не 
радоваться рождению перваго и притомъ здоро- 
ваго ребенка? Досадное потому, что ребенокъ былъ 
не мужского пола, не принцъ — бпижайш1й насл^д- 
никъ ангальтъ-цербстской княжеской короны, а 
д-Ьвочка, не им'Ьвшая никакого права на эту корону. 
Никому, конечно, и въ голову не могло прзйти, 
что малютка, нареченная при крещен1и принцес- 
сой Соф1ей-Августой-Фредерикой, сделается вели- 
кой монархиней величайшей европейской державы, 
что комната, гд-Ь она увид-кла св-Ьтъ Бож1й, ста- 

.Лепестки и Листья'. Т 
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нетъ главною достоприм-Ьчательностью Штеттина, 
и что тамъ особенно будутъ дорожить чернымъ 
пятномъ на полу, проженнымъ жаровней, передъ 
которой пеленали будущую «дгоззе Ка18ег1п". 

Д-Ьти штеттинскихъ горожанъ, играя въ город- 
скомъ саду съ маленькой принцессой Соф1ей, ни- 
когда не называли ее принцессой, а просто по 
имени. Она, какъ всЬ друпя д'Ьти, б-Ьгала, разви- 
лась; однако, уже и тогда у нея проявлялась на- 
клонность повел'Ьвать окружающими, и ни одна 
изъ сверстницъ не оспаривала у нея права рас- 
поряжаться ихъ д-Ьтскими играми. Хорошо знав- 
шая ее въ то время графиня Меллинъ, которая 
была только немногимъ ея старше, такъ описы- 
ваетъ маленькую принцессу Соф1ю: „Она была 
прекрасно сложена, съ младенчества отличалась 
благородною осанкой и ростомъ была выше своихъ 
л'Ьтъ. Черты ея лица не были красивы, но выра- 
жен1е ихъ было очень пр1ятно, при чемъ откры- 
тый взглядъ и приветливая улыбка д-Ьлали ее 
особенно привлекательной. Воспитывала ее мать, 
державшая ее очень строго и не дозволявшая ей 
ни мал-Ьйшаго проявлен1я гордости, къ чему де- 
вочка была довольно склонна. Такъ, мать застав- 
ляла ее ц'Ьловать платье у бывавшихъ въ ихъ 
дом'Ь знатныхъ дамъ". 

Такъ-называемымъ нантскимъ эдиктомъ фран- 
цузск1й король Генрихъ IV въ 1598 г. далъ про- 
тестантамъ (гугенотамъ) свободу испов-Ьдывать во 
Франщи свою в-Ьру; но въ 1685 г. эдиктъ этотъ 
былъ отм'Ьненъ, и французы-протестанты почти 
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ПОГОЛОВНО выселились въ сосЬднюю Герман1ю. 
Между этими эмигрантами было не мало аристо- 
кратовъ, людей высокообразованныхъ, которые легко 
находили доступъ къ германскимъ дворамъ, боль- 
шимъ и малымъ. Но, распродавъ свое имущество 
на родин-Ь за безц'Ьнокъ, они по большей части 
дошли до такой б-Ьдности и даже нищеты, что 
вынуждены были идти въ воспитатели н-Ьмецкаго 
юношества. Такимъ-то путемъ звучный француз- 
ск1й языкъ, утонченный французск1я манеры по- 
степенно вошли въ моду въ придворныхъ сферахъ 
и высшемъ обществ-Ь Герман1и. Точно такъ же, 
разумеется, и воспиташе принцессы Соф1и не обо- 
шлось безъ французовъ, между которыми наиболь- 
шее вл1ян1е на д'Ьвочку им'Ьла ея гувернантка, 
г-жа Кардель. „Она знала, какъ свои пять паль- 
цевъ, всЬ комед1и и трагед1и, и была очень за- 
бавна",— отзывалась впосл'Ьдств1и про свою гувер- 
нантку сама Екатерина, которая такимъ образомъ 
еще въ д'Ьтств'Ь хорошо ознакомилась съ ген1аль- 
ными произведен1ями Расина, Корнеля, Мольера 
и усвоила себ'Ь столь необходимую при двор'Ь 
„ да1ап1епе (гапда18е " . 

Вм-ЬстЬ съ родителями маленькая принцесса 
нер-Ьдко совершала по'Ьздки въ ихъ родовую рези- 
денцш Цербстъ, въ Берлинъ, Гамбургъ, Браун- 
швейгъ и друпе города, чтб также значительно 
способствовало ея св-Ьтскому воспитанш. На одной 
изъ такихъ-то по-Ьздокъ, въ 1742 или 1743 г., въ 
..Брауншвейгъ, одинъ католически патеръ, Менг- 
денъ, изв-Ьстный своимъ даромъ предрекать бу- 

7* 
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дущее, предсказалъ матери принцессы, что „на 
лбу ея дочери онъ видитъ короны — и не мен-Ье 
трехъ". Мать, принимая это за шутку, разсм'Ья- 
лась; но патеръ отвелъ ее въ сторону и насказалъ 
ей „такихъ чудесъ**, что она перепугалась и взяла 
съ него слово никому ничего не говорить. Когда 
д'Ьвочк'Ь минуло 10 л'Ьтъ, предсказан1е патера на- 
чало сбываться. 

П. 

Мать принцессы Соф1и, княгиня 1оганна-Ели- 
савета Цербстская, была родомъ принцессой гол- 
штинъ-готторпской; братъ ея, голштинск1й принцъ 
Карлъ-Августъ, былъ женихомъ дочери Петра Ве- 
ликаго, цесаревны Елисаветы Петровны, но еще 
до свадьбы умеръ. Другая дочь Петра, Анна Пет- 
ровна, была герцогиней голштинской. Такимъ об- 
разомъ, дворы РУССК1Й и Г0ЛШТИНСК1Й были въ 
непрерывныхъ дружественныхъ отношен1яхъ, и ма- 
ленькая дочка княгини Цербстской постоянно могла 
слышать разсказы о богатств-Ь русскаго двора, о 
поб-Ьдоносномъ русскомъ войск'Ь и, особенно, о 
великомъ Преобразовател'Ь Росс1и, при двину вшемъ 
эту „аз1ятскую" страну къ Европ-Ь. 

Когда принцессе минуло 10 л-Ьтъ, она въ пер- 
вый разъ встретилась со своимъ будущимъ супру- 
гомъ, который былъ всего однимъ годомъ ея 
старше. То былъ ея троюродный братъ, сынъ 
русской царевны Анны Петровны, принцъ голш- 
ТИНСК1Й Петръ-Ульрихъ. Съ восшеств1емъ, годъ 
спустя, на РУССК1Й престолъ цесаревны Елисаветы 
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Петровны, Петръ-Ульрихъ, какъ ея родной пле- 
мянникъ, былъ признанъ ея насл'Ьдникомъ, подъ 
именёмъ великаго князя Петра веодоровича. Въ 
конц-Ь 1742 г. княгиня Цербстская повезла прин- 
цессу Соф1ю въ Берлинъ, чтобы заказать изв-Ьст- 
ному живописцу Пэну ея портретъ для отсылки 
его въ Петербургъ; а ровно черезъ годъ княгиня 
получила изъ Петербурга отъ гофмаршала вели- 
каго князя Петра веодоровича письмо съ пригла- 
шен1емъ отъ имени русской императрицы привезти 
свою четырнадцатилетнюю дочь въ Росс1ю. О на- 
стоящей ц-Ьли такого приглашен1я въ письм'Ь гоф- 
маршала упоминалось только вскользь, довольно 
глухо; но пришедшее всл-Ьдъ зат'Ьмъ изъ Берлина 
письмо отъ Фридриха Великаго не оставляло на 
счетъ этой ц'Ьли уже никакого сомн'Ьн1я: тамъ 
прямо говорилось о „соединен1и" принцессы Соф1и 
съ „ея троюроднымъ братомъ, великимъ княземъ"; 
въ заключен1е же все-таки выражалось желан1е 
императрицы, чтобы по пр1'Ьзд'Ь княгини съ до- 
черью въ Москву всЬмъ говорилось, что это тя- 
желое путешеств1е предпринято единственно для 
принесен1я благодарности ея императорскому вели- 
честву за ея милости къ семъЬ княгини. 

Почему выборъ нев-Ьсты для насл'Ьдника рус- 
скаго престола остановился именно на принцессЬ 
Соф1и, видно изъ депеши одного дипломата того 
времени своему правительству: „сначала много 
говорили объ одной французской принцессе и ко- 
ролевско-польской принцессЬ, но въ конц-Ь кон- 
цовъ императрица нашла нужнымъ избрать для 
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великаго князя въ невесты такую принцессу, ко- 
торая была бы протестантской релипи и хотя изъ 
знатнаго, но столь малаго рода, чтобы ни связи, 
ни свита принцессы не возбуждали особеннаго 
вниман1я или зависти русскаго народа". 

Письмо Фридриха Великаго было пом'Ьчено 
30-мъ декабря 1743 г., а 11 января сл'Ьдующаго 
1744 г. княгиня Цербстская съ дочерью были уже 
въ Берлин'Ь про'Ьздомъ въ Росс1Ю. Чтобы не пода- 
вать повода къ преждевременнымъ толкамъ, вы- 
С0К1Я путешественницы въ пред-Ьлахъ Прусс1и на- 
зывали себя графинями Рейнбекъ и скрывали лица 
подъ густыми покрывалами съ отверст1ями для 
глазъ. Всл'Ьдств1е такого инкогнито он-Ь вынуждены 
были выносить иногда крайшя неудобства. 

„Такъ какъ комнаты на постоялыхъ дворахъ не 
были истоплены, --писала княгиня домой своему 
супругу, — то приходилось входить въ хозяйскую 
комнату, немногимъ отличавшуюся отъ порядоч- 
ной свинарни (80 е1пет Ьопе«еп 8сЬ>^е1пе81а11е п1сЫ 
зеЬг ипаЬпНсЬ); мужъ, хозяйка, дворовая собака, 
п'Ьтухъ и всюду д-Ьти— въ люлькахъ, въ постеляхъ, 
за печкою, на тюфякахъ, все это валялось въ без- 
порядк-Ь, одинъ около другого, какъ капуста или 
р-Ьпа. Но д-Ьлать было нечего, — я приказывала при- 
носить скамейку и пом'Ьщалась посредине ком- 
наты " . 

Зато, съ пере'Ьздомъ черезъ русскую границу, 
когда графиня Рейнбекъ обратилась снова въ кня- 
гиню Цербстскую, все, какъ по волшебству, разомъ 
перем-Ьнилось. На самой границ'Ь ее съ почетомъ 
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встр'Ьтилъ, какъ родственницу своей государыни, 
командиръ лифляндскаго полка, полковникъ Воей- 
ковъ; передъ Ригою ее сперва прив'Ьтствовалъ на- 
рочно присланный изъ Москвы камергеръ императ- 
рицы, бывш1й посланникъ въ Лондон-Ь, Нарыш- 
кинъ; а зат'Ьмъ торжественно выехали ей на- 
встречу вице-губернаторъ князь Долгоруковъ съ 
гражданскими и военными властями. Когда парад- 
ная карета, въ которую должна была пересЬсть 
княгиня съ дочерью, переехала по льду черезъ 
Двину, въ честь высокихъ гостей грянулъ залпъ 
изъ кр-Ьпостныхъ оруд1й. Въ самой Риг^ ихъ ждали 
придворные „реверансы** и „Ьа18е-та1п" — генералъ- 
аншефа Салтыкова, м^стнаго дворянства, петер- 
бургскихъ гвардейцевъ; у подъ'Ьзда, въ сЬняхъ, у 
каждой двери внутреннихъ покоевъ — почетный ка- 
раулъ; въ самихъ покояхъ — золото, шелкъ и бар- 
хатъ, а на улиц'Ь — барабаны, трубы и литавры. 

„Мн'Ь все кажется, — писала княгиня, — что я 
нахожусь въ свит'Ь ея императорскаго величества 
или какой-нибудь великой монархини. Мн-Ь не ве- 
рится, что все это для меня, для б-Ьдной, для ко- 
торой въ другихъ м'Ьстахъ едва били въ барабаны. 
Все происходило зд^сь съ такимъ велич1емъ и по- 
четомъ, что мн-Ь казалось, да и теперь еще ка- 
жется, что все это сонъ**. 

ПринцессЬ Соф1и былъ поднесенъ зд^сь пер- 
вый подарокъ отъ русской императрицы — покры- 
тая парчей шуба изъ такихъ великол'Ьпныхъ со- 
болей, какихъ и у бабушки ея въ Гамбурге не 
было. 
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Изъ Риги принцесса со своей матерью двину- 
лась въ императорскихъ саняхъ небывалымъ еще 
для об'Ьихъ кортежемъ: впереди — эскадронъ кира- 
сирскаго полка; на передк'Ь императорскихъ са- 
ней — камергеръ Нарышкинъ съ шталмейстеромъ 
высочайшаго двора и дежурнымъ офицеромъ, на 
запяткахъ — два камеръ-лакея и два преображенца; 
за императорскими санями — отрядъ лифляндскаго 
полка, а тамъ еще ц'Ьлая вереница саней риж- 
скаго коменданта и вице-губернатора, свиты, пред- 
ставителей дворянства, магистрата, депутатовъ раз- 
личныхъ корпоращй и офицеровъ. Такъ совершала 
свой въ-Ьздъ въ Росс1ю, чтобы никогда уже не 
покидать ея, будущая великая императрица. 

III. 

Надо ли говорить, что въ Петербург'Ь повто- 
рились и пушечная пальба, и торжественный пр1емъ 
всякихъ вельможъ и „персонъ", желавшихъ пред- 
ставиться высокимъ гостямъ? 

„Нужно железное здоровье, чтобы перенести 
всЬ трудности путешеств1я и утомлеше придвор- 
наго этикета, — писала княгиня-мать въ Берлинъ 
Фридриху П. — Моя дочь счастливее меня въ этомъ 
отношен1и: ее поддерживаетъ молодость. Подобно 
молодымъ солдатамъ, которые презираютъ опас- 
ность, потому что не сознаютъ ея, она насла- 
ждается окружающимъ ее велич1емъ". 

Пробывъ въ Петербурге всего три дня, он-Ь 
продолжали путь на Москву и день и ночь, оста- 
навливаясь на станшяхъ только для ^ды и для пере- 
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м'Ьны лошадей. На четвертыя сутки, 9 февраля, он-Ь 
были уже въ 70 верстахъ отъ Москвы; зд'Ьсь въ 
ихъ сани, вм'Ьсто 10-ти, впрягли 16 св-Ьжихъ ло- 
шадей, которыя и домчали ихъ въ Москву въ три 
часа времени. Императрица Елисавета Петровна 
приняла и мать, и дочь необыкновенно ласково 
и на другой же день пожаловала и ту, и другую 
„кавалерственными дамами" ордена Св. Екатерины. 
Расположен1е императрицы къ принцессе Соф1и 
все бол-Ье укр-Ьплялось, благодаря тому усерд1ю, 
съ которымъ принцесса принялась за учен1е рус- 
скаго языка и православнаго закона Бож1я. Чтобы 
хорошенько затвердить къ другому дню заданный 
ей учителемъ русскаго языка Ададуровымъ урокъ, 
она вставала ночью съ постели и, не одетая, не 
обутая, ходила взадъ и впередъ по холодному полу, 
повторяя склады: „Буки-азъ — ба; в-Ьди-азъ — ва"... 
Неудивительно, что она при этомъ сильно про- 
студилась. 

Въ течен1е почти ц-Ьлаго м'Ьсяца жизнь ея была 
въ опасности; когда же княгиня-мать хот'Ьла по- 
звать лютеранскаго пастора, чтобы тотъ побесЬдо- 
валъ съ больною, принцесса предпочла послать за 
своимъ преподавателемъ православнаго Закона Бо- 
Ж1я, Симономъ Тодорскимъ. Только спустя 7 не- 
д-Ьль, въ день своего рожден1я, 21 апр'Ьля, она по- 
явилась снова за параднымъ об'Ьдомъ, а вечеромъ — 
на балу, — ея первомъ вообще балу. 

„Полагаю, — разсказываетъ она въ своихъ „За- 
пискахъ", — что публика не очень-то любовалась 
мною. Я сд'Ьлалась худа, какъ скелетъ... Импера- 
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трица прислала мн-Ь. въ этотъ день банку румянъ 
и приказала нарумяниться". 

Но молодость и ранняя, теплая весна д-Ьлали 
свое д-Ьло: принцесса со дня на день хорош'Ьла и 
кр-Ьпла. Могли начаться опять уроки не только у 
Симона Тодорскаго и Ададурова, но и у балетмей- 
стера Лоде. Велик1й князь Петръ веодоровичъ съ 
своей стороны также сод'Ьйствовалъ усп-Ьхамъ прин- 
цессы въ русскомъ язык-Ь, болтая съ нею по-рус- 
ски. Т-Ьмъ временемъ императрица Елисавета Пе- 
тровна пришла къ окончательному р'Ьшен1ю отно- 
сительно своей молодой гостьи и письменно про- 
сила ея отца благословить принцессу на бракъ съ 
великимъ княземъ и на переходъ ея въ православ1е. 
Соглас1е на то и другое было вскор-Ь получено; 

28 1ЮНЯ состоялось торжественное принят1е прин- 
цессою испов'Ьдан1я православнаго греческаго за- 
кона, при чемъ она „яснымъ и твердымъ голосомъ, 
чисто-русскимъ языкомъ, удивившимъ всЬхъ при- 
сутствовавшихъ, произнесла символъ в-Ьры, не 
запнувшись ни на одномъ слов-Ь". Въ честь ма- 
тери-императрицы (Екатерины I), она была наре- 
чена Екатериною, и тутъ же на литурпи была про- 
возглашена въ первый разъ эктенья за „благов-Ьр- 
ную Екатерину Алексеевну"; а на другой день, 

29 1юня, въ Успенскомъ собор'Ь, совершилось об- 
ручен1е ея съ великимъ княземъ, и объявленъ вы- 
сочайш1й о томъ указъ, съ повел'Ьн1емъ почитать 
„св'Ьтлейшую принцессу великою княжною съ ти- 
туломъ Ея Императорскаго Высочества". 

Дв-Ь нед'Ьли спустя, у великой княжны-нев-Ьсты 
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былъ уже свой придворный штатъ, а еще черезъ 
нед'Ьлю она и велик1Й князь-женихъ собрались съ 
императрицею на поклонен1е святымъ угодникамъ 
въ К1евъ. По пути населен1е повсюду высыпало 
къ нимъ навстр'Ьчу съ хл^бомъ-солью, и тутъ-то 
Екатерина впервые им'Ьла случай н'Ьсколько ближе 
разгляд-Ьть тотъ народъ, ради котораго она на- 
всегда отреклась отъ родины и в-Ьры своихъ пред- 
ковъ. 

По возвращен1и изъ путешеств1я, императрица 
назначила въ штатъ молодой княжны четырехъ 
молоденькихъ русскихъ д-Ьвицъ, чтобы она могла 
постоянно говорить по-русски. 

„ВсЬ он-Ь были веселаго нрава, — разсказывается 
въ ея „Запискахъ", — такъ что съ этого времени 
я, съ утра и до вечера, только и д'Ьлала, что п^ла, 
плясала и р-Ьзвилась съ ними въ моей комнагЬ, 
Вечеромъ, посл-Ь ужина, я приглашала въ спальню 
трехъ своихъ фрейлинъ: двухъ княженъ Гагари- 
ныхъ и д-Ьвицу Кошелеву, и мы играли въ жмурки 
и друпя игры по нашему возрасту ^^. 

Незаметно приблизился конецъ д-Ьвичьихъ игръ. 
Въ средин'Ь августа 1745 г., въ течен1е трехъ дней 
жители Петербурга опов-Ьщались особыми героль- 
дами, что 21 числа им-Ьетъ совершиться бракосо- 
четан1е ихъ императорскихъ высочествъ. И вотъ 
насталъ знаменательный день. Въ 5 часовъ утра 
раздались пушечные залпы; въ 7 часовъ въ убор- 
ной императрицы стали наряжать великую княжну 
къ в'Ьнцу; въ 10 часовъ загрем-Ьли трубы и ли- 
тавры, и къ Казанскому собору потянулась про- 
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цесс1я, великол-Ьпн-Ье которой, по словамъ тогдаш- 
няго англ1йскаго посланника, ему не случалось. еще 
вид'Ьть; а съ прибыт1емъ въ соборъ въ 2 часа импе- 
ратрицы начался самый обрядъ в'Ьнчан1я, окончив- 
Ш1ЙСЯ только къ 4-мъ часамъ. По возвращен1и про- 
цесс1и прежнимъ порядкомъ во дворецъ, сл-Ьдовали 
торжественный об'Ьдъ и балъ; а зат'Ьмъ въ течен1е 
10-ти дней непрерывный рядъпразднествъ: пр1емовъ. 
об'Ьдовъ, ужиновъ, баловъ, маскарадовъ, француз- 
скихъ комед1й и итальянскихъ оперъ, съ уличной 
иллюминащей и фейерверкомъ. Въ заключен1е, 
30 августа, былъ выведенъ на Неву „д-Ьдушка рус- 
скаго флота" — ботикъ Петра Великаго. 

М'Ьсяцъ спустя, Екатерина навсегда распрости- 
лась, въ лиц'Ь возвратившейся въ Цербстъ кня- 
гини-матери, со своимъ прошлымъ: „ея отъ'Ьздъ 
искренно меня опечалилъ, — говоритъ она въ сво- 
ихъ воспоминашяхъ, — и я много плакала". Но пе- 
чаль печалью, а жизнь жизнью, и сильная духомъ 
молодая княгиня отерла слезы и вступила въ но- 
вую жизнь см-Ьло, твердою поступью. 

IV. 

Отъ природы живая и веселая, шестнадцати- 
л'Ьтняя Екатерина въ первое время своего супру- 
жества охотно подсм-Ьивалась надъ приставленными 
къ ней чопорными придворными дамами, позволяя 
себ^ иногда совершенно ребяческ1я выходки. Такъ, 
напр., она в'Ьшала на входную дверь къ себ'Ь платья, 
которыя падали на голову входящимъ. Разъ она 
спряталась подъ кровать и позвонила въ колоколь- 



ЕКАТЕРИНА ВЕЛИКАЯ КАКЪ ПАТРЮТКА. 109 

чикъ. Дежурный дамы сп-Ьшать на звонокъ, но 
напрасно оглядываются кругомъ и, не видя никого, 
уходятъ. Опять звонокъ; т% вб'Ьгаютъ снова и съ 
т^мъ же результатомъ. Промучивъ ихъ такъ съ 
четверть часа, она, наконецъ, съ звонкимъ см'Ьхомъ 
показывается изъ своей засады. 

Въ первое время все чтен1е молодой княгини 
ограничивалось французскими романами. Прусск1й 
посланникъ Мардефельдъ, челов-Ькъ глубокаго ума 
и отлично образованный, им-Ья нередко случай бе- 
седовать съ Екатериной, едва ли не первый пред- 
угадалъ въ ней будущую ген1альную монархиню. 
Онъ откровенно указалъ ей на ея безсодержатель- 
ный образъ жизни. 

— Вы сами не знаете о своихъ преимуществахъ 
и т^хъ р-Ьдкихъ дарахъ, которыми над-Ьлила васъ 
природа, — говорилъ онъ. — Читайте серьезныя книги, 
хорошенько обдумывайте прочтенное, и вы познаете 
себ'Ь ц-Ьну. 

Растянутые, д-Ьланные романы того времени и 
такъ уже успели надо-Ьсть Екатерин-Ь. Тутъ слу- 
чайно ей попались „Письма г-жи Севиньё" *), от- 
личающ1яся не только большою талантливостью и 
прекраснымъ слогомъ, но и св-Ьжестью, правдиво- 
стью, остроум1емъ и благородствомъ мыслей. Не 
удивительно, что эту книгу она, по собственному 
ея выражешю, „пожирала". 



*) Севиньё — французская маркиза, заслужившая из- 
в-Ьстность собран1емъ своихъ писемъ къ дочери, а потомъ и 
къ другимъ лицамъ, и своими мемуарами (1626 — 1696). 
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Сл%дующимъ «серьезнымъ" чтен1емъ Екатерины 
были сочинешя Вольтера *), ^Истор1я Генриха Ве- 
ликаго" Перефикса и ^Истор1я Герман1и'' Барра. 
Наибольшее впечатл'Ьн1е произвела на нее жизнь 
Генриха IV, который представлялся ей идеаломъ 
великаго полководца, государя и умнаго человека. 
Переписываясь впосл'Ьдстб1и съ Вольтеромъ, она 
высказывала желаше „встр^Ьтиться натомъсв'ЬгЬ" 
съ Генрихомъ IV. 

Дал-Ье были прочитаны „Мемуары" Брайтона ^), 
именно бюграф1и вреначальниковъ и знаменитыхъ 
дамъ, „Словарь" Бэля^), зат^мъ произведен1я 
Монтескье *), „Летописи" Тацита и издаваемая 
Дидро ^) и д'Аламберомъ ^) „Энциклопед1я наукъ, 
искусствъ и ремеслъ". 

Такимъ образомъ, умственный кругозоръ мо- 
лодой великой княгини все бол-Ье расширялся. 
Когда разъ, по поводу одного происшеств1я при 
иностранномъ двор'Ь, возбудившаго и при нашемъ 
двор% больш1е толки, Екатерина съ пылкостью мо- 
лодости, но удивительно ясно и м-Ьтко доказала, 
въ чемъ погрешили тамошн1е министры и чтб, 

*) Вольтер ъ — французск1Й философъ, историкъ, сати- 
рикъ и романистъ (1694 — 1778). 

•) Брантомъ — французсюй дипломатъ (1520 — 1614). 

*) Бэль — французск1й сатирикъ (1693 — 1738). 

*) Монтескье — французск1й юристъ и ученый (1689 — 
1755). 

^) Дидро — французск1й писатель и философъ (1713 — 
1784). 

") Д'А л а м б е р ъ — французск1Й академикъ, философъ, 
математикъ, физикъ и литераторъ (1717 — 1783). 
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вм-Ьсто ТОГО, следовало бы сд'Ьлать, — Мардефельдъ 
былъ такъ пораженъ, что прямо заявилъ ей: 

— Маёате, уоиз гёдпегег, ои ]'е пе зшз яи'ип 
8о1! (Вы будете царствовать, или я глупецъ!) 

Случай испытать свои силы" на этомъ крайне 
отв'Ьтственномъ поприщ'Ь представился ей еще въ 
1754 году. Велик1й князь Петръ веодоровичъ, про- 
должая оставаться и герцогомъ голштинскимъ, мало 
заботился о внутреннихъ д-Ьлахъ Голштин1и, кото- 
рымъ грозило полное разстройство. Однажды секре- 
тарь великаго князя Цейсъ ворвался всл-Ьдъ за 
нимъ въ покои великой княгини, умоляя его под- 
писать, наконецъ, неотложныя бумаги для отсылки 
въ Голштин1ю. 

— Посмотрите, какой несносный челов'Ькъ! — 
обратился Петръ веодоровичъ къ Екатерине: — 



онъ пресл-Ьдуетъ меня даже въ вашей комнат-Ь! 

— ВсЬ эти бумаги требуютъ только да или 
н'Ьтъ, — отозвался Цейсъ. — Все можно кончить въ 
четверть часа. 

— Что жъ, въ самомъ д'Ьл'Ь, — зам'Ьтила Ека- 
терина, — попробуйте: можетъ быть, вы кончите 
скор'Ье, ч-Ьмъ думаете. 

Начался докладъ бумагъ одной за другой, и 
Екатерина говорила за супруга своего да или 
н-Ьтъ, — чтб очень понравилось великому князю. 

— Вотъ, ваше высочество, — сказалъ ему 
Цейсъ, — если бы вы д-Ьлали такъ по два раза въ 
нед-Ьлю, то ваши д-Ьла не залеживались бы; вели- 
кая княгиня окончила все, сказавъ шесть да и 
шесть н-Ьтъ. 
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ц-Ьли — КО благу дорогой ей Росс1И. Она окружаетъ 
себя коренными русскими людьми, сочувствующими 
той же высокой ц'Ьли; она старается всЬми м-Ьрами 
поднять свое новое отечество, погрязшее въ не- 
в-Ьжеств-Ь, до просв-Ьщеннаго Запада, привлекая от- 
туда выдающихся ученыхъ, художниковъ, инжене- 
ровъ и входя въ д-Ьятельную переписку съ первыми 
св-Ьтилами ума. „Фернейскому ^) пустыннику" — 
Вольтеру, которому тогда было уже 67 л-Ьтъ, она 
посылаетъ не только портретъ свой, но и теплыя 
шубы и табакерки своей работы. Всего же бол^Ье 
она пл'Ьняетъ его своими письмами, которыя бле- 
щутъ остроум1емъ. 

„Я никогда не желалъ -Ьхать въ Римъ, — пи- 
шетъ ей Вольтеръ, — но мн-Ь смертельно жалко, 
что я не могу вид^Ьть степей, превращенныхъ ге- 
роинею въ великол-Ьпные города. Мое сердце обла- 
даетъ свойствами магнита: оно влечетъ къ Се- 
веру". 

Въ другомъ письм-Ь, говоря шутливо о своей 
смерти, онъ спрашиваетъ, не пора ли ему отнести 
въ иной М1ръ, къ Петру 1-му, изв'Ьст1е о великихъ 
д-Ьлахъ, совершенныхъ зд-Ьсь Екатериной. Въ от- 
в-Ьтъ на это она „серьезно проситъ его отложить 
эту прогулку на возможно-долгое время; изъ любви 
къ друзьямъ, переселившимся въ иной м1ръ, не 
огорчать друзей, которые еще живы". 

Философъ-энциклопедистъ Дидро пр1'Ьзжаетъ, 
по приглашен1ю Екатерины, изъ Парижа въ Пе- 



^ 



*) Ф е р н е и — им'Ьн1е Вольтера близъ Женевскаго озера. 



Императрица 
екатеринл 1ь 



^ 
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тербургъ, и въ течен1е пяти м'Ьсяцевъ ежедневно 
у нихъ происходятъ бесЬды, продолжающ1яся по 
н-Ьскольку часовъ. Дидро нуждается въ деньгахъ, 
и она покупаетъ у него всю его библ10теку за 
50.000 франковъ, но оставляетъ ее въ пользова- 
Н1и философа до его смерти и назначаетъ ему 
пенс1ю въ 3.000 франковъ. 

Другая европейская знаменитость, Гриммъ ^), 
прибывъ въ Петербургъ въ свит-Ь ландграфини 
гессенъ-дармштадтской, д'Ьлается точно такъ же 
ежедневнымъ собесЬдникомъ Екатерины. 

„Императрица обладала р-Ьдкимъ талантомъ, 
котораго я ни въ комъ не находилъ въ такой сте- 
пени, — разсказываетъ Гриммъ: — она всегда в^Ьрио 
схватывала мысль своего собесЬдника, никогда не 
придиралась къ неточному или см-Ьлому выражен1ю 
и никогда не оскорблялась таковымъ. Обыкновенно, 
первое, случайно-сказанное слово давало направ- 
лен1е разговору. Нужно было вид-Ьть въ так1я ми- 
нуты эту чудную голову, это соединен1е ген1я и 
гращи, чтобы составить себ'Ь понят1е о томъ, какъ 
она увлекалась своимъ вдохновен1емъ, как1я у нея 
срывались остроты, как1я блестящ1я мысли тол- 
пились у нея и сталкивались, такъ сказать, устре- 
мляясь одна всл"Ьдъ за другою, какъ чистыя струи 
водопада. Еслибы я могъ записать буквально всЬ 
эти разговоры, то М1ръ им'Ьлъ бы драгоц%нный и, 
можетъ быть, единственный въ своемъ род'Ь от- 

*) Баронъ ^Г р и м м ъ — ^ученый и критикъ, родившейся въ 
Герман1И, но живш!й долго во Франши и писавшей бол'Ье 
по-французски (1723 — 1807). 

8* 
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рывокъ изъ истор1и челов-Ьческаго разума. Правда, 
что императрица никогда, ни на одну минуту не 
исчезала въ этихъ бес%дахъ съ глазу на глазъ; но въ 
то же время ст^снен1я никогда не чувствовалось". 

По отъ'Ьзд'Ь Гримма въ Парижъ, онъ сд-Ьлался 
постояннымъ корреспондентомъ Екатерины, кото- 
рая переписывалась съ нимъ до самой своей смерти. 

„Эта переписка, — признается Гриммъ, — сдела- 
лась единственнымъ украшен1емъ моей жизни, за- 
логомъ моего счастья, до того существеннымъ для 
меня, что дышать казалось мн'Ь мен-Ье необхо- 
димымъ, ч-Ьмъ получать пакеты императрицы и 
отправлять мои къ ея величеству". 

Между т^Ьмъ всЬ эти бесЬды, устныя и пись- 
менныя, съ первыми европейскими учеными для 
самой Екатерины служили, прежде всего, источ- 
никомъ новыхъ государственныхъ знан1й, оруд1емъ 
изощрен1я ея св-Ьтлаго ума на пользу Росс1и. По 
поговорк-Ь Петра Великаго: „д^Ьлу время, пот-Ьх-Ь 
часъ", день у нея былъ строго распред'Ьленъ. 
Вставала она всегда аккуратно въ 6 часовъ утра^ 
когда даже вся дворцовая прислуга еще спала; не 
желая никого безпокоить, она сама обувалась, од'Ь- 
валась и, перейдя въ кабинетъ, разводила тамъ 
огонь въ камин-Ь; посл-Ь чего, въ полной тишин-Ь, 
садилась писать. Однажды эти письменныя ея 
занят1я были прерваны отчаяннымъ крикомъ, исхо- 
дившимъ изъ глубины камина: 

— Потушите, потушите огонь! 

Екатерина не на шутку испугалась и спросила: 

— Кто тамъ кричитъ? 
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— Я — трубочистъ, — былъ отв-Ьтъ. 

-— А знаешь ли, съ к-Ьмъ говоришь? 

— Знаю, что съ государыней; но мн-Ь горячо: 
поскор-Ьй только погасите огонь! 

Когда огонь былъ залитъ водой, выяснилось, 
что труба до самаго верха была прямая, такъ что 
трубочисту угрожала опасность не только быть 
поджареннымъ, но и провалиться въ каминъ. По 
распоряжен1ю государыни въ труб'Ь тотчасъ сд'Ь- 
лана была р-Ьшетка. 

Кофе подавали Екатерин-Ь также въ кабинетъ, 
гд-Ь она продолжала писать до 9-ти часовъ — пр1ем- 
наго часа оберъ-полицеймейстера, а зат'Ьмъ и раз- 
ныхъ сановниковъ. Въ первые годы она обедала 
въ часъ дня, а впосл'Ьдств1и въ два часа; посл'Ь 
об-Ьда занималась рукод'Ьл1емъ, слушая чтен1е, но 
не легкое, а возвышенное и серьезное: сочинен1я 
Мильтона ^), Лейбница ^), Руссо ^), Лагарпа ^), 
Декарта ^), Ньютона ^), Бюффона ^), а также ста- 



*) Мильтон ъ — англ1йск1й поэтъ, авторъ „Потеряннаго 
Рая" и „Возвращеннаго Рая" (1608 — 1674). 

^) Лейбниц ъ — н-Ьмецкш философъ, математикъ, юристъ 
и политикъ (1646 — 1716). 

^) Руссо — писатель и философъ, родомъ швейцарецъ 
изъ Женевы и потому писавш1й по-французски (1712 — 1778). 

*) Лагарпъ — • шаейцарскж политикъ, впосл-Ьдствш, 
по приглашэн1ю императрицы Екатерины, воспитатель ея 
внука, великаго князя Александра Павловича (1754 — 1838). 

^) Декартъ^ французскш философъ (1596 — 1650). 

®) Ньютонъ — ген1альный англ1йскш математикъ и 
натуръ-филэзофь, огкрызш1й законъ тягогЬч1я (1642 — 1727) . 

'') Бюффонъ— французск1й натуралистъ (1707 — 1788;. 
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рыхъ своихъ знакомцевъ: Вольтера, д'Аламбера, 
Монтескье и Дидро. Въ 6 час. во дворц'Ь былъ 
съ-Ьздъ особъ обоего пола, а въ 10 императрица 
уже уходила спать. 

Такой порядокъ дня несколько изменялся, когда 
Екатерина -ездила въ Сенатъ, гд-Ь, занимая пред- 
седательское кресло, высказывала свои мн'Ьн1я по 
докладываемымъ д-Ьламъ и передавала на обсу- 
жден1е сенаторовъ собственные свои проекты, при 
чемъ, однако, охотно выслушивала д-Ьльныя зам'Ь- 
чашя. Такъ, когда, по новому ея предположен1ю 
относительно соли, изъ всЬхъ сенаторовъ одинъ 
только старикъ графъ Панинъ не промолвился ни 
однимъ хвалебнымъ словомъ, она попросила его 
не ст'Ьсняться и высказаться свободно; а выслу- 
шавъ его возражен1я, зачеркнула почти всЬ пункты 
своего проекта; въ заключен1е же, чтобы показать 
старику особое свое благоволен1е, повезла его съ 
собою во дворецъ къ об^Ьду. 

Справедливость во всемъ, касавшемся ея поддан- 
ныхъ, доходила у Екатерины* до того, что когда 
одна б'Ьдная пом-Ьщица, лишившаяся своего по- 
сл-Ьдняго им-Ьшя по резолюши самой императрицы, 
принесла ей лично жалобу на нее же, — Екатерина 
потребовала къ себ^Ь все д-Ьлопроизводство оби- 
женной; когда же изъ д'Ьла убедилась, что докладъ 
былъ неточенъ и резолюшя всл'Ьдств1е того не- 
справедлива, то вызвала къ себ^Ь жалобщицу во 
дворецъ и извинилась передъ нею: 

— Простите меня, матушка, въ нанесенномъ 
вамъ огорчен1И и въ несправедливости; я — чело- 
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в'Ькъ, подвержена, какъ всЬ друпе, ошибкамъ. Вы 
правы: виновата я, им'Ьн1е вамъ возвращается, и 
вотъ еще отъ меня награда за мою погр-Ьшность. 
Въ другой разъ, подписывая у себя въ каби- 
нет-Ь представленные ей доклады, она надъ одной 
бумагой задумалась, а потомъ, выдвинувъ ящикъ 
стола, спрятала туда бумагу. 

— Знаешь ли ты, зач^мъ я эту бумагу спря- 
тала? — спросила она бывшую тутъ же фрейлину. 

— Не знаю, государыня. 

— Зат^Ьмь, что надо подписать приговоръ; а 
я чувствую себя скучною. Скука внушаетъ суро- 
вость; въ такомъ расположен1И духа не должно 
приступать къ р'Ьшен1ю подобныхъ д'Ьлъ. Я это 
надъ собой уже испытала: мн'Ь случалось, что я, 
въ веселый часъ прочитавъ то, чтб р^Ьшила въ 
скучный, находила себя слишкомъ строгою и сама 
Р'Ьшен1емъ своимъ была недовольна. 

Въ первые три года своего царствован1Я уб'Ь- 
дившись въ несовершенств-Ь д-Ьйствовавшихъ въ 
импер1и гражданскихъ законовъ, которые, будучи 
изданы въ разное время, нер'Ьдко противор'Ьчили 
одинъ другому и потому давали поводъ къ судеб- 
нымъ ошибкамъ и къ злоупотреблен1ямъ, — Екате- 
рина р-Ьшилась написать особый „Наказъ" для Ко- 
МИСС1И, которая должна была выработать новое 
.,Уложен1е". 

„Два года я читала и писала (разсказываетъ 
она въ посмертной записк-Ь о первыхъ годахъ 
своего царствован1я), не говоря о томъ полтора 
года ни слова, сл-Ьдуя единственно уму и сердсу 
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своему съ ревностн'Ьйшимъ желан1емъ пользы, 
чести и счастья импер1и, и чтобъ довести до выс- 
шей степени благополуч1я всякаго рода живущихъ 
въ ней, какъ всЬхъ вообще, такъ и каждаго осо- 
бенно". 

Въ 1767 г. были созваны въ Москву депутаты 
со всей импер1и для обсужден1я составленнаго импе- 
ратрицею проекта „Наказа". 

„Я дала имъ волю чернить и вымарывать все, 
чтб хотели (говорится въ посмертной записке). 
Они бол-Ье половины изъ того, чтб написано было 
мною, помарали, и остался Наказъ Уложешя, яко 
оный напечатанъ". 

Въ этомъ „Наказе" выказывалась такая забот- 
ливость о нуждахъ простого народа, что тогдаш- 
Н1Й французск1й простолюдинъ могъ бы позавидо- 
вать русскому мужику, французы не на шутку 
переполошились, и въ Париже „Наказъ" былъ 
запрещенъ, — ч-Ьмъ Екатерина передъ Вольтеромъ 
особенно гордилась. 

VI. 

Въ предыдущихъ главахъ мы постарались про- 
следить, какъ принцесса цербстская, сделавшись 
сперва великой княжной, потомъ великой княги- 
ней русской, наконецъ, и императрицей всерос- 
С1ЙСК0Й, обратилась въ пламенную русскую пат- 
р10тку. Вся дальнейшая истор1я славнаго царство- 
ван1я Екатерины II, стяжавшаго ей безсмертное 
прозвище Великой, служить безпрерывнымъ под- 
твержден1емъ того же патр1отизма. 
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Но есть еще одна область — область литератур- 
ная, въ которой чрезвычайно наглядно выразилась 
эта сторона ея характера. Какъ сама Екатерина 
думала о своемъ писательств-Ь, видно изъ сл'Ьдую- 
щихъ ея строкъ: 

„Что касается до моихъ сочинен1й, то я смотрю 
на нихъ, какъ на безделки. Я люблю делать опыты 
во всЬхъ родахъ; но мн-Ь кажется, что все напи- 
санное мною довольно посредственно; почему, 
кром-Ь развлечен1я, я не придавала этому никакой 
важности " . 

Для нашего времени ея сочинен1я сохранили 
во всякомъ случа-Ь особенное значен1е, какъ плоды 
ея безграничной привязанности къ Росс1и. Въ 
этомъ отношен1и всего зам'Ьчательн'Ье одно ея 
сочинен1е, написанное по-французски. На руссюй 
языкъ оно переведено лишь 100 л'Ьтъ спустя; но 
такъ какъ переводъ этотъ былъ напечатанъ въ 
мало - распространенномъ историческомъ издан1и 
(„Осьмнадцатый В-Ькъ"), то большинству русскихъ 
читателей и оригиналъ, и переводъ совершенно 
неизв'Ьстны. Въ 1761 г. членъ парижской Акаде- 
М1И Наукъ, аббатъ Шаппъ д*Отерошъ, былъ ко- 
мандированъ въ Сибирь для наблюден1я прохо- 
жден1я планеты Венеры по диску солнца. Русскимъ 
правительствомъ ему было оказано въ этомъ по- 
ручен1и всякое сод'Ьйств1е, а при про'Ьзд'Ь аббата 
черезъ Петербургъ императрицею Елисаветою Пе- 
тровною было пожаловано ему деньгами 1000 руб- 
лей. Семь л'Ьтъ спустя, уже въ царствован1е самой 
Екатерины, аббатъ выпустилъ въ св'Ьтъ описан1е 
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своего путешеств1я подъ назван{емъ „Уоуаде еп 
ЗШёпе раг огйге ди го1". Крайне односторонн1й и 
пристрастный отзывъ аббата о русскихъ и вообще 
о Росс1И такъ глубоко оскорбилъ Екатерину, что 
она решилась печатно же его опровергнуть. И 
вотъ, вскор'Ь за выходомъ въ Париж-Ь книги аб- 
бата, тамъ же появилась на французскомъ язык-Ь 
сперва одна, а потомъ и другая часть сочинен1я 
Екатерины, въ которомъ все путешеств1е аббата, 
отъ начала до конца, чуть не каждая его фраза 
безпощадно критиковались и вышучивались. Со- 
чинен1е это (объемомъ въ 464 стр.) было озаглав- 
лено „Противояд1емъ": „Ь*Ап11с1о1е ои гё(и1а1юп ди 
таиуа15 Иуге, зирегЬетеп! 1трптё" и т. д. ^). 



*) Полное заглав1е книги въ русскомъ перевод'^ сл-Ьдую- 
щее: „Антидотъ или разборъ дурной, великол'Ьпно напе- 
чатанной книги подъ заглав1емъ: „Путешеств1е въ Сибирь по 
приказан1ю короля" въ 1761 г., содержащее въ се6^> нравы, 
обычаи русскихъ и теперешнее состоян1е этой державы; гео- 
графическое описан1е и нивелировку дороги отъ Парижа 
до Тобольска; естественную истор1ю оной дороги; астрономи- 
ческ1я наблюден1я и опыты надъ естественнымъ электриче- 
ствомъ, — украшенное географическими картами, планами, 
съемками м-Ьстности, гравюрами, представляющими обычаи 
русскихъ, ихъ нравы, ихъ [одежды, божества калмыковъ и 
мног1е предметы естественной истор1и, г. аббата Шаппа д'Оте- 
роша, изъ королевской академ1и наукъ. 1768. Съ королев- 
скимъ одобрен1емъ и привилепею". 

Относительно этого широков'Ьщательнаго заглав1я въ „Ан- 
тидот-Ь" сд-Ьлана ироническая зам'Ьтка: 

„Вотъ много предметовъ для челов-Ька, скакавшаго на 
почтовыхъ отъ Парижа до Тобольска. Но минуемъ это". 
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Н-Ькоторые отд-Ьлы книги (какъ, напр., объ об- 
рядахъ православной Церкви) составлены, какъ 
надо думать, спещалистами по ближайшимъ ука- 
зан1ямъ Екатеринц. Но все остальное, по самому 
слогу и своеобразному остроум1ю, несомненно, 
вышло изъ-подъ ея собственнаго пера. Ни въ 
одномъ изъ другихъ своихъ сочинен1й она не про- 
являетъ въ такой сил'Ь свою любовь ко всему рус- 
скому и свое негодован1е на враговъ Росс1и; а по- 
тому кратк1я выдержки изъ „Антидота" всего ярче 
осв^Ьтятъ великую венценосную автора-патр10Тку. 

VII. 

Въ начале книгЬ аббата Шаппа дЮтероща 
помещено извлечен1е изъ протоколовъ француз- 
ской академ1и наукъ отъ 31 августа 1768 г. такого 
содержан1я: 

„Гг. Жюсс1ё, д'Аламберъ и Безу, назначенные 
для того, чтобы разсмотреть отчетъ, который на- 
меревается издать г. аббатъ Шаппъ о путешеств1И, 
совершенномъ имъ по случаю последняго прохо- 
жден1я Венеры по солнечному диску, и истор1ю Кам- 
чатки, сделали объ этомъ донесен1е, и Академ1я 
сочла это сочинен1е достойнымъ напечатан1я, въ 
удостоверен1е чего я подписалъ настоящее свиде- 
тельство въ Париже, 31 августа 1768 года. Гранъ- 
Жанъ де-Фуши, постоянный секретарь Королев- 
ской Академш Наукъ". 

По поводу такого офищальнаго документа, ав- 
торъ „Антидота" восклицаетъ: „Хочется спросить, 
прочитавъ это извлечен1е изъ протоколовъ Акаде- 
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М1И, не походятъ ли разборы академиковъ на кон- 
сультац1и медиковъ въ комед1яхъ Мольера? Какъ! 
Этотъ наборъ нелепостей, противор'Ьч1й, клеветы, 
плоскостей, безсмыслицъ, злобныхъ выходокъ по- 
сов^Ьтоваль напечатать знаменитый д'Аламберъ! 
Первый геометръ Европы, высоюй ген1й, другъ 
истины, философъ, украшен1е своего времени, 
разсматриваетъ и одобряетъ, — что? Сочинен1е 
наименее философское, написанное съ такимъ на- 
хальствомъ и съ столь малымъ уважен1емъ къ 
истине, сочинен1е, единственная ц^ль котораго 
состоитъ въ томъ, чтобы навлечь презр'Ьн1е и на- 
смешки на ц^лый народъ. Славный философъ, 
позволительно ли такимъ образомъ прикрывать ва- 
шимъ именемъ аббата, лишеннаго здраваго смысла? 
Или ваше вниман1е было привлечено одними астро- 
номическими выкладками? Или васъ обманули? 
Или вы не заметили по крайней м^ре, что аббатъ 
скакалъ на почтовыхъ, нивеллируя, исправляя 
карту Росс1и, раздавая пощечины и пинки своимъ 
проводникамъ, определяя и изменяя м^стонахо- 
жден1я ископаемыхъ, раскрашивая горы и проч.? 
Но какъ исчислить все то, чтб милый аббатъ усп^лъ 
наделать на скаку! О! этотъ аббатъ — челов^Ькъ 
единственный"... 

Маршрутъ аббата отъ Парижа до Тобольска 
былъ черезъ В^Ьну, Краковъ, Варшаву, В-Ьлостокъ, 
Ковно, Митаву, Ригу, Петербургъ, Москву, Нижн1й- 
Новгородъ, Вятку, Соликамскъ и Тюмень. 

Въ вену онъ прибылъ 31 декабря 1760 г. 
„Тутъ онъ знакомится съ высочайшими особами 
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Австр1йскаго Дома (говорить „Антидотъ"), и по 
тому способу, которымъ онъ объ этомъ разсказы- 
ваетъ, побожишься, что они всячески старались 
его вид'Ьть, а не онъ просилъ о своемъ представ- 
лен1и имъ. Этотъ важный видъ, который онъ при- 
нимаетъ, прелестенъ. Онъ, прости Господи, счи- 
таетъ себя знаменитостью! Назадъ въ вашу скор- 
лупку, г. аббатъ, назадъ въ вашу скорлупку!" 

Съ пере'Ьздомъ русской границы аббатъ нашелъ 
нужнымъ применить свое обращен1е къ варвар- 
скимъ обычаямъ русскихъ, нередко пуская въ ходъ 
кулаки. „Это единственный способъ (объясняетъ 
онъ), чтобы добиться отъ русскихъ повиновен1я. 
Они признаютъ надъ собою власть лишь въ силу 
жестокаго обращен1я, которому ихъ подвергаютъ " . 

„И какое право, скажите на милость, им^ли 
вы колотить людей, которыхъ руссюй Дворъ далъ 
вамъ въ провожатые (справедливо возмущается 
„ Антидотъ")? Господинъ философъ-кулачникъ, ваши 
пр1емы изумительны; не были ли вы обязаны ува- 
жать мундиръ императрицы, носимый вашимъ ун- 
теръ-офицеромъ? " 

Совершенно естественно, что такое продолжи- 
тельное путешеств1е не обошлось безъ н-Ькоторыхъ 
случайныхъ непр1ятностей и неудобствъ. Такъ, при 
пере'Ьзд'Ь аббата по льду черезъ Оку, одна изъ его 
лошадей провалилась въ прорубь; и удивленный 
аббатъ въ своемъ ученомъ нев'Ьд'Ьн1и сп'Ьшитъ за- 
нести въ свой дорожный журналъ: „встречаешь 
множество такихъ дырокъ, въ которыхъ вода ни- 
когда не замерзаетъ, хотя ледъ им-Ьеть до трехъ 
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футовъ ТОЛЩИНЫ, И холодъ такъ силенъ, что за- 
мерзаютъ водка и спиртъ**. 

„Знайте же, аббатъ (поучаетъ его „Антидотъ), 
что эти мнимыя дырки, по-вашему никогда не за- 
мерзающ1я, не что иное, какъ отверст1я для чер- 
панья воды и стирки б^клья, сд'Ьланныя берего- 
выми жителями для ихъ удобства**. 

За Вяткою сани аббата опрокидываются, и ихъ 
приходится чинить. пВсЬ эти паден1Я, эти починки 
саней и мелк1я подробности и прилыган1я, къ нимъ 
прим'Ьшанныя (зам-Ьчаетъ „Антидотъ"), придаютъ 
его сочинен1ю много забавности. Вотъ еще черта, 
доказывающая добросердеч1е аббата. Онъ засыпаетъ 
ночью въ своихъ саняхъ; чрезъ н-Ьсколько времени 
онъ просыпается, и такъ какъ онъ зналъ, что его 
спутники не слишкомъ были довольны его крот- 
кимъ съ ними обращен1емъ, то страхъ нападаетъ 
на храбрую душу аббата, называющаго робкими 
тЬхъ, которые отходятъ въ сторону, когда онъ 
притягиваетъ молн1ю въ комнату; ему тотчасъ по- 
чудилось, что его свита покинула его среди сн'Ь- 
говъ. Онъ чувствовалъ, что этого заслуживаетъ; 
но оказалось, что его спутники, которыхъ онъ 
оскорблялъ и въ мысляхъ, и на д'Ьл'Ь, не были 
такъ злы, какъ онъ, и что, напротивъ того, они 
им'Ьли вниман1е не будить его, отправляясь по- 
греться... Ахъ, г. аббатъ!" 

Пища, которую ему подаютъ на станщяхъ, осо- 
бенно щи и ржаной хл^бъ, также отравляютъ пу- 
тешеств1е избалованному аббату. „Ужъ не пред- 
почитаете ли вы, г. аббатъ, супъ изъ луку, кото- 
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рымъ угощаютъ всЬхъ путешественниковъ во фран- 
цузскихъ гостиницахъ (спрашиваетъ „Антидотъ")? 
Ужъ не находите ли вы его бол^Ье питательнымъ, 
ч'Ьмъ щи и черный хл'Ьбъ, этотъ знаменитый супъ, 
С0СТ0ЯЩ1Й изъ н-Ьсколькихъ ложекъ тепленькой во- 
дицы и изъ одной свежей луковицы?" 

Даже русская баня, въ которую онъ нашелъ 
нужнымъ отправиться съ дороги въ Соликамск'^, 
обращается для аббата въ одну изъ пытокъ Дан- 
това Ада. „Событ1е достопамятное (говоритъ „Ан- 
тидотъ"), д'Ьло не шуточное, какъ тотчасъ увидите 
вы, другъ-читатель. Аббатъ быстро проходитъ ма- 
ленькую прихожую и открываетъ дверь бани. Испу- 
ганный т'Ьмъ, что находитъ въ ней паръ, который 
принимаетъ за дымъ, герой нашъ предается страху; 
онъ боится задохнуться; онъ сп'Ьшитъ б'Ьжать; 
ему чудится пожаръ. Его лакею стало стыдно за 
него; онъ его успокоилъ, сказавъ ему, что надобно 
разд'Ьться и войти, — чтб онъ сд'Ьлалъ лишь посл'Ь 
долгихъ наставлен1й. Съ большимъ трудомъ усп-^ли 
объяснить этому искусному физику, что бани 
устроены для того, чтобы потЬть. Какъ только 
очутился онъ въ бан'Ь, всегда опрометчивый и без- 
толковый, какъ жукъ, онъ вскочилъ на самое вы- 
сокое м^Ьсто, куда онъ поставилъ термометръ, при 
чемъ жаръ ударилъ ему въ голову. Его челов-Ькъ 
посов-Ьтовалъ ему сЬсть, но, вм'Ьсто того, онъ по- 
катился сверху внизъ... Аббатъ говоритъ, что тамъ 
сЬкутъ другъ друга розгами. Быть можетъ, его 
для см'Ьху и высекли въ бан'Ь: онъ этого заслужи- 
валъ"... 
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Какъ бы то ни было, но путешеств1е по Рос- 
С1И, н-Ьтъ сомн'Ьн1я, НС доставило аббату Шаппу 
большого удовольств1я, и онъ былъ, конечно, очень 
радъ, когда добрался, наконецъ, до ц-Ьли своего 
странств1я — Тобольска. Но и зд^Ьсь злоключен1я 
его еще не кончились. Когда онъ вынулъ изъ 
ящика свой большой телескопъ, медная труба те- 
лескопа оказалась изогнутой. Посл^Ь долгихъ поис- 
ковъ за паяльщикомъ, который исправилъ бы трубу, 
сыскали наконецъ лудильщицу, сидевшую въ то- 
больской тюрьме за какое-то преступлен1е. „Бла- 
годаря ей (говоритъ „Антидотъ"), аббатъ получилъ 
возможность увековечить свое имя, какъ наблю- 
датель прохожден1я Венеры мимо солнца". 

Взятый аббатомъ съ собой изъ Парижа баро- 
метръ по дорогЬ также разбился, и, по образцу 
его, на арх1ерейскомъ дворе ему смастерили но- 
вые барометры, но „до такой степени плох1е (го- 
воритъ „Антидотъ"), что въ нихъ не было двухъ 
полудюймовъ равнаго Д1аметра, и съ такими-то 
инструментами онъ д-Ьлалъ вычислен1я, нивелли- 
ровалъ и производилъ свои физичесюе опыты". 

По уверен1ю аббата, свою абсерватор1ю онъ 
устроилъ въ четверти мили отъ города. Но авторъ 
„Антидота", на основаши полученнаго имъ изъ 
Тобольска письма, удостоверяетъ, что „обсервато- 
р1я помещалась на одной изъ крепостныхъ стенъ. 
Аббатъ пригласилъ туда и городъ, и слободы, и 
действительно къ нему приходило такъ много на- 
роду, что было бы чудомъ, если бы наблюден1я 
его оказались точными, потому что во все время 
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аббатъ наблюдалъ, кричалъ писцу, пускался въ 
разсужден1я съ присутствующими, хохоталъ съ ве- 
сельчаками, любезничалъ съ дамами и спорилъ 
съ г. Павлутскимъ насчетъ Апокалипсиса и скон- 
чашя М1ра. Ему не было человеческой возможности 
наблюдать, какъ сл^дуетъ, даже и н-Ьсколько се- 
ку ндъ " . 

Приведенныя нами изъ „Антидота**, довольно 
характеристичныя св'Ьд'Ьн1я о путешеств1и аббата 
Шаппа до Тобольска и о пребыван1и его въ этомъ 
городе даютъ достаточное, кажется, понят1е о лич- 
ности самого аббата. Теперь обратимся къ еще 
бол'Ье любопытной части критикуемаго „Антидо- 
томъ" сочинен1я аббата- о душевныхъ свойствахъ 
русскаго народа, его нравахъ и обычаяхъ, воспи- 
тан1и и усп-Ьхахъ въ наукахъ и искусствахъ. 

VIII. 

Самъ аббатъ проговаривается, что заранее уже 
составилъ себе превратное понят1е о русскомъ 
народе: „Путешествуя по Росс1и, я повсюду зна- 
комился съ народомъ, весьма несхожимъ съ т^Ьмъ, 
который я думалъ найти по словамъ знаменитаго 
философа (Монтескье)". 

„Шаппъ думалъ, что вся Росс1я еще находится 
въ С0СТ0ЯН1И первобытномъ (зам^чаетъ „Анти- 
дотъ"). Вместе съ некоторыми другими онъ по- 
лагалъ, что застанетъ насъ ползающими на чет- 
веренькахъ. Видали мы и такихъ, которые въ про- 
стоте сердца пр1езжали съ честнымъ намерен1емъ 
поднять насъ на задн1я лапки, и которые возвра- 

-Лепестки и Листья*. 9 
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щались тихомолкомъ, крайне смущенные, что такъ 
крепко обочлись". 

Т^мъ не мен'Ье, его выводы изъ того, что онъ 
самъ вид'Ьлъ и слышалъ, всегда клонятся къ перво- 
начальному предвзятому взгляду. 

Такъ, изъ единичнаго случая, что въ Соли- 
камске ему попался надзиратель, который на его 
надоедливые разспросы обернулся къ нему спиною, 
аббатъ заключилъ, что русск1е вообще не госте- 
пршмны. 

„Если путешественникъ за^Ьдетъ къ русскому 
крестьянину и только обойдется съ нимъ кротко 
(говоритъ „Антидотъ"), то крестьянинъ не отка- 
жетъ ему ни въ пр1ют'Ь, ни въ пище, которою 
онъ самъ питается: одинъ об^Ьдъ онъ считаетъ 
такою безделицей, что удивляется, когда его спро- 
сятъ о цене. Но если крестьянинъ заметить, что 
къ нему приступаютъ съ грубостью или съ лю- 
безностью аббата, тогда у него ничего не оказы- 
вается, и дверь заперта". 

Аббатъ считаетъ всехъ русскихъ трусливыми, 
потому что несколько лицъ отошли отъ места, 
куда онъ железнымъ брускомъ „притягивалъ мол- 
шю". 

„Бьюсь объ закладъ (говоритъ „Антидотъ"), 
что онъ самъ сталъ съ той стороны железнаго 
бруска, где было менее опасности. Должно ли за- 
ключить отсюда, г. аббатъ, что все французы, и вы 
въ томъ числе, хотя вы — академикъ, трусишки? — 
Когда вы разрешите этотъ вопросъ, я попрошу 
васъ назвать тотъ народъ, въ которомъ старухи 
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И дураки свободны отъ суев'Ьр1я... Вы осм'Ьливае- 
тесь назвать русск1й народъ трусливымъ, тогда 
какъ вы сами умирали отъ страха и приставали 
ко всЬмъ начальствамъ, чтобы они давали конвой, 
безъ котораго совершенно обходятся въ своихъ 
путешеств1яхъ руссюе". 

Аббатъ ув^Ьряетъ, что между всЬми русскими 
онъ встр-Ьчалъ „недов'Ьр1е, двоедуш1е, обманъ; 
дружба, это чувство, составляющее прелесть жизни, 
никогда не была известна въ Росс1и; она предпо- 
лагаётъ душевную чувствительность, отождествляю- 
щую двухъ друзей, и сердечныя изл1ян1я, д-Ьлаю- 
Щ1Я между ними общими и радость, и горе". 

„Антидотъ" съ особенною горячностью, всту- 
пается за дружбу у русскихъ:. „Какъ лишать слиш- 
комъ двадцать милл10новъ людей дружбы и той 
чувствительности, которая необходима, чтобы ис- 
пытывать ее? Разв-Ь это чувство сверхчелов-Ьче- 
ское? Я же вамъ скажу, что не только можно бы 
привести вамъ прим'Ьры обыкновенной дружбы, но 
даже дружбы геройской, и въ такомъ классЬ лю- 
дей, гд-Ь это чувство, конечно, не было надуман- 
ное, но чисто-естественное. Не могу умолчать о 
факт^Ь, случившемся на нашей памяти. Два брата, 
крестьяне, несколько л^тъ тому назадъ, были при- 
ведены въ канцеляр1ю новгородскаго губернатора 
(графа Сиверса); ихъ обвиняли въ томъ, что они 
убили человека во время крупной ссоры съ сосЬ- 
дями изъ-за спорной земли. Они сознавались въ 
уб1йств'Ь, обливались слезами, обнимали другъ 
друга; но каждый изъ братьевъ обвинялъ себя, 

9* 
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чтобы спасти своего брата; между т^мъ рана уби- 
таго была такова, что могла быть нанесена только 
однимъ изъ двухъ. Губернаторъ, видя передъ собою 
такую борьбу нужной и великодушной дружбы м 
принимая въ соображен1е, что это уб1йство можно 
скорее считать несчаст1емъ, ч^мъ преступлен1емъ, 
донесъ объ этомъ д%л% императрице, которая по- 
миловала обоихъ. Дружба этихъ двухъ братьевъ 
напоминаетъ мн% черту отцовской любви въ случае, 
происшедшемъ несколько раньше. Барка, на кото- 
рой было несколько челов-Ькъ, спускалась по ВолгЬ; 
сильная буря, долго гонявшая ее, наконецъ ее 
опрокинула, и большинство людей, бывшихъ на 
барк%, потонуло. Отецъ съ сыномъ и третьимъ 
челов-Ькомъ ухватились за бревно, попавшее имъ 
подъ руки; но такъ какъ бревно не было доста- 
точно сильно, чтобы поддержать всЬхъ трехъ, а 
в-Ьтеръ и волны продолжали бушевать, то отецъ 
сказалъ молодому человеку: — Мой сынъ, ты мо- 
лодъ; храни тебя Богъ; я старъ и жилъ довольно; 
коли жить кому, такъ теб'Ь. - И, перекрестившись, 
онъ бросился въ воду. Вотъ, вопреки г. Шаппу, 
черты недюжинной дружбы и самаго благороднаго 
и геройскаго образа мыслей". 

По словамъ аббата, „вся нашя, отъ Москвы 
до Тобольска, не знаетъ общественныхъ удоволь- 
СТВ1Й; иногда танцуютъ, но весьма р'Ьдко, за исклю- 
чен1емъ свадебъ". 

„Я берусь доказать (говоритъ „Антидотъ"), 
что аббатъ былъ глухъ, сл'Ьпъ и безчувственъ. 
Вотъ мои доказательства: глухъ, ибо онъ не 
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слышалъ, что каждый вечеръ, окончивъ свои ра- 
боты, простой народъ поетъ во все горло на ули- 
цахъ, въ поляхъ и домахъ; сл'Ьпъ, ибо, хотя онъ 
и ув-Ьряетъ, что все вид'Ьлъ, но не вид'Ьлъ, что 
эти п^Ьсни часто сопровождаются плясками; без- 
чувственъ, ибо онъ не зам'Ьтилъ общаго рас- 
положен1я народа къ весел1ю, доходящаго до того, 
что наши солдаты въ лагере никогда не ложатся, 
даже посл-Ь самыхъ утомительныхъ переходовъ, 
безъ того, чтобы одинъ изъ нихъ не разсказы- 
валъ имъ сказокъ. Мн'Ь не разъ случалось стоять 
на высоте, въ версте и бол^е отъ лагеря, и 
явственно слышать взрывы ихъ хохота". 

Изощряя свой сарказмъ насчетъ разныхъ на- 
шихъ народныхъ обычаевъ, аббатъ съ особеннымъ, 
видно, удовольств1емъ глумится надъ зваными обе- 
дами: „Я присутствовалъ (разсказываетъ онъ) при 
н'Ькоторыхъ изъ этихъ об-Ьдовъ, состоявшихъ изъ 
бол-Ье 60-ти особъ. ВсЬ кланялись въ одно время. 
Ихъ положен1е и см-Ьсь различныхъ звуковъ пред- 
ставляли довольно странное зрелище. Петръ не 
могъ добиться, чтобы его слушалъ Яковъ, наги- 
бался на столъ и кричалъ, что было мбчи; въ это 
время его прерывалъ Францъ, кланяясь ему, или 
Филиппъ, толкая его головою при повороте справа 
налево. Вскоре приходила очередь Филиппа: въ ту 
самую минуту, какъ онъ подносилъ ко рту ста- 
канъ, его сосЬдъ толкалъ его подъ локоть и, раз- 
ливая часть его вина, прерывалъ его на самомъ 
интересномъ м'Ьст'Ь. Что касается меня, то я ни 
разу не улучилъ минуты, чтобы выпить за здо- 
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им-Ьють благоразумную осторожность не говорить, 
не писать о вещахъ, которыхъ они не знаютъ". 

Аббатъ не можетъ, разумеется, не признавать 
того громаднаго переворота въ жизни русскаго об- 
щества, который совершился благодаря реформамъ 
Петра Великаго; но особенно нравится ему то, что 
„дворянство разсталось съ своими отвратительными 
бородами и съ старинною своею одеждою". 

И что же? даже въ этомъ отношен1и „Анти- 
дотъ" не совсЬмъ разд^Ьляетъ его взглядъ: „Я им^Ью 
сказать словечко объ этихъ отвратительныхъ бо- 
родахъ и объ этой старинной одежде. Н'Ьтъ, со- 
знаюсь въ томъ, бородъ въ м1р'Ь, которыя наде- 
лали бы столько шума, какъ наши; тЬмъ не мен^Ье, 
несомненно, что почти во вс^хъ странахъ очень 
долго носили бороду, — о чемъ свидетельствуютъ 
старинныя медали и портреты. Эта борода лишь 
постепенно выводилась въ Европе. Во времена 
Карла I въ Англ1и, Генриха IV и Людовика XIII 
во Франши ее еще носили; она уступила место 
усамъ, и С1И последн1е не такъ уже отдалены отъ 
времени, въ которое мы живемъ. Спрашиваю васъ 
теперь, читатель: насколько борода моего деда раз- 
нилась отъ бороды вашего, носившаго по крайней 
мере усы, и который изъ двухъ первый разстался 
съ этими двумя модами? Аббатъ Шаппъ находитъ 
бороду отвратительною; пожалуй, но скажите то 
же самое и о бороде вашихъ предковъ, которая, 
хотя и менее знаменитая, а все-таки существовала. 
Мы, быть можетъ, были неправы въ томъ, что 
хотели ее сохранить; но мне кажется, что мы не- 
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СКОЛЬКИМИ годами позже сами разстались бы съ 
нею изъ моды, если бы насъ къ тому не прину- 
дили. Что же касается до старинной одежды, то 
вообще платье не д^лаетъ человека; здравый умъ, — 
конечно, не салонный умъ, быть можетъ, при- 
знаетъ, что одежда, наиболее сообразная климату, 
весьма можетъ оказаться и самою разумною". 

Отдавая должное светочу, внесенному Петромъ I 
въ Росс1ю съ Запада, аббатъ т'Ьмъ сильн'Ье оттЬ- 
няетъ наступившую посл'Ь того тьму: „по проше- 
стб1и 60-ти л^Ьтъ, можно ли назвать хоть одного 
русскаго, составившаго себ'Ь имя въ исторш наукъ 
и искусствъ?" 

„Принимаю вызовъ г. аббата", говоритъ „Ан- 
тидотъ" и перечисляетъ ц-клый рядъ именъ: уче- 
наго духовнаго мужа беофана Прокоповича, 
сатирика Кантемира, историка Татищева, пе- 
реводчика Тредьяковскаго, ген1альнаго уче- 
наго и поэта Ломоносова, драматурга и басно- 
писца Сумарокова... „Но что всего забавнее 
(заключаетъ „Антидотъ"), такъ это то, что аббатъ 
всл^Ьдъ за своимъ путешеств1емъ въ Сибирь, самъ 
напечаталъ плохой переводъ описан1я Камчатки, 
изданнаго по-русски профессоромъ Крашенин- 
никовымъ: и, однакоже, онъ говоритъ, что н-Ьтъ 
ни одного русскаго, составившаго себ'Ь имя въ 
истор1и наукъ и искусствъ!" 

УспЬхамъ въ наукахъ и искусствахъ у русскихъ, 
по мн'Ьн1ю аббата, много препятствуетъ ихъ на- 
Ц10нальная гордость: „едва ученикъ сд'Ьлалъ не- 
которые успехи, какъ онъ уже считаетъ себя рав- 



138 ЕКАТЕРИНА ВЕЛИКАЯ КАКЪ ПАТРЮТКА. 

нымъ своему учителю, и даже вскоре выше его. 
Русская публика столь мало просвещена, что ста- 
вить ихъ на одну доску". 

„Антидотъ", съ своей стороны, указанную черту 
нац10нальнаго характера русскихъ ставить имъ еще 
въ заслугу: „что ученые посл^Ь н^которыхъ усп-Ь- 
ховъ считаютъ себя равными своимъ учителямъ и 
даже выше ихъ, не доказываетъ въ народе упадка 
духа, но, напротивъ того, большое желан1е делать 
успехи. Всеобщее поощрен1е отечественныхъ уче- 
никовъ, подающихъ надежды, есть не что иное, 
какъ участ1е, принимаемое всякимъ въ усп^хахъ 
соотечественника; это — патр10тическое движен1е, 
стремлен1е сравниться съ другими народами и за- 
тмить ихъ. Прилежан1е и трудолюб1е, въ сочетан1и 
съ этимъ прекраснымъ расположен1емъ, могутъ 
повести насъ далеко, ибо р-Ьдюй народъ можетъ 
похвалиться большею понятливостью, ч^Ьмъ та, ко- 
торою мы вообще одарены отъ природы". 

Приведенныя нами выдержки изъ „Антидота" 
даютъ достаточное, какъ намъ кажется, понят1е 
объ этомъ выдающемся, почти неизв^стномъ у 
насъ произведен1и Екатерины въ защиту своего 
народа. И — почемъ знать? — не этотъ ли первый 
опытъ въ сатирическомъ род^Ь подалъ ей мысль 
къ издан1Ю въ 1769 г. сатирическаго журнала „Вся- 
кая Всячина", а зат^Ьмъ и къ сочинен1ю всЬхъ ея 
„комед1й нравовъ", гд-Ь она, какъ чадолюбивая, но 
строгая мать, для исправлен1я своихъ подданныхъ, 
осмеивала ихъ слабости и пороки. Распростра- 
няться зд'Ьсь подробнее о содержан1и этихъ коме- 
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дш было бы излишне, такъ какъ он^ вошли въ 
общедоступное издание русскихъ сочинен 1й цар- 
ственной писательницы; но, хотя он-Ь и утратили 
теперь почти всяк1й интересъ, какъ произведен1я 
изящной словесности, т^мъ не мен'Ье навсегда 
останутся цЬннымъ памятникомъ патр1отизма ве- 
личайшей монархини Росс1и. 




Сатирмчеек1й журнапъ ХУШ в-Ька. 

I. 

ТИРА^самое чувствительное орудие ли- 
ературы для борьбы съ нев'Ьжествомъ, 
(рикрытымъ вн'Ёшнимъ лоскомъ, и для 
1ичевашя всякихъ слабостей и пороковъ 
•акъ-называемаго „благороднаго" обще- 
ства. У насъ въ Росс1и для этого орудия самымъ 
благодарнымъ полемъ было, конечно, общество 
ХУШ в-Ька. Съ коренными реформами Петра Ве- 
ликаго, пересоздавшими стародавнш строй госу- 
дарства на новый ладъ, были перенесены къ намъ 
съ Запада и всЬ вн%шн1я, показныя условзя евро- 
пейской жизни. Эти УСЛ0В1Я усваивались гЬмъ 
легче и охотнее, что, не требуя умственныхъ уси- 
лий, давали каждому члену общества возможность 
блистать передъ другими св-Ьтскостью, пользоваться 
вс%ми „плодами цивилизацш", а на самомъ д'ЬлЪ 
оставаться прежнимъ варваромъ. 
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Первый сатирикъ выступилъ у насъ уже вскоре 
по кончин-Ь Петра. То былъ молодой князь Кан- 
темиръ, сынъ молдавскаго господаря, привезенный 
въ Росаю еще малымъ ребенкомъ и потому со- 
вершенно обрус'Ьвш1й. Посл'Ь него сатира у насъ 
смолкла на ц-Ьлыхъ 30 л^тъ: даже у Ломоносова, 
при всей его глубокой учености и безспорномъ 
поэтическомъ талант-Ь, не нашлось для нея до- 
статочно остраго пера. Зато съ воцарен1емъ импе- 
ратрицы Екатерины II сатира вдругъ опять ожила 
и въ разныхъ видахъ: драматическомъ, стихотвор- 
номъ и журнальномъ. Въ 1766 г. возбудила въ 
петербургскомъ обществе настоящ1й переполохъ 
комед1я „Бригадиръ" двадцати двухл-Ьтняго дворя- 
нина Фонвизина. Еще ран'Ье того онъ обратилъ 
уже на себя некоторое вниман1е „Послан1емъ къ 
слугамъ своимъ Шумилову, Ваньк-Ь и Петрушке **. 
Но въ „Бригадире" онъ такъ зло осм^ивалъ сле- 
пое пристраст1е ко всему французскому, что на 
черезчуръ прыткаго молодчика обрушилось почти 
всеобщее негодован1е. Гневные голоса должны были, 
однако, притихнуть, когда юнаго драматурга взяла 
подъ свое покровительство императрица. Сама она 
не принималась еще тогда за свои комед1и нравовъ, 
изъ которыхъ первыя написаны были лишь шесть 
л-Ьтъ спустя. Но потребность излагать письменно 
Р0ИВШ1ЯСЯ въ голове у нея мысли сказывалась у 
великой государыни уже въ обширной и замеча- 
тельно остроумной переписк-Ь съ такими европей- 
скими светилами ума, какъ Вольтеръ и Гриммъ. 

„Я не могу видеть чистаго пера, — писала она 
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Гримму,- безъ того, чтобы не пришла мн-Ь охота 
обмакнуть его въ чернила; буде же еще къ тому 
лежитъ на стол'Ь бумага, то, конечно, рука моя 
очутится съ перомъ на этой бумагЬ**. 

И вотъ, въ январе 1769 г. въ Петербурге по- 
является первый РУССК1Й еженедельный сатириче- 
ски листокъ „Всякая Всячина**, задуманный (какъ 
говорилось въ предислов1и) въ подражан1е подоб- 
нымъ же французскимъ и англ1йскимъ издан1ямъ. 
Издателемъ листка назывался адъюнктъ Академ1и 
Наукъ Козицк1й; но такъ какъ Козицк1й состоялъ, 
вм^ЬстЬ съ тЬмъ, на служб-Ь въ „ Кабинете и при 
Собственныхъ Ея Императорскаго Величества д-Ь- 
лахъ у принят1я челобитенъ", то въ столичныхъ 
литературныхъ кругахъ едва ли оставалось тайной, 
1^' что негласной, главной руководительницей и со- 
трудницей этого листка была сама государыня. 
Какъ бы тамъ ни было, но удачный починъ вы- 
звалъ тотчасъ ц-Ьлый рядъ подражан1й: въ первой 
половине того же 1769 года стали выходить еще 
7 новыхъ, подобныхъ же летучихъ листковъ: „И 
то и се", „Ни то, ни се", „Поденщина", „Полез- 
ное съ пр1ятнымъ", „См^сь", „Трутень" и „Ад- 
ская Почта". 

Изъ вс^хъ этихъ издан1й наилучшимъ былъ, 
несомненно, еженедельный журналъ „Трутень". 
Молодой издатель его, Николай Новиковъ, разно- 
сторонне образованный и талантливый, не им^лъ 
сословныхъ предразсудковъ и, при безупречной 
честности, былъ преисполненъ самаго искренняго 
желан1я принести пользу отечеству и ближнимъ. 
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Къ сожал'Ьню, по свойственной молодежи пылко- 
сти, онъ спиШкомъ р'Ьзко выражалъ свои взгляды, 
особенно на угнетен1е пом-Ьщиками своихъ кр-Ь- 
постныхъ, слишкомъ см%ло задЬвалъ сильныхъ 
М1ра сего и нажилъ себ-Ь между последними не- 
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Новиковъ. 

примиримыхъ враговъ. Съ сл^дующаго 1770 года 
ему волей-неволей пришлось значительно понизить 
тонъ; но это отозвалось на живости, заниматель- 
ности журнала; онъ не им^лъ уже прежняго успеха, 
и издан1е его, по примеру другихъ листковъ, должно 
было прекратиться. 
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Для насъ, отдаленныхъ потомковъ, н-Ьтъ уже 
почти никакого интереса въ скрытыхъ намекахъ 
сатирическаго журнала XVIII в'Ька на тЬ или дру- 
пя личности и прбисшеств1я. Но намъ все-таки 
любопытно ознакомиться съ содержан1емъ т^хъ 
статей, которыя такъ волновали 135 л^тъ назадъ 
петербургское общество, а также съ ихъ своеоб- 
разнымъ, тяжелов^снымъ, подчасъ и грубымъ юмо- 
ромъ. 

II. 

Невежество первобытныхъ людей вполне есте- 
ственно и окупается по крайней м-Ьр^Ь неиспор- 
ченностью души. Этого отнюдь нельзя сказать о 
т^Ьхъ мнимо-образованныхъ людяхъ, которые, въ 
погоне за вн^шнимъ, мишурнымъ блескомъ и вся- 
кими удовольств1ями жизни, утратили чистоту души, 
не постигнувъ высшихъ нравственныхъ идеаловъ. 

По свидетельству французскаго посла при дворе 
Екатерины II, графа Сегюра, наши придворные 
люди того времени ум^ли по-европейски наря- 
жаться, кланяться, вести легк1й разговоръ, есть 
и пить; но „подъ европейскимъ лоскомъ видны 
были еще следы прежнихъ временъ". Презирая 
все русское, они преклонялись передъ всемъ ино- 
страннымъ. А каковы были ихъ познан1я въ про- 
стой русской грамоте? Статсъ-секретарь импера- 
трицы Екатерины, Грибовсюй, удостоверяетъ, что 
изъ всехъ тогдашнихъ вельможъ правильно пи- 
сать по-русски умели только двое: Потемкинъ и 
Безбородко. А Фонвизинъ въ своей „Челобитной 
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Росс1йской Минерв-Ь отъ Росайскихъ писателей" 
такъ аттестуетъ тЬхъ же вельможъ: 

„С1И знаменитые невежды, заем ля св-Ьтъ свой 
отъ лучей Вашего Величества, возмечтали о себ'Ь, 
что С1ян1е д^лъ, вами руководствуемыхъ, происхо- 
дить яко-бы отъ искръ ихъ собственной мудрости; 
ибо, возвышаясь на ступени, забыли они совер- 
шенно, что умы ихъ суть умы жалованные, а не 
родовые, и что по статнымъ спискамъ всегда спра- 
виться можно, кто изъ нихъ и въ какой торже- 
ственный день пожалованъ въ умные люди". 

Если такова была образованность высшаго об- 
щества, то чего же можно было требовать отъ 
людей средняго круга? Одни обучались на медные 
гроши у доморощенныхъ неучей; друпе тянулись 
за высшимъ начальствомъ и набирались ума-разума 
у за^зжихъ безграмотныхъ же французовъ. Между 
чиновниками встречались нер-Ьдко ловюе д-Ьльцы, 
но ихъ научныя познан1я были по большей части 
еще слабее, ч-Ьмъ у аристократ1и. У военныхъ вся 
премудрость сводилась къ фронтовой службе. Что 
касается, наконецъ, прекраснаго пола, то вотъ что 
говоритъ одинъ изъ современниковъ (Ушаковъ въ 
своемъ сочиненш „О любви"): 

„Въ нашемъ в^к^Ь красота воспитывается въ 
играхъ и забавахъ; вся разума ея округа вн^шнимъ 
ограничивается блескомъ; свобода въ убранстве, 
прелесть поступи и н-Ьсколько наизусть выученныхъ 
модныхъ словъ заступаютъ м^Ьсто мыслей и изго- 
няютъ прирожденное чувствован1е". 

„Лепестки и Листья". 10 
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Посмотримъ же, въ какой форм^ отзывался по 
этому предмету новиковсюй „Трутень". 

Въ начале л^та, когда стали прибывать пер- 
вые иностранные корабли, сообщалась сл-Ьдующая 
„ведомость" (изв^ст1е) изъ Кронштадта: 

„Молодого Росс1йскаго поросенка, который ^з- 

» 

дилъ по чужимъ землямъ для просв^щен1я своего 
разума и который, объ'Ьздивъ съ пользою, возвра- 
тился уже совершенною свиньею, желающ1е смо- 
тр'Ьть могутъ видеть безденежно по многимъ ули- 
цамъ сего города". 

Аллегор1я, какъ видите, черезчуръ даже про- 
зрачная и не въ бровь, а въ глазъ. Каковы же 
были т'Ь иностранцы, которые являлись къ намъ 
для просв^щен1я юношества, показываетъ другая 
„ведомость" изъ того же Кронштадта: 

„На сихъ дняхъ въ зд'Ьшн1й портъ прибылъ 
изъ Бурдо (Бордо) корабль; на немъ, кром'Ь са- 
мыхъ модныхъ товаровъ, привезены 24 француза, 
сказывающ1е о себ'Ь, что они вс^ бароны, шевалье, 
маркизы и графы, и что они, будучи несчастливы 
въ своемъ отечестве, по разнымъ д'Ьламъ, касав- 
шимся до чести ихъ, приведены были до такой 
крайности, что для пр1обр^тен1я золота, вм'Ьсто 
Америки, принуждены были ^хать въ Росс1Ю. Они 
въ своихъ разсказахъ солгали очень мало; ибо по 
достов'Ьрнымъ доказательствамъ они всЬ — природ- 
ные французы, упражнявш1еся въ разныхъ реме- 
слахъ и должностяхъ третьяго рода. Мнопе изъ 
нихъ въ превеликой жили ссор-Ь съ парижскою 
полишею, и для того она, по ненависти своей къ 



К. 
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нимъ, сделала имъ прив'Ьтств1е, которое имъ не 
полюбилось. Оное въ томъ состояло, чтобы они 
немедленно выбрались изъ Парижа, буде не хотятъ 
обедать, ужинать и ночевать въ Бастил1и. Такое 
прив^тств1е хотя было и очень искренно, однако 
же, симъ господамъ французамъ не полюбилось; 
и ради того пр1'Ьхали они сюда и нам'Ьрены всту- 
пить въ должности учителей и. гофмейстеровъ мо- 
лодыхъ благородныхъ людей. Они скоро отсюда 
пойдутъ въ Петербургъ. Любезные сограждане, 
сп-Ьшите нанимать сихъ чужестранцевъ для вос- 
питан1я вашихъ д-Ьтей! Поручайте немедленно бу- 
дущую подпору государства симъ побродягамъ, и 
думайте, что вы исполнили долгъ родительск1й, 
когда наняли въ учители французовъ, не узнавъ 
прежде ни зван1я ихъ, ни поведен1я". 

Одна московская - щеголиха, воспитанная въ 
деревне отцомъ-пом'Ьщикомъ, пишетъ будто бы 
издателю „Трутня" про отца: 

„Онъ воспиталъ меня такъ худо, какъ хуже 
трудно придумать. Я знала только, какъ и когда 
хл'Ьбъ с^ютъ; когда садятъ капусту, огурцы, свеклу, 
горохъ, бобы и все то, чтб нужно знать дураку- 
приказчику, — ужасное знан1е! а того, чтб д'Ьлаетъ 
нашу сестру совершенною, я не знала. Я не ум^ла 
ни танцовать, ни одеваться, и совсЬмъ не знала, 
что такое мода. Вотъ до какой глупости отцы, 
подобные моему, д-Ьтей своихъ доводятъ!" 

Осм-Ьянная московскими дамами, она просидела 
дома 3 месяца, чтобы научиться одеваться по 
модному, и достигла всего, чтб требовалось. 

10* 
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„Ты удивляешься (продолжаетъ она въ своемъ 
письме), какъ могла я въ такое короткое время 
всему да еще сама научиться? Я теб^ это таинство 
открою, послушай: по счаст1ю, попалась мн'Ь одна 
французская мадамъ, которыхъ у насъ въ Москве 
довольно. Она еще до просьбы моей предложила 
мн^ свои услуги: разсказала мн'Ь, въ какомъ я 
нахожусь нев^жеств^, и что она въ состоян1и изъ 
меня сделать самую модную щеголиху. Вотъ ка- 
кое изъ насъ французы д^лаютъ превращен1е! Изъ 
деревенской дуры въ три месяца сделать модную 
щеголиху... ** 

Были, впрочемъ, и таюе баричи, которые не 
считали нужнымъ чему бы то ни было учиться, 
полагая, что по рожден1Ю своему они уже ко всему 
способны. Одного изъ такихъ юношей „Трутень" 
титулуетъ просто „Глупомысломъ": 

„Глупомыслъ хочетъ непременно знатнымъ 
быть господиномъ, хотя им^Ьетъ чинъ и весьма 
маленькш. Онъ почитаетъ себя обиженнымъ; ибо, 
по его мн'Ьн1ю, онъ можетъ быть и фельдмарша- 
ломъ, и министромъ, и сенаторомъ, и всЬмъ т^мъ, 
чтб есть на св^т^ знатно; а въ самомъ л'Ь>п^> 
Глупомыслъ — не что иное, какъ дуракъ, и ни 
къ какимъ д-Ьламъ не годится". 

Для очищен1я его отъ „сихъ худыхъ мокротъ" 
ему прописывается „привить благоразум1е,такъ какъ 
оно обыкновенно благороднымъ д^Ьтямъ прививает- 
ся въ сухопутномъ шляхетномъ кадетскомъ корпу- 
се. Если же л^та его не позволятъ ему сей при- 
вивки сделать, то С1я болезнь едва ли излечима". 
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Какъ проводили свое время „Глупомыслы", 
одинъ изъ нихъ самъ разсказываетъ также будто 
бы въ письм-Ь къ издателю „Трутня": 

„Встаю я поутру иногда рано, иногда поздно, 
но это все равно, загЬмъ, что я ничего не д'Ьлаю, 
а разв-Ь что-нибудь отъ скуки поговорю съ гЬмъ, 
кто у меня случится. Посл^ того од-Ьваюсь и хожу 
со двора об-Ьдать, гд'Ь посид-Ьвъ немного, ежели 
покажется мн-Ь скучно, уЬзжаю въ другое м'Ьсто. 
Посл^ об'Ьда иногда играю въ карты; но какъ мн^ 
и это наскучило, зат^мъ что всегда проигрываю, 
то и въ карты играть перестаю... Посл'Ь картъ 
доходитъ д-Ьло до ужина, и я, отужинавши, при- 
хожу домой и ложуся спать. Я позабылъ васъ уве- 
домить, что я по утрамъ смотрю толкован1е сновъ, 
и который день для меня означится счастливъ 
или несчастливъ. Впрочемъ, книгъ я никакихъ не 
читаю затЬмъ, что тетушка моя мн^ сказала, что 
въ св-Ьтскихъ книгахъ много ереси". 

Не т'Ь же ли это Митрофанушки, скажите, ко- 
торыхъ, несколько л-Ьтъ спустя, такъ мастерски 
расписалъ Фонвизинъ въ своемъ „Недоросле"? 

III. 

Еще въ темное до-петровское время нашъ чи- 
новный людъ заслужилъ у простого народа раз- 
ныя нелестныя клички, въ род^Ь: „крапивнаго се- 
мени" и „бумажныхъ, чернильныхъ душъ". Про 
повытчиковъ (столоначальниковъ) говорилось, что 
„повытчикъ съ перомъ, чтб плотничекъ съ топо- 
ромъ: что захот'Ьлъ, то и вырубилъ"; проподъячихъ 
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(судейскихъ писцовъ), — что „подъяч1й любитъ при- 
носъ горяч1й", а про самихъ судей, — что „судъ-то 
прямой, да судья кривой **. 

Если люди эти продавали свою совесть, то н'Ь- 
которымъ хоть извинен1емъ для нихъ могло слу- 
жить ихъ крайне скудное казенное жалованье: имъ 
надо было жить, въ новый же блестящ1й в-Ькъ имъ 
надо было жить по-европейски, т.-е. наряжать 
женъ и дочерей по последней мод^ и наслаждаться 
вс^ми благами жизни. Понятно, что на это тре- 
бовалось еще бол-Ье средствъ; а гд^ было ихъ 
взять? 

Гласнаго суда съ присяжными заседателями 
не было у насъ тогда еще и въ помине. Судьи 
решали почти безконтрольно самыя запутанныя 
тяжбы и уголовныя д^ла, влекш1я за собою не- 
редко каторгу и друпя тяжел ыя наказан1я; со- 
блазнъ „ловить рыбу въ мутной вод'Ь" былъу нихъ 
еще сильнее, ч^мъ у другихъ. И не щадилъ же 
„Трутень" тогдашнихъ судей! 

Въ отделе о подрядахъ, между прочимъ, объ- 
являлось, что въ „некоторое судебное м^сто по- 
требно правосуд1я до 10 пудъ. Желающ1е въ по- 
ставке онаго подрядиться могутъ явиться въ 
ономъ м^сте". 

Въ „ведомости" изъ Твери доводилось до все- 
общаго св^>лЬи\я о другомъ подряде — на починку 
судейскихъ в^совъ: 

„Судья н-Ькотораго приказа покривилъ в^сы 
правосуд1я: онъ въ томъ не виноватъ, а виноватъ 
подрядчикъ, который на судейскую сторону такъ 
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МНОГО положилъ кулей съ мукою, что правосуд1е 
противъ такой тягости устоять не могло. Желаю- 
Щ1е гЬ в^сы починкою исправить изъ своихъ ма- 
тер1аловъ могутъ явиться въ томъ приказе". 

Дал^е публиковалась такая „продажа": 

„За вексельный искъ, описанное и оцененное 
въ 14 рублей 57% коп., оставшееся посл^ покойнаго 
судьи, Прав дол юбова, стяжан1е, состоящее въ в-Ьр- 
ности къ отечеству, нелицепр1ят1и, правосуд1и, 
истинномъ П0НЯТ1И законовъ, милосерд1и о б^д- 
ныхъ и здравомъ разсужден1И, им^етъ быть про- 
дано съ публичнаго торгу: ибо насл4дниковъ по 
оному стяжан1ю изъ всей его родни не явилось. 
Желающ1е могутъ явиться у аукц10нера, который 
продавать будетъ". 

Особенно же характеристична „истинная 
быль", доставленная издателю „Трутня" изъ 
Москвы. Такъ какъ быль эта довольно пространна, 
то мы приведемъ ее зд^сь въ извлечен1и: 

„У н-Ькотораго судьи пропали золотые часы. 
Легко можно догадаться, что они были некуплен- 
ные. Судьи р^дко покупаютъ; истор1я гласитъ, что 
часы по форм^ приказной съ надлежащимъ судей- 
скимъ насил1емъ вымучены были у одной вдовы, 
требующей въ приказе, гд^ судья засЬдалъ, праро- 
суд1я, коего бы она, конечно, не получила, еслибы 
не вознамерилась разстаться, противъ воли своей, 
съ часами. 

„Въ комнату, гд^ лежали часы, входили только 
двое: подрядчикъ и племянникъ судейск1й, чело- 
в-Ькъ приказный и чиновный. Подрядчикъ ставилъ 
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полные два года въ судейск1й домъ съестные при- 
пасы, за которые три года заплаты денегъ дожи- 
дался. Правда, им-Ьлъ онъ на судью вексель; но 
помогаетъ ли крестьянину вексель на судью при- 
казнаго, судью, можетъ быть, еще знатнаго?.. 
Племянникъ судейсюй хоть мальчишка молодой, 
но им'Ьетъ вс^ достоинства пожилого безпорядоч- 
наго челов-Ька. Правосуд1ю онъ учился у дяди, у 
котораго, пришедши поздравить съ добрымъ утромъ, 
укралъ и часы, о коихъ д^ло идетъ. 

„Судья, хватившись часовъ и не находя ихъ» 
по пристраст1ю разсуждаетъ про себя такъ:-- „Я, 
хотя и грабитель въ противность сов'Ьсти и го- 
сударскихъ указовъ, однако, самъ у себя красть 
не стану; племянникъ мой также не украдетъ: онъ — 
челов^къ благородный, чиновный, а пуще всего- 
мой племянникъ. Другихъ людей зд'Ьсь не было; 
конечно, часы укралъ подрядчикъ, онъ - подлый 
челов'Ькъ, мн^ противенъ; я ему долженъ". — За- 
ключилъ, утвердился и опред'Ьлилъ истязывать 
подрядчика, хотя сего делать никакого права 
не им'Ьлъ, кром^ насильственнаго права силь- 
наго " . 

Упускаемъ возмутительную сцену истязан1я не- 
повиннаго подрядчика, который, чтобы только из- 
бавиться, наконецъ, отъ невыносимыхъ мукъ, при- 
знается, будто-бы похитилъ судейск1е часы. Судь^ 
же это на руку, и онъ д^лаетъ подрядчику такое 
предложен1е: 

„Если ты не согласишься тотчасъ изодрать 
моего векселя и не дашь мн-Ь на себя другого въ 
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двухъ тысячахъ рубляхъ, то ты будешь за воров- 
ство свое въ трехъ засгЬнкахъ и сосланъ на в-Ьчную 
работу въ Балт1йск1й портъ. Все с1е съ тобою 
исполнится непрем-Ьнно, я тебя въ томъ честнымъ, 
благороднымъ и судейскимъ словомъ уверяю. Но, 
если сделаешь то, чего отъ тебя между четырехъ 
глазъ требую, то будешь сей же часъ свободенъ, 
и твое воровство не пой деть въ огласку; а для за- 
платы двухъ тысячъ рублей даю теб-Ь сроку ц-Ь- 
лый годъ. Видишь, какъ съ тобою человеколюбиво 
и христ1ански поступаю; иной бы принудилъ тебя 
заплатить и пять тысячъ рублей за твое безд^ль- 
ство, да еще и въ самое короткое время". 

Напрасно подрядчикъ, обливаясь слезами, кля- 
нется, что признался въ краж^ только для того, 
чтобы его перестали истязать; напрасно ув-Ьряетъ, 
что все имущество его заключается въ векселе 
судьи, и что, по получен1и этого долга, онъ рас- 
полагалъ заплатить „положенный на него Госу- 
даревъ и боярск1й оброкъ; а потомъ себ'Ь, жен-Ь 
и малол^тнимъ своимъ д'Ьтямъ нужное доставить"; 
судья, „пылая гн^вомъ и яростью", отсылаетъ под- 
рядчика въ приказъ. А такъ какъ „весьма скоро 
отправляются д^Ьла въ т^хъ приказахъ, въ коихъ 
судьи сами истцами бываютъ", то въ тотъ же 
день подписывается определен1е „допрашивать 
подрядчика подъ плетьми вторично". Въ тотъ же 
день и р'Ьшен1е было бы приведено въ исполнен1е, 
„еслибъ, къ счастью подрядчика, не захотЬлось 
судьямъ обедать; ибо былъ второй пополудни 
часъ, и еслибъ на другой день не было Вербнаго 
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воскресенья, и по немъ — Страстной и Святой 
недель, въ коихъ не бываетъ присутств1я. Под- 
рядчикъ, заклепанный въ кандалы и ц-Ьпь, бро- 
шенный со злодеями въ темный погребъ, плачетъ 
неутешно, а съ нимъ купно рыдаютъ жена его и 
д'Ьти... А воръ, племянникъ судейсюй, въ то самое 
время рыская по городу, присовокупляетъ безъ 
наказан1я къ прежнимъ злод^йствамъ еще новыя 
безд^льства..." 

Часы дяди онъ проигрываетъ въ карты одному 
„карточному мудрецу". „Мудрецъ" тотчасъ закла- 
дываетъ ихъ одному титулярному советнику, ко- 
торый „по титулярной своей чести и совести 
только по гривн-Ь за рубль на каждый м'Ьсяцъ про- 
центовъ беретъ". Этотъ продаетъ часы за двойную 
ц^ну одному „придворному господину", отъ кото- 
раго они, уже черезъ третьи руки, попадаютъ, въ 
вид^ краснаго яичка къ святой Пасх^, къ проку- 
рору того самаго приказа, гд-Ь содержался под- 
рядчикъ. Прошли праздники, и наступаетъ, нако- 
нецъ, день для вторичнаго истязан1я подрядчика. 
Съезжаются въ приказъ судьи, пр1'Ьзжаетъ и про- 
куроръ. Удивленный раннему съезду судей, про- 
куроръ вынимаетъ часы, чтобы проверить время. 
Тутъ всЬ узнаютъ украденные часы; а когда про- 
куроръ объясняетъ, какъ они къ нему попали, 
наряжается следств1е. 

„Удивились судьи, когда секретарь донесъ и 
доказалъ, что часы у дяди своего укралъ племян- 
никъ; а читатель безпристрастный удивится еще 
больше тому, что приказный секретарь не покри- 
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вилъ душою И поступилъ сов-Ьстно; но паче всего 
должно дивиться р'Ьшен1ю судейскому съ тЬмъ мо- 
томъ, который укралъ часы, и съ невиннымъ под- 
рядчикомъ, дважды мучимымъ. Приказали: вора- 
племянника, яко благороднаго человека, наказать 
дяд-Ь келейно; а подрядчику при выпуск'Ь объявить, 
что побои ему впредь зачтены будутъ". 

Легко себ^ представить впечатл^н1е, какое 
должна была произвести въ московскомъ судеб- 
номъ м1р'Ь эта „истинная быль"! 

IV. 

Другихъ гражданскихъ чиновъ „Трутень" гро- 
митъ гораздо р^же, задавая ихъ иногда своей 
палкой о двухъ концахъ кстати по поводу людей 
„приказныхъ". Такъ упоминаетъ онъ объ одномъ 
„воевод'Ь" (т.-е. губернаторе) въ объявлен1и о под- 
ряд'Ь: 

„Недавно пожалованный прокуроръ отъ^зжаетъ 
въ свое м'Ьсто, и по пр1езде желаетъ онъ раз- 
весть редкое въ томъ город'Ь растен1е, именуемое 
цв-Ьтущее правосуд1е, хотя воевода того го- 
рода до онаго растен1я и не охотникъ; чего ради 
потребенъ ему, г. прокурору, искусный садовникъ; 
желающ1е вступить въ оную должность могутъ 
явиться у г. прокурора немедленно". 

Если это объявлен1е, по своей „цветистости", 
допускаетъ еще разное толкован1е, на кого оно 
м-Ьтитъ: на прокурора или на воеводу? — то въ 
сл^дующемъ объявлен1и н^тъ уже ничего неяснаго, 
недосказаннаго: 
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«Недавно пожалованный воевода отъ-Ьзжаетъ 
въ порученное ему м^сто и, для облегчены въ 
пути, продаетъ свою сов-Ьсть. Желающ1е купить 
могутъ его сыскать въ зд'Ьшнемъ городе". 

Что П0НЯТ1Я о чужой собственности были тогда 
довольно тягучи и смутны не только у «д-Ьльцовъ", 
но и у н-Ькоторыхъ столичныхъ „благородныхъ^ 
дамъ, доказываетъ такая « в-Ьдомость ** изъ гости- 
наго двора: 

„На гостиный дворъ прх'Ьхала въ карете съ 
двумя назади лакеями богато од'Ьтая женщина; 
изъ множества золотыхъ и серебряныхъ сЬтокъ 
купила два мотка и заплатила деньги, а друпе два, 
укравши, тихонько подъ салопъ спрятала. Купецъ 
это видитъ и, какъ кавалеръ учтивый, при случив- 
шемся въ лавк-Ь народ'Ь боярыню обезчестить не 
хочетъ. Боярыня поскакала домой, а купецъ — за 
нею. Отъ просителя челобитная подана, а отъ 
судьи опред'Ьлен1е не такъ, какъ въ приказахъ, 
тотчасъ посл'Ьдовало. Боярыня купцу не только 
волосы выщипала и глаза подбила, да еще и кожу 
со спины плетьми спустила. Ништо теб'Ь, б'Ьдный 
купецъ! Какъ ты, честный, злородный челов'Ькъ, 
осм'Ьлился назадъ требовать своей сЬтки у благо- 
родной воровки? Благодари еще боярыню, что без- 
честья съ тебя не взяла. Въ самомъ д'Ьл^, не ве- 
ликая ли милость купцу сделана?" 

Случай этотъ, напечатанный въ одномъ изъ 
первыхъ номеровъ журнала, былъ не вымышленъ; 
но д'Ьйствующимъ въ немъ лицомъ явилась до- 
вольно важная особа, и съ этого времени „Трутень" 
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попалъ уже „на зам'Ьчан1е", такъ какъ осм-Ьли- 
вался «наводить свое зеркало на лицо знатныхъ 
бояръ и боярынь". 

Какъ непрочно земное богатство, которое для 
большинства „благородныхъ" людей того времени 
составляло идеалъ жизни, видно изъ истор1и одного 
червонца, самимъ имъ разсказанной. 

Первымъ влад'Ьльцемъ червонца былъ царь ли- 
Д1ЙСК1Й Крезъ, въ сокровищниц-Ь котораго онъ 
хранился еще въ природномъ своемъ, необрабо- 
тан номъ вид'Ь. Тутъ слышалъ онъ слова мудраго 
Солона, сказанныя надменному своимъ богатствомъ 
Крезу: „Никто до смерти счастливымъ назвать 
себя не можетъ"; вид-Ьлъ зат-Ьмъ поб'Ьжденнаго 
Креза и расхищен1е его сокровищъ поб'Ьдителями; 
самъ же достался одному ваятелю. Тотъ мучилъ 
его огнемъ и своими оруд1Ями, чтобы сд-Ьлать ме- 
даль съ изображен1емъ паден1я лид1йскаго царства 
и победы персидскаго царя Кира. Между драго- 
ц-Ьнностями перси дскихъ царей медаль лежитъ до 
победы Александра Македонскаго надъ посл'Ьднимъ 
персидскимъ царемъ Дар1емъ, посл-Ь чего попа- 
даетъ въ руки одной перс1янки, которая зарываетъ 
его въ землю съ другими драгоц-Ьнностями. Но 
самой ей уже не суждено воспользоваться своимъ 
кладомъ. Вырываетъ его изъ земли много в'Ьковъ 
спустя „алхимистъ"; медаль онъ расплавляетъ 
опять въ комъ золота, который продаетъ жиду. 
Жидъ везетъ его во Франшю и сбываетъ золотыхъ 
д^лъ мастеру -французу. Червонецъ не можетъ на- 
дивиться, „съ какимъ искусствомъ продавецъ — по 
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ветхому, а купецъ - по новому законамъ другъ 
друга обманывали**. 

Къ ювелиру является щеголь, у котораго „во- 
лосы были всклокочены, и сд'Ьланы изъ нихъ раз- 
ныя кудри и осыпаны какимъ-то б-Ьлымъ порош- 
комъ". „Я посл-Ь св-Ьдалъ (разсказываетъ черво- 
нецъ), что вы, жители нын'Ьшнихъ временъ, С1е 
называете пудрою, и что ни одна разумная голова 
безъ нея обойтись не можетъ. Однимъ словомъ, 
платье его, разное кривлянье и безпрестанная го- 
ворливость меня удивили, и его бы, конечно, почли 
шутомъ въ Лид1и, любезномъ моемъ отечеств-Ь". 

Щеголь заказываетъ ювелиру „самую модную" 
золотую табакерку, въ которую долженъ быть 
вставленъ принесенный имъ портретъ. 

„Я тогда еще не понимал ъ (говорить черво- 
нецъ), что такое „мода", да и нын-Ь не знаю; или вы 
„модою" называете управляющую вами глупость?" 

Получивъ готовую табакерку, щеголь схватилъ 
ее, „припрыгнувъ раза три, приткнувъ свои губы 
къ сему портрету, и, расплатясь. съ золотаремъ, 
вл'Ьзъ въ ящикъ, сделанный на четырехъ колесахъ". 

Но несмотря на свое восхищен1е, щеголь, от- 
чаянный игрокъ, проигравъ всЬ наличныя деньги, 
ставитъ на карту и дорогую ему табакерку. Вы- 
игравш1й велитъ сд-Ьлать изъ нея серги съ брил- 
Л1антами. Влад'Ьлица серегъ, однакоже, выламы- 
ваетъ брилл1анты, а золотую оправу пр1обр'Ьтаетъ 
художникъ. Этотъ д-Ьлаетъ изъ нея маленькую 
печать съ изображен1емъ купидона. Печать м^- 
няетъ бол^е ста хозяевъ, пока, изогнутая и смя- 
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тая, не попадаетъ въ Голланд1ю, гд-Ь изъ нея че- 
канятъ червонецъ. Въ такомъ-то вид'Ь, перебывавъ 
иной день въ двадцати рукахъ, червонецъ достается 
курьеру, который везетъ его въ Петербургъ, но 
зд^сь проигрываетъ на билл1ард^. 

Этимъ заканчиваются похожден1я червонца. 
Много ли счаст1я принесъ онъ своимъ безчислен- 
нымъ влад'Ьльцамъ? 

V. 

Нападая на офранцузившихся горожанъ, „Тру- 
тень" искренне восхваляетъ простоту деревни. 

„Съ пр1ятностью деревенской жизни ничто 
сравниться не можетъ (говорится въ одной стать'Ь): 
тамъ встаютъ рано не для того, чтобы, просид'Ьвъ 
3 или 4 часа надъ уборомъ головы и отягчивъ 
оную саломъ и пудрою, шататься по параднымъ 
комнатамъ знатныхъ бояръ, — но для того, чтобы 
пользоваться пр1ятнымъ утренимъ временемъ, при- 
сматривать за своимъ домостроительствомъ и при- 
м^ромъ своимъ служителей своихъ поощрять къ 
трудамъ". 

Т-Ьмъ безпощадн'Ье, однако, относится „Тру- 
тень" къ такимъ пом'Ьщикамъ, которые пренебре- 
гаютъ своимъ хозяйствомъ и въ деревн'Ь ищутъ 
также однихъ пустыхъ развлечен1й. 

Такъ въ „в-Ьдомости" изъ Каширы описывается 
дворянинъ, влад-Ьлецъ трехъ тысячъ душъ, кото- 
рый не думаетъ о починк-Ь въ своемъ сел-Ь ветхой 
деревянной церкви, построенной еще его прад-Ь- 
домъ, но зато „упражняется въ весьма полезныхъ 
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„Рецептъ: 

„Безразсудъ долженъ всякш день по два 
раза разематривать кости господск1я и крестьян- 
СК1Я до т^хъ поръ, покуда найдетъ онъ различ1е 
между господиномъ и крестьяниномъ". 

Если принять въ соображен1е, что самые знат- 
ные вельможи того времени были влад'Ьлыдами 
„душъ", кормились ими, и что никто до гЬхъ поръ 
не см'Ьлъ и пикнуть объ отнят1и у влад^лыдевъ 
этого одушевленнаго капитала, то станетъ понят- 
нымъ, что молодому издателю „Трутня", печатно 
передъ всей Росс1ей пропов'Ьдывавшаго такую ересь, 
да еще въ такой дерзкой, обидной форм^, было 
не сдобровать. 

VI. 

Невежество съ французскимъ лоскомъ и безъ 
лоска, погоня за удовольств1ями, безправ1е, лихо- 
имство, жадность къ деньгамъ и угнетен1е поме- 
щиками своихъ кр^постныхъ, вотъ противъ чего 
главнымъ образомъ ополчался „Трутень". Въ не- 
большомъ отделе „Смеющ1йся Демокритъ" ^) осмеи- 
вались имъ и разныя слабости человеческ1я; каюя 
именно показываютъ самыя имена высм^иваемыхъ 
лицъ: „Мотъ", „Надменъ", „Влюбчив ъ", 
„Ханжа", „Ветренъ" и проч. Но была еще 
одна область, въ которой „Трутень" очень охотно 
изощрялъ свое остроум1е,^ родная литература. 



^) Греческ1й философъ, род. въ 460 г. до Р. Хр. 
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Ломоносова, котораго, впрочемъ, какъ и Кан- 
темира, не было уже въ живыхъ, Новиковъ очень 
уважалъ и почтилъ его память въ своемъ жур- 
нале стихотворной „надгробной". Сумарокова, еще 
здравствовавшаго, онъ ставилъ, какъ поэта, еще 
выше. Талантъ молодого соперника своего на пол'Ь 
сатиры, Фонвизина, онъ точно такъ же ц'Ьнилъ и 
призналъ открыто въ одной „ведомости" съ Пар- 
наса, въ которой щелкалъ безталанныхъ перевод- 
чиковъ: 

„Зд^сь (на ПарнасЬ) все въ великомъ зам'Ьша- 
тельств^: славные стихотворцы, обезоруженные ху- 
дыми переводами, чрезвычайно огорчились и про- 
сили Аполлона о заступлен1и. ВсЬ музы, прослав- 
ленный въ Росс1и г. С. ^), приходили къ своему 
отцу, и со слезами жаловались на дерзновен1е мо- 
лодыхъ писателей. Мельпомена и Тал1я проливали 
слезы и казались неут-Ьшными. Велик1й Аполлонъ 
ув-Ьрялъ ихъ, что с1е сд'Ьлалось безъ его позволе- 
Н1Я, и что онъ для разсмотр^н1я сего д'Ьла пове- 
литъ собрать чрезвычайный сов-Ьтъ; а между т'Ьмъ 
показалъ Тал1и новую русскую комед1Ю, сочинен- 
ную однимъ молодыйъ писателемъ ^). Тал1я, про- 
читавъ оную, приняла на себя обыкновенный свой 
веселый видъ, и сказала Аполлону, что она его 
автора съ удовольств1емъ признаетъ своимъ сы- 
номъ. Она записала его имя въ памятную книжку, 
въ число своихъ любимцевъ". 



М Подъ с. подразум-^вается Сумароковъ. 
^) Комед1я „Бригадиръ" Фонвизина. 

11- 
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Зато доставалось же бездарнымъ и малодаро- 
витымъ стихотворцамъ, особенно тремъ: Хераскову, 
Лукину и Чулкову! 

Въ 1769 г. Херасковъ выпустилъ сборникъ 
своихъ „философическихъ одъ и п-Ьсенъ", укра- 
сивъ заглавный листъ изображен1емъ летящаго 
Пегаса. Тотчасъ „Трутень" принесъ новую в-Ьсть 
съ Парнаса: 

„Смятен1е на ПарнасЬ и понын-Ь еще продол- 
жается. ВсЬ съ нетерп-^ливостью ожидаютъ со- 
бран1я сов-Ьта и окончан1я сего зам-Ьшательства. На 
сихъ дняхъ великому Аполлону подалъ челобитную 
Пегасъ, въ которой проситъ объ отставк-Ь. Какъ 
скоро С1Я челобитная будетъ пом'Ьчена, то мы ее 
сообщимъ". 

Большая, въ 6 страницъ, стихотворная сказка: 
„Игрокъ, сд'Ьлавш1йся писцомъ", ц'Ьлитъ на Лу- 
кина, который самъ признавался разъ печатно (въ 
предисловш къ своей комед1и „Мотъ") въ своей 
страсти къ карточной игр'Ь. 

Самомн'Ьн1е этого небезталаннаго писателя, но 
заносчиваго эгоиста, было такъ несносно, что 
„Трутень" неоднократно поднималъ его на см^хъ, 
а въ заключен1е прэписалъ ему отъ его бол'Ьзни 
рецептъ: 

„Г. Самолюбъ несколько л'Ьтъ страдаетъ 
самолюб1емъ по той причин-Ь, что онъ стихотво- 
рецъ. С1Я бол-Ьзнь ежедневно въ немъ увеличи- 
вается, а черезъ то сильное у него волнен1е бы- 
ваетъ въ крови и обыкновенный бредъ. Онъ иногда 
говоритъ о славномъ нашемъ росс1йскомъ стихо- 
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творц'Ь Г. С, сравнявшемся въ басняхъ съ Лафон- 
теномъ, въ эклогахъ — съ Виргил1емъ, въ траге- 
Д1яхъ — съ Расиномъ и Вольтеромъ и оставляю- 
щемъ свои притчи неподражаемымъ прим'Ьромъ 
для нашихъ потомковъ, что онъ между русскими 
писателями то, чтб былъ Прадонъ между фран- 
цузскими. Такой бредъ онъ тогда обыкновенно 
повторяетъ, когда его стихи не похвалятъ. Отъ 
сей бол-Ьзни ему сл'Ьдующ1й 

„Рецептъ: 

„24 зол. благоразум1я, 48 лот. знашя, произ- 
растен1й именуемыхъ: знать свою ц-Ьну 2 фунта; 
ум-Ьть отдавать другимъ справедливость 
2 фунта; воды изъ ипокренова источника 3 
фунта, С1е все положа варить, и посл-Ь, вм'Ьсто 
обыкновеннаго питья, давать пить больному до 
совершеннаго изл'Ьчен1я. Между т^мъ всяк1я чет- 
верть часа надлежитъ ему смотреться въ волшеб- 
ное зеркало, которое показывать будетъ достоин- 
ства хулимаго имъ стихотворца и собственные его 
недостатки. Если же и С1е не поможетъ, тогда 
бол'Ьзнь С1Я останется неизл'Ьчимою". 

Чулковъ, составитель многихъ полезныхъ книгъ 
(„Историческое описан1е росс, торговли", „Миео- 
логичесюй словарь", „Словарь рус. суев-Ьрш" и 
друг.) и авторъ н'Ьсколькихъ посредственныхъ ро- 
мановъ и плохихъ стихотворен1й, издавалъ въ 1769 г. 
еженед-Ьльникъ „И то и се", а въ 1770 г. еже- 
м-Ьсячный журналъ „Парнасск1й Щепетильникъ". 
Въ еженед-кльник-Ь своемъ онъ „вооружился кол- 
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кимъ перомъ" противъ трехъ другихъ листковъ: 
„Всякой Всячины", „Трутня" и „Адской Почты". 
Издатель „Адской Почты" Эминъ по поводу этого 
браннаго „бомбардирован1я" прислалъ издателю 
„Трутня" письмо за подписью „Б. К." (чтб озна- 
чало „Б'Ьсъ Кривой" — псевдонимъ Эмина). „Тру- 
тень" же, напечатавъ это письмо, всл'Ьдъ за нимъ, 
уже отъ себя, пом'Ьстилъ стихотворную „Задачу", 
гд-Ь очень р-Ьзко вышучивалъ неудачные опыты въ 
изящной литератур-Ь ихъ общаго недруга Чулкова. 
Для образца прйводимъ зд-Ьсь изъ этой „За- 
дачи" наибол-Ье хлестк1е куплеты: 

„Читатели! прошу р-^шить с1ю задачу: 
Кто, дара не им-^въ, а пишетъ на удачу, 
Уменъ или дуракъ? 

„Кто въ полустиш1и р-^чь ц'Ьлую ломаетъ 
И пишетъ то, чего и самъ не понимаетъ, 
Уменъ или дуракъ? 

„Кто ползаетъ весь в'Ькъ, а мнить, что онъ летаетъ, 
И вздорные стихи безъ разума сплетаетъ, 
Уменъ или дуракъ? 

„Кто въ проз'Ь и въ стихахъ наставилъ столько словъ, 
Которыхъ не свезутъ и тысячи ословъ, 
Уменъ или дуракъ? 

„Кто въ сказкахъ написалъ сорокъ намъ да воронъ, 
И вздумалъ о себ-Ь, что будто онъ Скарронъ, 
Уменъ или дуракъ? 

„Кто хвалить самъ себя, а прочихъ всЬхъ ругаетъ, 
И въ семъ одномъ свое искусство полагаетъ, 
Уменъ или дуракъ?" 
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* 

Въ конц-Ь „Задачи" было помещено и ея „Р'Ь- 
шен1е": 

„Возможно ли, чтобъ тотъ разумно написалъ, 

Кто вм'Ьст'Ь съ молокомъ нев'Ьжество сосалъ, 

И кто въ поэз1и аза въ глаза не знаетъ, 

Уже поэмы вдругъ писати начинаетъ. 

По мн'Ьнью моему, писатель сей таковъ, 

Какъ взд'Ьлъ бы кто кафтанъ, не взд-Ьвъ сперва чулковъ. 

И если это такъ, 

Конечно, онъ дуракъ". 

Хотя ВЪ третьей съ конца строк-Ь „Р'Ьшен1я" 
слово „чулковъ" и было напечатано не курсивомъ 
и не съ прописной буквы, но оно, очевидно, на- 
мекало на фамил1ю осм-Ьиваемаго автора. Тотъ 
им-Ьлъ полное основан1е оскорбиться и, въ свою 
очередь, не остался въ долгу: въ ближайшемъ но- 
мер'Ь „И то и се" появилась длинная отпов-Ьдь 
въ проз'Ь, а въ заключен1е „Отв'Ьтъ" на „Задачу" 
„Трутня", написанный такими же куплетами, но 
съ лаконическимъ прип'Ьвомъ: „дуракъ". Чтобы 
дать понят1е и объ этихъ куплетахъ, выписываемъ 
изъ нихъ три: 

„Кто думаетъ, что онъ умн'Ье всЬхъ людей 
Зат'Ьмъ, что выше всЬхъ взбиваетъ лишь тупей, — ' 
Дуракъ. 

„Кто льститъ другимъ въ глаза, а за очи бранитъ 
И ближнему сплести погибель норовить, — 
Дуракъ. 

„Кто праотцевъ своихъ сатирами поноситъ 
И похвалы себ'Ь отъ всЬхъ за это проситъ, — 
Дуракъ". 
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VII. 



ВсЬ статьи, о которыхъ мы говорили въ преды - 
дущихъ главахъ, напечатаны въ „Трутн-Ь** за 
1769 годъ. Онъ заслужилъ себ'Ь ими много друзей 
между людьми малыми и слабыми, но еще бол-Ье, 
пожалуй, нажилъ себ'Ь всесильныхъ враговъ. Съ 
сл'Ьдующаго 1770 года ему поневол'Ь пришлось 
значительно сдержать свой рылъ; но естествен- 
нымъ посл'Ьдств1емъ этого, какъ мы уже сказали, 
было охлажден1е къ нему читателей. Уже во вто- 
ромъ апр'Ьльскомъ номер-Ь журнала появилось пись- 
мо такого содержан1я: 

„Господинъ Трутень! 

„Кой чортъ! чтб теб'Ь сд'Ьлалось? ты совс^мъ 
сталъ не тотъ; разв-Ь теб^» наскучило, что мы тебя 
хвалили, и захот-Ьлось послушать, какъ станемъ 
бранить? Послушай нын-Ь: тебя не бранятъ, но 
говорятъ, что нын'Ьшн1й Трутень прошлогоднему 
не годится и въ слуги, и что ты нын-Ь такъ-же бре- 
дишь, какъ и друпе. Чтб теб'Ь нужды смотр'Ьть 
на то, чтб говорятъ друпе; знай только самъ себя. 
Пожалуй, г. новый Трутень, преобразись въ ста- 
раго, и будь любезнымъ нашимъ увеселен1емъ; ты 
увидишь, что и теб'Ь отъ того больше будетъ 
пользы"... 

Между т'Ьмъ друпе летуч1е листки одинъ за 
другимъ прекратились, и вотъ въ ближайшемъ же 
номер'Ь своемъ „Трутень" печатаетъ новое письмо: 
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„Господинъ Издатель! 

„Всякая Всячина простилась, и То и Се 
въ ничто превратилось, Адская Почта остано- 
вилась, а Трутню также пора лет-Ьть на огонекъ 
въ кухню, чтобъ подняться съ пламенемъ сквозь 
трубу на воздухъ и занестись самъ не знаю куда, 
только чтобъ бол-Ье людямъ не быть въ тягость 
и не наскучить своими разсказами. Что за вздоръ! 
долго ли и впрямь читать одно да одно? все Тру- 
тня да Трутня!" 

А въ сл'Ьдующемъ за Т'Ьмъ номер'Ь (отъ 27 
апреля) издатель навсегда прощается съ читате- 
лями: 

„Противъ желан1я моего, читатели, я съ вами 
разлучаюсь. Въ минувшемъ и настоящемъ годахъ 
издалъ я въ удовольств1е ваше, а можетъ быть, 
и ко умножен1ю скуки, ровно пятьдесятъ два листа, 
а теперь издаю 53 и посл'Ьдн1й: въ немъ-то про- 
щаюсь я съ вами, и навсегда разлучаюсь. Увы! 
какъ перенесть С1ю разлуку? Печаль занимаетъ 
духъ... Замираетъ сердце... Хлад'Ьетъ кровь, и отъ 
предстоящаго несчастья всЬ члены н'Ьм'Ьютъ... Не- 
причесанные мои волосы становятся дыбомъ; сло- 
вомъ, я все то чувствую, чтб чувствуютъ въ пре- 
великихъ печаляхъ. Перо падаетъ изъ рукъ... Я 
его беру опять, хочу писать, но оно не пишетъ... 
Печали всего св-Ьта съ моею сравниться не мо- 
гутъ! Я пишу мою скорбь, и опять вычеркиваю: 
буквы, мною написанныя, кажутся малы и, сл'Ь- 
довательно, не могутъ изъяснить великость оныя 
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Я черню и перечерниваю, засыпаю пескомъ; но, 
ахъ! вм'Ьсто песочницы, я употребилъ черниль- 
ницу. Увы! источники чернильные проливаются по 
бумаге и по столу. Позорище с1е ослабляетъ мои 
чувства... Изъ глазъ моихъ слезы проливаются 
Р'Ьками, и, см'Ьшавшися съ чернильными, текутъ 
со стола на полъ. Въ такомъ положен1и нечаянно 
взглянулъ я на читателей; но чтб я вижу? Ахъ, 
жесток1е! вы не собол'Ьзнуете со мною? на лицахъ 
вашихъ изображается скука... Варвары, тигры! б'Ь- 
шенство мною овлад'Ьваетъ... такъ я васъ накажу!.. 
Но... на что колебаться? слушайте приговоръ ва- 
шего наказан1я: впредь ни единой строки для васъ 
писать не буду!.. Вы прихбдите въ отчаян1е... 
н-Ьтъ нужды, нич-Ьмъ вы меня не смягчите, и 
слово мое исполнится! Я столько жъ буду жестокъ, 
какъ вы... Ну, прощайте, неблагодарные читатели, 
я не скажу больше ни слова". 

Несмотря, однако, на такой зарокъ издателя, 
природная сатирическая жилка не дала ему покою: 
въ 1772 г. Новиковъ сталъ издавать сатиричесюй 
журналъ „Живописецъ", который, впрочемъ, на 
сл'Ьдующ1й годъ принялъ бол'Ье серьезное напра- 
влен1е и загЬмъ прекратился. Два раза еще Но- 
виковъ возвращался къ сатир-Ь: въ 1774 г. въ 
журнал-Ь „Кошелекъ", который былъ значительно 
слаб'Ье двухъ первыхъ. и въ 1784 — 1785 гг. въ 
журнале „Покоящ1йся Трудолюбецъ", въ которомъ 
ироническое изображен1е жизни носило уже бол-Ье 
степенный характеръ. Подробн-Ье объ этихъ жур- 
налахъ, какъ и о другихъ многочисленныхъ изда- 
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Н1яхъ Новикова, мы говорить зд-Ьсь не станемъ, 
потому что ц'Ьлью нашею было дать обзоръ луч- 
шаго, по нашему мн'Ьн1ю, русскаго сатирическаго 
журнала XVIII в-Ька — „Трутня", въ которомъ отра- 
зились такъ ярко тогдашняя общественная жизнь 
и литературные пр1емы. 

Въ заключен1е не можемъ не указать на то, 
что р^зк1й, но м^тк1й и здоровый юморъ Нови- 
кова нашелъ впосл'Ьдств1и живой отголосокъ въ 
трехъ св-Ьтилахъ нашей до-пушкинской литературы* 
въ Фонвизин'Ь („Недоросль"), Державин-Ь (без- 
страшно говорившемъ въ своихъ одахъ самыя 
горьк1я истины высокимъ царедворцамъ) и Грибо- 
^дов-Ь (Чацк1Й). Даже этого одного достаточно, 
чтобы память о благородномъ и даровитомъ из- 
дател'Ь „Трутня", Никола-Ь Новикове, никогда не 
заглохла. 



Х^л^ 




Нзъ рейнекихъ еказан1й. 

I. 
Драконовъ утесъ. 
ту отдаленную пору, когда обитатели 
раваго берега Рейна поклонялись еще 
доламъ и высшую славу полагали въ 
азбойничьихъ наб^гахъ, — на лЬвомъ бе- 
егу того же Рейна мало-по-малу распро- 
странялось уже кроткое учен1е Христово, смягчая 
первобытные грубые обычаи и дик1е нравы. Среди 
этихъ первыхъ прирейнскихъ христ1анъ особен- 
нымъ благочест1емъ отличались родители юной 
Адельгейды, взростивш1е свое единственное д-Ьтище 
въ той же богобоязни. 

Еще малюткой Адельгейда слышала о чудовищ- 
номъ дракон-Ь, жившемъ на томъ берегу р-Ьки въ 
глубокой расщелине утеса, такъ и прозваннаго 
Драконовымъ утесомъ — „0гасЬеп1е15". 
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— Правда ли, что драконъ пожираетъ живыхъ 
людей? — спросила она какъ-то отца. 

— Говорятъ, что такъ, — отв-Ьчалъ нехотя отецъ. 
Но съ пытливостью, свойственною бойкимъ д-Ь- 

тямъ, д-Ьвочка не удовлетворилась такимъ отв-Ь- 
томъ и стала допытывать дал-Ье. 

— Такъ зач-Ьмъ же люди даются ему на съ-Ь- 
ден1е? 

— Даются они, дитя мое, не по своей вол-Ь, — 
объяснилъ отецъ: — ихъ приносятъ чудовищу въ 
жертву. 

— Въ жертву? Это что же такое? 

— Это, видишь ли, вотъ что. Мы тутъ, на 
л-Ьвомъ берегу р'Ьки, в-Ьруемъ въ единаго Бога 
Творца и Сына его, Христа Спасителя. Т-Ь же, 
чтб живутъ на правомъ берегу, въ нев-Ьжеств-Ь 
своемъ не знаютъ еще Христа и молятся разнымъ 
богамъ, которыхъ и н-Ьтъ, поклоняются идоламъ, 
которыхъ сами себ'Ь сд-Ьлали. Такъ почитаютъ они 
и того дракона за богоподобное существо, ниспо- 
сланное будто бы имъ съ неба для кары всЬхъ 
злыхъ и преступныхъ. И вотъ, чтобы умилости- 
вить ужаснаго дракона, его кормятъ живыми 
людьми, — преступниками и пл-Ьнными врагами. 

— Ахъ, бедные! В'Ьдь между пл-Ьнными могутъ 
быть и добрые люди? 

— Еще бы! Но для т'Ьхъ варваровъ всяк1й 
врагъ — уже дурной челов-Ькъ, особенно всяк1й 
христ1анинъ, какъ мы. 

— Господи помилуй! Но в-Ьдь и насъ тоже они 
могутъ увести этакъ въ пл'Ьнъ... 
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— Не уведутъ, дитя 'мое, не бойся; Богъ не 
попуститъ. Мы — народъ мирный и войной ни на 
кого не пойдемъ. 

И точно, мнопе годы Господь хранилъ эту 
мирную семейку. Родители маленькой Адельгейды 
усп'Ьли уже состар-Ьться, а сама она подросла и 
расцвела прелестной д-Ьвушкой. 

Тутъ и въ ихъ ТИХ1Й уголокъ залет'Ьла воен- 
ная гроза. Два могучихъ князя праваго берега 
Рейна, Горсрикъ и Ринбольдъ, переправились съ 
своей дикой ордой на л-Ьвый берегъ, — и селен1я 
запылали, воздухъ огласился воплями и криками. 
Защищавш1еся съ оруж1емъ въ рукахъ были без- 
жалостно перебиты; кто могъ, — б'Ьжалъ въ л'Ьса. 
Домъ родителей Адельгейды точно такъ же разгро- 
мили, но ихъ самихъ, какъ беззащитныхъ старыхъ 
людей, пощадили; всю же пл-Ьнную мужскую и 
женскую молодежь, въ томъ числ'Ь и Адельгейду, 
увели съ собой въ рабство на правый берегъ Рейна. 

Зд'Ьсь князья-поб'Ьдители приступили къ полю- 
бовному д-Ьлежу награбленнаго добра и живой до- 
бычи. Когда очередь дошла и до Адельгейды, между 
князьями разгорался жарк1й споръ: ни одному не 
хот-Ьлось отдать такую красавицу другому. 

— Такъ пусть же мечъ р-Ьшитъ, за к'Ьмъ ей 
быть! — вскричалъ старш1й князь, неукротимый 
Горсрикъ. 

Младш1й, бол-Ье сговорчивый, Ринбольдъ, на 
этотъ разъ не пошелъ на уступку. 

— На твою голову! — отв-Ьчалъ онъ, выхваты- 
вая также мечъ. 
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Потекла бы кровь, не вступись въ д-Ьло при- 
сутствовавш1й при д'Ьлеж'Ь верховный жрецъ. 

— Остановитесь, безумцы! — закричалъ онъ.-- 
Стоитъ ли хоть одной капли вашей драгоценной 
крови нечестивая христ1анка, не в-Ьрующая въ на- 
шихъ старыхъ боговъ? Отрекитесь лучше отъ нея 
оба и посвятите ее дракону во славу бога боговъ, 
всемогущаго Водана. 

Противъ такого предложен1я верховнаго жреца 
не могло быть возражен1й, и несчастная Адельгейда 
съ н-Ьсколькими другими пл'Ьнными была обречена 
на жертву ненасытному чудовищу. 

Наступилъ день жертвоприношен1й. Къ вер- 
шин-Ь Драконова утеса потянулось торжественное 
шеств1е: впереди — жрецы въ праздничныхъ обла- 
чен1яхъ; за ними— связанные пл-Ьнники, окружен- 
ные стражниками; за пл'Ьнниками — воинская дру- 
жина въ блестящихъ досп-Ьхахъ, а за дружиной - 
несм-Ьтная толпа народа. Какъ ни привыченъ былъ 
весь этотъ темный людъ къ кровавымъ зр'Ьлищамъ, 
а трогательный видъ пленной красавицы-христ1анки 
все-же умилилъ не одно сердце. 

— Б'Ьдняжка! — слышались сострадательные го- 
лоса, — идетъ в-Ьдь, какъ невинный агнецъ на за- 
клан1е! 

— Зач-Ьмъ же она не в-Ьритъ въ нашего Во- 
дана! — отзывались друпе. 

— А гд-Ь оба наши князя? Что ихъ не видать? 

— Князь Горсрикъ со злобы и досады еще съ 
вечера ушелъ въ л'Ьсъ на вепря. 

— А князь Ринбольдъ? 
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Занемогъ, говорить; который день ужъ не 
выходить ИЗЪ замка! 

' Хоть повременили бы. пока нашъ милый 
князь опять оправится! 

На самомъ я%п%, любимецъ народный, молодой 
Ринбольдъ, не былъ боленъ; но Адельгейда съ 
перваго взгляда ему такъ полюбилась, что онъ ни 
днемъ, ни ночью не зналъ уже покоя. Спасти ее 
отъ мученической смерти ему нечего было и ду- 
мать; вид1^ть же ея мучен1я ему было бы слиш- 
комъ горько. Такъ-то онъ остался у себя въ зам- 
к^>. Однако ему хотЬлось хоть издали въ посл1^д- 
Н1Й разъ еще взглянуть на молодую пл1^нницу. и 
онъ взошелъ на самую вышку угловой башни, 
откуда открывался видъ на дорогу къ Драконову 
логову. Припавъ лицомъ къ р-Ьшетчатому окошку 
и затаивъ духъ, онъ сл-Ьдилъ воспаленнымъ взо- 
ромъ за поднимавшимся въ гору постыднымъ ше- 
ств1'емъ. Вонъ, среди стражниковъ, мелькнула ея 
белоснежная одежда... И забыто уже его р'Ьшен1е 
не присутствовать при ея казни. Онъ уже вер- 
хомъ на коне и вихремъ мчится туда же, въ гору. 

Между т^мъ, пленники всходили на вершину 
утеса. По знаку верховнаго жреца, Адельгейду 
первою подвели къ позорному столбу. Съ ангель- 
скимъ смирен1емъ дала она привязать себя. Держа 
передъ собой святое Распят1е, она не отрывала 
глазъ отъ лика Спасителя, и черты ея лица све- 
тились какимъ-то неземнымъ С1ян1емъ. 

— И не вопитъ ведь, не прольетъ ни одной 
слезинки! толковалъ кругомъ изумленный на- 
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родъ. — Будто ей вовсе и не страшно, а въ осо- 
бую еще радость помереть за своего Христа. 

— Дитя глупое, неразумное: думаетъ, что Хри- 
стосъ спасетъ ее въ посл'Ьдн1й часъ. Какъ же, 
дожидайся! Вонъ и драконъ почуялъ св-Ьжину. 

Изъ темной расщелины утеса выползала ис- 
полинская гадина. Безобразная голова покачива- 
лась м-Ьрно изъ стороны въ сторону; громадное 
туловище, покрытое чешуйчатой броней, на кри- 
выхъ короткихъ ногахъ волочилось по земл-Ь безо- 
бразно-вздутымъ брюхомъ; а сзади извивался длин- 
ный, чешуйчатый же, зм-Ьиный хвостъ. ВсЬ тысячи 
толпившихся кругомъ зрителей въ н-Ьмомъ ужасЬ 
попятились назадъ, толкая и давя другъ друга. 

Тутъ чудовище завид'Ьло привязанную къ столбу 
молодую жертву. Зарычало оно, зашип-Ьло отъ ра- 
дости и двинулось впередъ, гремя звонкой чешу- 
ей по скалистой почв-Ь. 

Въ это самое время на м-Ьсто казни подосп-Ьлъ 
молодой князь Ринбольдъ. Подобно другимъ, онъ 
всегда благогов-Ьлъ передъ священ нымъ дракономъ. 
Но при вид'Ь этой разинутой зубастой пасти, го- 
товой поглотить самое дорогое ему существо, Рин- 
больдъ понялъ---не умомъ, а сердцемъ, что передъ 
нимъ только ДИК1Й, кровожадный зв-Ьрь, и онъ 
пришпорилъ коня на смертный бой съ дракономъ. 
Однако и борзаго коня обуялъ небывалый страхъ: 
онъ весь задрожал ъ и взвился на дыбы. 

А что же Адельгейда? — Покорившись выпав- 
шей ей горькой дол-Ь, она, съ Распят1емъ въ ру- 
кахъ, творила тихую молитву: 

-Лепестки и Листья". Г- 



И чуло сг^ъ^уА1Улосъ: дргконъ. какъ сраженный 
н^^^:^сис/й колк:ей. ислустилъ отчаянный ревъ. отъ 
кс/гораго дрогнула гора, и. стлрянузъ въ сторону, 
ринулся внизъ съ отви:иои кручи въ волы Рейна, 
которыя его и поглотили. 

Жрецы и воины и весь простой народъ отъ 
игумпешя не знали, верить ли своимъ глазамъ. 
Какъ! боготворимое ими громадное чудовище не 
устояло передъ изображен1емъ хриспанскаго Бога? 

Ран^е другихъ пришелъ въ себя, ув^ровалъ 
въ новаго Бога молодой Ринбольдъ. Сойдя съ 
коня, онъ отвязалъ Адельгейду отъ позорнаго 
столба, и зат-Ьмъ преклонилъ колено передъ Рас- 
пят1смъ. Примеру любимаго князя посл'Ьдовала 
его дружина, а примеру дружины и простой на- 
родъ. Тутъ и жрецамъ ничего не оставалось, какъ 
сд1лать то же. 

Слава Всевышнему во в-Ьки в-Ьковъ! — ска- 
зала Адельгейда.— Теперь, князь, у меня одна къ 
тсб-Ь просьба: отошли меня назадъ къ моимъ ро- 
дитслямъ. 

Н'Ьтъ, моя дорогая," отв^чалъ Ринбольдъ: — 
я вызову ихъ къ намъ. Зд'Ьсь, на этомъ самомъ 
м'Ьст'Ь, я выстрою себ-Ь новый замокъ, и княгиней 
этого замка будешь ты, моя богоданная нев'Ьста! 

Такъ-то на Драконовомъ утесЬ воздвигся но- 
вый замокъ, откуда зат-Ьмъ по городамъ и весямъ 
праваго берега Рейна все дал'Ье и дал'Ье распро- 
странялось учен1е Христово. Много покол'Ьн1й рода 



^ 
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князя Ринбольда и княгини Адельгейды жило по- 
томъ въ этомъ замк'Ь, пока, наконецъ, въ 1530 году 
родъ ихъ совсЬмъ не прес-Ькся. До сихъ поръ, 
однако, на Драконовомъ утесЬ сохранились еще 
развалины княжескаго замка. Плывущ1е по Рейну 
путешественники любуются на нихъ издали съ па- 
лубы парохода; иные же сходятъ и на берегъ, что- 
бы межъ виноградниковъ подняться къ развали- 
намъ по зубчатой железной дорогЬ и окинуть съ 
вышины восхищеннымъ взоромъ ту самую р'Ьку, 
которая протекала некогда столь же живописно 
подъ ногами Ринбольда и Адельгейды. 



Кельнск|й ЗОДЧ1Й. 

ХШ-мъ в-Ьк-Ь отъ Рождества Христова 

1Ъ гор. КепьнЬ на Рейн'Ь жилъ н-Ьк1Й ис- 

усный 30ДЧ1Й. Своимъ р-Ьдкимъ ум'Ьньемъ 

троить ВСЯК1Я здан1я древнихъ и новыхъ 

тилей заслужилъ онъ себ-Ь почетную из- 

в-Ьстность не только въ своемъ родномъ город"Ь, но 

и далеко по течен1ю Рейна. Но для его ненасыт- 

наго честолюб1я этого было мало. Ему хотелось 

создать такой памятникъ зодчества, чтобы имя 

его прогремело по Ц'Ьлому св^Ьту и прославлялось 

зат'Ьмъ ИЗЪ в'Ька въ вйкъ въ потомств-Ь. И вотъ, 

судьба, казалось, сжалилась надъ честолюбцемъ и 

послала ему желанный случай. 
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Однажды его потребовалъ къ себ'Ь высокопре- 
освященный Конрадъ, арх1епископъ кельнск1й. 

— Мы пришли къ р'Ьшен1ю, — молвилъ вла- 
дыка, — дать богоспасаемому граду Кельну такой 
храмъ, коему равнаго по величин-Ь и благол^п!» 
не им'Ьется еще во всемъ христ1анскомъ м1р'Ь. 
Первой лептой на то я отдаю все мое собствен- 
ное, немалое достоян1е. Не сомн-Ьваюсь, что на 
столь богоугодное д'Ьло доброхотныя приношен1я 
потекутъ къ намъ обильно какъ отъ нашихъ доб- 
рыхъ горожанъ, такъ и изъ иныхъ м-Ьстъ, близ- 
кихъ и дальныхъ. Остается лишь найти строителя. 
Но о теб'Ь, мой сынъ, какъ о таковомъ, я давно 
уже наслышанъ. Возьмешься ли ты начертать намъ 
на пергаменте подходящ1й планъ для такого собора? 

Отъ лестнаго предложен1я у зодчаго духъ въ 
груди заняло, голова закружилась. Но въ безмер- 
ной самонадеянности онъ ни минуты не задумался 
надъ ответомъ. 

— Берусь, владыко, — сказалъ онъ съ покло- 
номъ. — А какой срокъ даете вы мне на изготовлен1е 
плана? 

— Отъ сего дня и часа годичный срокъ. Темъ 
временемъ соберутся и деньги, подвезутъ мате- 
р1алъ. Это — моя забота. Твое дело пока — планъ. 
Такъ что же, сынъ мой, берешься? 

— Берусь, — повторилъ зодч1й. 

Принявъ благословен1е святителя, онъ съ по- 
бедоноснымъ видомъ пошелъ во-свояси. Итакъ, 
заветная мечта его сбывалась: онъ могъ создать 
теперь на общее удивлен1е нечто небывалое по 
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велич1Ю, красот'Ь и блеску. Ничто другое не должно 
было впередъ отвлекать его отъ великаго д-Ьла. 
И, отказавшись отъ всякихъ другихъ, самыхъ вы- 
годныхъ работъ, онъ весь отдался этому един- 
ственному д'Ьлу. Наяву и во сн-Ь мерещился ему 
новый соборъ. Но надъ нимъ тягот'Ьла точно 
какая-то враждебная сила: т6, чтб такъ ярко и 
отчетливо рисовалось передъ его духовнымъ взо- 
ромъ, тотчасъ расплывалось въ воздух'Ь обманчи- 
вымъ маревомъ, какъ только онъ брался за каран- 
дашъ и бумагу. Тогда онъ напрягалъ всю свою 
память, чтобы насильно вызвать опять передъ 
собою забытое. Отчасти ему это, действительно, 
удавалось, и въ конц-Ь концовъ, посл'Ь многихъ 
перед'Ьлокъ, изъ-подъ ум-Ьлой руки его выходило 
н-Ьчто очень красивое, даже величественное. Но 
самого его оно все-таки не удовлетворяло, и, окон- 
чивъ планъ, онъ всяюй разъ опять разрывалъ его 
на мелюе клочки. 

Т-Ьмъ временемъ, по распоряжен1Ю арх1епископа, 
съ Драконова утеса свозились уже каменныя глы- 
бы къ м-Ьсту, отведенному для будущаго собора. 
У горожанъ же только и разговору было, что о 
новомъ храм'Ь божьемъ и о его строител'Ь. Ужъ 
если онъ, этотъ славный мастеръ, взялся его по- 
строить, то храмъ будетъ красоты неописанной. 
И когда, случалось, нашъ зодч1й выходилъ на 
улицу, всЬ встр-Ьчные ему низко кланялись и по- 
чтительно давали ему дорогу. Онъ же, поникнувъ 
головой, проходилъ мимо, никого не замечая и 
никому не отв'Ьчая на поклоны. 
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— Весь, небось, до макушки ушелъ въ свою 
великую думу, — говорили прохож1е, глядя ему 
всл-Ьдъ. — Гд'Ь ужъ ему до насъ, гр-Ьшныхъ! 

А онъ, въ искусство котораго всЬ такъ сл-Ьпо 
в'Ьрили, все бол'Ье терзался сомн'Ьн1ями, терялъ 
уже в'Ьру въ самого себя! 

Такъ подошелъ данный ему владыкой годич- 
ный срокъ; оставалось до срока всего три дня. 

На двор-Ь съ утра еще шум-Ьла непогода. В-Ь- 
теръ завывалъ въ печной труб-Ь, хлопалъ ставнями 
оконъ. Отъ этого воя и грохота нашъ зодч1й не 
могъ связать двухъ мыслей. Наконецъ онъ не вы- 
держалъ, схватилъ съ гвоздя шляпу и выб-Ьжалъ 
изъ дому. Но на улиц-Ь онъ былъ на виду у всЬхъ, 
а онъ былъ бы радъ уб'Ьжать отъ самого себя. 
Такъ очутился онъ за городомъ, въ л-Ьсу, въ го- 
рахъ. Небо давно обложило тучами, отъ чего въ 
л'Ьсной чащ-Ь было еще темн-Ье. Вотъ и смерклось, 
а онъ забирался все глубже въ чащу, все дальше 
въ горы. 

Наконецъ наступила и ночь, черная, непро- 
глядная. Куда же теперь? 

Тутъ собиравшаяся весь день гроза внезапно 
разразилась. Сверкнула молн1я, загрем-Ьлъ громъ, 
и полилъ дождь какъ изъ ведра. Укрывшись подъ 
густолиственнымъ дубомъ, зодч1й стоялъ точно окол- 
дованный: при вспышкахъ молн1й окружающ1я в-Ь- 
ковыя деревья представлялись ему грозными ве- 
ликанами, махавшими своими мохнатыми руками, 
чтобы схватить его. дерзнувшаго проникнуть въ 
ихъ таинственное царство. 
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Вдругъ М0ЛН1Я разрядилась надъ самой голо- 
вой его съ такимъ оглушительнымъ трескомъ, что 
его отбросило въ сторону. Отъ нестерпимаго 
блеска онъ невольно зажмурился. Когда же рас- 
крылъ глаза, то увид-Ьлъ, что молн1я ударила въ 
тотъ самый дубъ, подъ которымъ передъ т-Ьмъ 
стоялъ онъ, и весь стволъ дерева пылаетъ, какъ 
громадная лучина. 

Тутъ, казалось, изъ самаго пламени выступилъ 
какой-то челов-Ькъ въ красномъ плащ-Ь и съ крас- 
нымъ перомъ на широкополой шляп'Ь. 

— Славная погодка, чудесная погодка! — заго- 
ворилъ онъ, подходя къ зодчему слегка прихра- 
мывая на одну ногу. — Гулять тоже изволите? 

— Вамъ молн1ей, никакъ, повредило ногу?-- 

СПрОСИЛЪ 30ДЧ1Й. 

— Пустяки! — отв-Ьчалъ незнакомецъ, усаживаясь 
подъ ближайшимъ деревомъ на старый пень и за- 
пахивая ногу плащомъ. — Не присядите ли вы 
тоже? Тутъ сухо. 

ПрисЬвъ на сос'Ьдн1й пень, зодч1й вниматель- 
н-Ье вгляд-Ьлся въ лицо незнакомца: изъ-подъ на- 
висшихъ полей шляпы св-Ьтились точно два горя- 
щихъ угля, а на тонкихъ губахъ зм-Ьилась зага- 
дочная усм-Ьшка. 

— Вы какъ будто разстроены? — началъ опять 
незнакомецъ. — Ужъ не горе ли у васъ какое? 
см-Ью спросить. 

Зодч1й не сейчасъ отв-Ьтилъ; но вырвавш1йся 
у него невольный вздохъ .былъ самымъ краснор'Ь- 
чивымъ отв-Ьтомъ. 
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Всякое горе можно залить гс^рымъ пить- 
екъ, V^у^;^''^тжг:VЪ кеэнаксмецъ, доставая изъ-гтолъ 
плата дорожную флягу. Отхлебните глоточекъ. — 
какъ рукою сниметъ. 

Принялъ 30ДЧ1Й отъ него флягу, отхлебнулъ, — 
и словно огонь разлился по его жиламъ. 

Ну, что, спросилъ незнакомецъ, — каковъ 
напитокъг 

Напитокъ дивный, — отв-Ьчалъ зодч1й. - На 
душ! сразу стало легче... 

Такъ что вы тотчасъ, пожалуй, начертали 
бы весь планъ? 

Какой планъ? 

Да новаго собора. Неужели вы думаете, 
что я не узналъ съ перваго взгляда знаменитаго 
мастера, которому поручено сделать этотъ планъ? 
Но одному вамъ все же никогда съ нимъ не спра- 
виться. пов'Ьрьте моему слову. 

„Да кто же мн'Ь поможетъ?" хот'Ьлъ было 
спросить 30ДЧ1Й. Но изъ насм-Ьшливыхъ глазъ не- 
.жакомца посыпались так1я злов'Ьщ1я искры, что 
г)иъ долженъ былъ потупить взоръ, и тутъ зам-Ь- 
тил'ь снова прикрытую плащомъ хромую ногу не- 
:п1акомца. 

„Да в'Ьдь у нечистаго, говорятъ, лошадиное 
копыто!" вспомнилось ему вдругъ. и волоса на 
голонЬ у него стали дыбомъ, зубы во рту защелкали. 
Нсзнакомсцъ разсм'Ьялся. 

Чего вы испугались? Ученому челов-Ьку пу- 
!'аться. право, не пристало. Я кое-что смыслю 
также по вашей части. 



I 
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Но мн-Ь остается до срока всего два дня, 



возразилъ 30ДЧ1Й, — а составить такой сложный 
ппанъ — планъ ц'Ьлаго собора - въ два дня и ду- 
мать нечего. 

— Какъ кому, - отвечал ъ незнакомецъ, при- 
поднимаясь и вынимая изъ-подъ плаща пергамент- 
ный свертокъ. - - Вотъ, наприм'Ьръ, не угодно ли 
посмотреть. 

Зодч1й также всталъ, чтобы ближе разглядеть 
развернутый незнакомцемъ свитокъ, да какъ взгля- 
нулъ, такъ въ глазахъ у него зарябило: на пер- 
гаменте оказалось мастерски выполненнымъ именно 
то, о чемъ онъ постоянно мечталъ, но чтб самому 
ему ни за что не давалось. 

- Да ведь это мой собственный планъ! — 
воскликнулъ онъ и хотелъ выхватить пергаментъ 
ИЗЪ рукъ незнакомца. 

Не торопитесь, любезнейш1й, — сказалъ не- 
знакомецъ. -Пока онъ мой; но я не прочь усту- 
пить его вамъ, если вы подпишете небольшой до- 
говоръ... Но васъ опять, я вижу, трясетъ лихо- 
радка! Выпейте-ка еще для храбрости. 

Зодч1й сделалъ еще глотокъ изъ фляги не- 
знакомца, и отъ волшебнаго зелья его бросило 
ИЗЪ озноба въ жаръ, и храбрости въ груди, въ 
самомъ деле, прибавилось. 

-О чемъ договоръ вашъ?- спросилъ онъ. 

— Да вотъ прочитайте сами! 

Незнакомецъ подалъ ему дощечку, на которой 
было написано огненными буквами всего несколько 
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строкъ. Но, прочитавъ ихъ, зодч1й затрепеталъ 
всЬмъ т-Ьломъ. 

— Чтобы я продалъ свою душу? Ни за что! 

— Ну, такъ распроститесь и съ планомъ. Та- 
кихъ договоровъ у меня несчетное число; однимъ 
больше или меньше — для меня мало значитъ. Для 
васъ же впереди или почетъ, или позоръ. 

— Дав'Ьдь у насъ н'Ьтъ ни пера, ни чернилъ... — 
пробормоталъ зодч1й. 

— Вотъ перо, — сказалъ незнакомецъ, снимая 
большое красное перо съ своей шляпы. — А чер- 
нила — ваши собственныя. 

Царапнувъ руку зодчаго до крови длиннымъ 
когтемъ своего указательнаго пальца, онъ окунулъ 
перо въ свежую ранку. 

— Распишитесь внизу; кром-Ь вашей подписи, 
ничего мн-Ь не требуется. 

Зодч1й расписался и, взам'Ьнъ росписки, при- 
нялъ свертокъ. Въ тотъ же мигъ надъ самой го- 
ловой его грянулъ громъ, какъ изъ тысячи оруд1й, 
а въ землю передъ нимъ ударила молн1я. Земля 
треснула, и изъ трещины взвился огненный столбъ 
съ смраднымъ дымомъ и охватилъ незнакомца. 
Осл-Ьпленный пламенемъ и -Ьдкимъ дымомъ, зодч1й 
закрылъ глаза рукой. Когда же онъ отнялъ руку, 
ни незнакомца, ни пламени уже не было. Кругомъ 
стояла прежняя тьма кром'Ьшная, да въ воздух'Ь 
пахло сЬрой. 

Посл'Ь долгаго плутан1я по густому л^Ьсу, зодч1й, 
до смерти усталый, выбрался наконецъ подъ утро 
къ берегу Рейна. Укрывш1йся зд'Ьсь отъ ночной 
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бури въ заводи рыбакъ принялъ его въ свою 
ладью и благополучно доставилъ въ городъ. Когда 
30ДЧ1Й доплелся до своего дома, то, не разд'Ьваясь, 
повалился на постель и заснулъ тотчасъ, какъ 
убитый. 

Проспалъ онъ такъ безпросыпно двое сутокъ, 
да и тогда еще не проснулся бы самъ, не рас- 
толкай его посланецъ арх1епископа со словами: 

— Вставайте, ваша милость, вставайте: вла- 
дыка зоветъ васъ къ себ'Ь. 

— Владыка? — пробормоталъ зодч1й, съ тру- 
домъ собираясь съ мыслями. — Да разв^Ь уже срокъ? 

— Надо быть что такъ: „скажи, — говорить, — 
что я жду планъ собора". 

Зодч1й огляделся: на стол'Ь лежалъ столь 
памятный ему пергаментный свертокъ. Значитъ, 
все это былъ не сонъ, а правда! 

Приведя въ порядокъ свой 'нарядъ, онъ от- 
правился къ арх1епископу съ неразвернутымъ 
сверткомъ: у него недостало духу еще разъ взгля- 
нуть на планъ; будь, чтб будетъ! 

Высокопреосвященный, при вид-Ь свертка въ 
рук^Ь зодчаго, принялъ его еще милостив-Ье преж- 
няго. 

— Ты, вижу, твердъ въ своемъ слов^Ь, — мол- 
вилъ онъ. — Но чтб съ тобой, сынъ мой? Какъ ты 
бл^Ьденъ, какъ печаленъ! Или самъ ты недоволенъ 
своей работой? 

— Мастеру, владыко, трудно судить о своей 
работЬ,— уклончиво отв^Ьчалъ зодч1й. • 

— Такъ дай посудить другимъ. 
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Зодч1й развернулъ свой свертокъ. Владыка 
ахнулъ отъ изумлен1я. 

— Ты — велик1й мастеръ! Такого храма еще 
нигд-Ь не бывало, гд'Ь поклоняются святому кресту. 
Ты себя обезсмертилъ, сынъ мой, и мы ув'Ько- 
в-Ьчимъ твое имя на особой доск-Ь въ самомъ 
храм-Ь. Съ завтрашняго же дня можешь присту- 
пить къ его постройке. 

И точно, со сл'Ьдующаго же дня постройка 
началась. Тысячи землекоповъ, каменщиковъ и 
плотниковъ закопошились на отведенномъ подъ 
соборъ м'Ьст'Ь. Какъ по волшебству, въ короткое 
время былъ заложенъ фундаментъ; а когда стали 
зат'Ьмъ возводить ст'Ьны, въ одну изъ нихъ вде- 
лали большую медную доску съ выр-Ьзаннымъ на 
ней именемъ славнаго строителя. 

Но самого его это не ут'Ьшало; не ут'Ьшалъ и 
усп-Ьшный ходъ работъ. В^Ьдь ч^Ьмъ скорее шли 
он'Ь, т'Ьмъ неизб'Ьжн'Ье подходилъ и роковой часъ 
расплаты. Зодч1й совсЬмъ упалъ духомъ и бродилъ 
вокругъ своего создан1я разсЬянный и хмурый, 
какъ осужденный къ смерти. Наконецъ, чтобы 
облегчить свою сов-Ьсть, онъ покаялся во всемъ 
своему духовнику. 

- Злосчастный! — ужаснулся духовникъ. — Твое 
прегр'Ьшен1е такъ воп1юще, что всЬ мои молитвы 
теб'Ь не помогутъ. 

— Но чтб же мн^Ь д-Ьлать, чтб мн^Ь д-Ьлать?!- - 
въ отчаяньи вскричалъ зодч1й. 

— Если кто можетъ еще вырвать тебя изъ 
когтей дьявольскихъ, такъ н'Ьюй старецъ-пустын- 
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никъ святого ЖИТ1Я. Полв1=.ка уже спасается онъ 
въ горахъ; многократно изгонялъ онъ злыхъ ду- 
ховъ изъ гр-Ьшниковъ. Сходи къ нему, попытайся. 

И собрался 30ДЧ1Й къ святому старцу. Возло- 
жилъ на него старецъ тяжелую епитим1ю, стропи 
постъ и жесток1я истязан1я; самъ молился съ нимъ 
денно и нощно въ власяниц-Ь и веригахъ. Шли 
такъ нед-Ьли, шли м'Ьсяцы: зодч1й имъ и счетъ 
потерялъ. Отъ в'Ьчныхъ бд'Ьн1й и всякихъ лишен1й 
остались на немъ одн-Ь кости да кожа, и весь 
обросъ онъ волосами, какъ дик1й зв-Ьрь л'Ьсной. 

- Теперь, сынъ мой, вернись къ своему д'Ьлу, — 
сказалъ ему тутъ пустынникъ. — Веди и впредь 
такой же покаянный образъ жизни. Быть можетъ, 
тогда врагъ рода челов-Ьческаго утратитъ свою 
власть надъ тобою. 

Вернулся зодч1й къ своему д'Ьлу. Но въ его 
отсутств1е между арх1епископомъ и городскими 
властями возникли крупныя несоглас1я, и постройка 
собора была пр10Становлена. Хотя съ возвраще- 
Н1емъ строителя, работы и возобновились, но не пре- 
кращавш1яся неурядицы тормозили ихъ на каж- 
домъ шагу. А надломленное уже здоровье зодчаго 
отъ постоянныхъ новыхъ огорчен1й еще бол^Ье 
подрывалось. Онъ слаб'Ьлъ, слаб'Ьлъ, пока не могъ 
уже сд-Ьлать и шагу изъ дому. Но объ немъ уже 
не заботились, и угасъ онъ, всЬми покинутый и 
ник-Ьмъ не оплаканный. 

Какъ только его не стало, изъ ст^Ьны недо- 
строеннаго храма исчезла и доска съ его именемъ. 
Постройка же собора съ т-Ьхъ поръ шла крайне 
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туго, прерываясь иногда на ц%пые годы. Прошли 
стол^т)я, а начатое съ помощью нечистой силы 
величественное здан1е все еще не достроено... 

Такъ гласить народное предан1е; такъ повто- 
рялось оно въ народе еще и въ первой половин-Ь 
XIX в'Ька. Но благочестивые люди по-прежнему 
не забывали неоконченнаго храма своими лептами. 
Благодаря усиленному притоку ихъ, въ 1842 году 
решено было, во чтд бы то ни стало, достроить 
храмъ. И вотъ, 15 октября 1880 г. состоялось 
наконецъ торжество освящен)я готоваго уже со- 
бора, одного изъ ген1альн%йшихъ созданш зодче- 
скаго искусства. Тутъ, спустя 600 лЬтъ слиш- 
комъ, вспомнили и о его первомъ зодчемъ; въ 
старинной хронике было отыскано его забытое 
имя: мастеръ Герардъ — Ме151ег Сегагй, — имя, 
ко горое отнынй навсегда уже связано съ по- 
стройкою Кельнскаго собора. 




Семейныя релнквш. 

НЕДАВНЯЯ БЫЛЬ 

(1902). 



„Гордиться с.1ав(1ю сво1[хъ 

предковъ не только можно, по и 
должно... Безкорыствая мысль, 
что внуки будутъ уважены за 
имя, нами имъ переданное, не 
есть ли благоролн'Ьйшая на- 
дежда челов-Ьческаго сердца?" 



ВЕРЬ въ третьемъ этаж* тихонько рас- 
творилась, и на лестницу выскользнулъ 
мальчикъ въ лицейской форм*. На немъ 
не было ни пальто, ни фуражки. Но объ- 
яснялось это очень просто: лестница была 

парадная, теплая, и спуститься ему надо было 

только до второго этажа. 
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Зд'Ьсь на двери можно было прочесть ту же 
фамил1ю, чтб и наверху; но имя и отчество были 
друпя: хозяина верхней квартиры звали Серг^Ьемь 
Павловичемъ, хозяина нижней — Павломъ СергЬе- 
вич^емъ. Первый былъ отцомъ нашего лицеиста, 
второй — его д'Ьдомъ. 

Мальчикъ хот-Ьлъ уже нажать кнопку электри- 
ческаго звонка, когда спохватился: звонокъ могъ 
обезпокоить больного д'Ьда. И онъ только посту- 
чался въ дверь: старый денщикъ Род10нычъ, ко- 
нечно, въ передней. 

Действительно, Род10нычъ тотчасъ открылъ 
дверь, но, увид-Ьвъ внука своего генерала, засту- 
пилъ ему входъ въ переднюю. 

— Это вы, Павликъ? Уходите, уходите! 

Род10нычъ носилъ его в^Ьдь еще малюткой на 
рукахъ, и потому по-прежнему называлъ Павли- 
комъ; но съ т^Ьхъ поръ, какъ тотъ над^лъ лицей- 
ск1й мундиръ, говорилъ ему уже „вы". 

— Да я къ д^Ьдушк-Ь... — умоляющимъ тономъ 
настаивалъ Павликъ. 

— Никого, 'касатикъ мой, не приказано пу- 
скать. 

— Но в-Ьдь папа тоже тамъ... 

— Тамъ, но вм-Ьст-Ь съ докторомъ. 

— Знаю, знаю. Вотъ потому-то я и хочу туда: 
д-Ьдушк-Ь, в-Ьрно, очень плохо. 

— Нехорошо ему, родной мой, совсЬмъ нехо- 
рошо. Только на Бога одного уповаемъ! 

И старикъ глубоко вздохнулъ. Тутъ за спиной 
его послышались шаги и голоса. Онъ отступилъ 
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въ переднюю. Павликъ воспользовался этимъ, что- 
бы шмыгнуть за нимъ туда же. Изъ внутреннихъ 
комнатъ только-что входили его отецъ и докторъ. 
Оба были такъ поглощены своимъ разговоромъ, 
что не зам'Ьтили даже присутств1я мальчика. 

— Такъ никакой, значитъ, уже надежды... — 
бормоталъ Сергей Павловичъ съ совершенно уби- 
тымъ видомъ.— И когда же, вы думаете, конецъ? 

-- Врядъ ли онъ до утра дотянетъ, — отв-Ьчалъ 
докторъ. — Натура у него на диво крепкая; но вос- 
пален1е легкихъ въ восемьдесятъ л-Ьтъ... 

Павликъ не дослушалъ. Мимо отца онъ юркнулъ 
въ залъ. Тутъ только Серг'Ьй Павловичъ обратилъ 
на него вниман1е и крикнулъ ему всл-Ьдъ: 
- Павликъ! назадъ! 

Но Павликъ ничего уже не слышалъ. Черезъ 
залъ онъ пролет'Ьлъ въ кабинетъ д'Ьда, а оттуда 
и въ спальню. 

У изголовья умирающаго сидела его жена-ста- 
рушка, въ его ногахъ- -сестра милосерд1я. Но Пав- 
ликъ вид'Ьлъ одного только д'Ьдушку, къ которому 
его не пускали вотъ сколько уже дней. О, какъ 
лицо его за эти дни переменилось! Щеки ввали- 
лись, носъ заострился, а глаза подъ пушистыми 
бровями едва открыты и точно совсЬмъ потухли. 

Замеръ на минуту Павликъ и вдругъ рванулся 
впередъ, чтобы упасть на колени передъ д-Ьдомъ 
и схватить его руку, повисшую съ края постели. 

Бабушка ахнула. 

- Что ты делаешь, Павликъ! Какъ тебя впу- 
стили? 

-Лепестки и Листья**. 13 
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Сестра милосерд1я не мен-Ье ея переполоши- 
лась и хотела поднять мальчика съ полу. Ноуми- 
рающ1й не позволилъ. 

- Оставьте! Дайте ему проститься съ д^Ьдомь. 

Слова эти произнесъ онъ чуть слышно: голосъ 
ему уже не повиновался. 

- Д-Ьдушка! — вскричалъ вн-Ь себя Павликъ, и 
изъ глазъ его на руку д-Ьда закапали горяч1я 
слезы. -Ты не умрешь! Ты не можешь умереть! 

Изнуренное продолжительною болезнью лицо 
восьмидесятил'Ьтняго старца озарилось слабой 
улыбкой. 

— Пора, дружочекъ... Каждому изъ насъ на 
земл-Ь пред-Ьлъ положенъ... Лишь бы перейти въ 
другой М1ръ со спокойной совестью: что 'жилъ 
всегда, какъ Богъ вел'Ьлъ, что сд'Ьлалъ на своемъ 
в-Ьку не только для васъ, моихъ милыхъ, но и для 
своего отечества все, чтб могъ сделать... 

— Ты-то могъ, д-Ьдушка, ты все могъ! 

- Только то, чтб было въ моихъ силахъ. И 
ты, дружокъ, станешь взрослымъ, и тебя ждутъ 
впереди всяк1е труды, заботы, - - можетъ быть, 
больше моихъ. Если бы тогда жизнь показалась 
теб'Ь иной разъ слишкомъ тяжелой, невыносимой, 
думай о д-Ьдушк-Ь. Будешь его помнить? 

— Тебя-то не помнить! 

— И будешь служить такъ же усердно, такъ 
же в-Ьрно Государю и Росс1и? 

— Конечно, буду. 

— Тогда Господь тебя не оставитъ... 
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Павлику, какъ и другимъ, была вручена за- 
жженная тонкая восковая свечка. И глядитъ онъ 
въ-упоръ на колыхающееся передъ нимъ малень- 
кое пламя, и набожно крестится. Какъ тяжело и 
все-таки пр1ятно дышется благовоннымъ дымомъ 
ладана, клубящимся изъ кадильницъ! Какъ хватаетъ 
за душу это звучно-унылое иЬи\е церковнаго хора! 

И сдается Павлику, что эти неземные звуки 
уносятъ его далеко-далеко, въ годы его ранняго 
д-Ьтства. 

Видитъ онъ себя опять малюткой, л-Ьтомъ, на 
дач-Ь въ Павловск-Ь. Гуляютъ они вдвоемъ съ де- 
душкой по саду; но дедушка ведетъ его за руку, 
чтобы онъ, Павликъ, Боже упаси, какъ-нибудь не 
упалъ, не ушибся! Для Павлика въ м1р'Ь Божьемъ 
все еще в-Ьдь ново, все его занимаетъ, про все-то 
онъ долженъ узнать отъ д-Ьдушки: про всяк1й цв-Ь- 
точекъ, всякую букашку. И дедушка, какъ добрый 
товарищъ, на все ему отв-Ьчаетъ, обо всемъ-то 
что-нибудь да поразскажетъ... 

„Со святыми упокой!" 

ВсЬ кругомъ опускаются на кол-Ьни; Павпикъ 
также. Но подъ неотразимымъ д'Ьйств1емъ дивно- 
скорбнаго нап-Ьва, воспоминания прошлаго, какъ 
могучей волной, его снова подхватываютъ. 

Теперь они вдвоемъ съ д-Ьдушкой, зимнимъ 
вечеромъ, сидятъ на диван-Ь. Прижавшись къ д-Ь- 
душк-Ь, Павликъ, затаивъ духъ, слушаетъ, чтб 
разсказываетъ ему дедушка про себя, когда моло- 
дымъ еще офицеромъ воевалъ на Кавказе съ гор- 
цами. 
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— А теперь, д-Ьдушка, про Ивана-царевича и 
С-Ьраго Волка! 

И д-Ьдушка съ тою же готовностью беретъ 
д-Ьтскую книжку и читаетъ ему эту сказку. 

— Постой, д-Ьдушка! — говорить Павликъ. — У 
меня есть еще лучше сказка. 

— Твоя собственная? 

— Собственная. Разсказать? 

И разсказываетъ онъ д'Ьдушк'Ь эту „собствен- 
ную" сказку. Есть тамъ, правда, и С'Ьрый Волкъ, 
и Иванъ-царевичъ, но въ приключен1я ихъ зам'Ь- 
шаны и горцы. 

— Ай да сказка! — говорить д-Ьдушка. - - Хоть 
сейчасъ записать. 

— Запиши, д-Ьдушка, запиши! — проситъ Па- 
вликъ. (Въ то время онъ былъ в-Ьдь еще такой 
маленьк1й, что не ум'Ьлъ самъ ни читать, ни пи- 
сать.) 

И д-Ьдушка беретъ листокъ бумаги и запи- 
сываетъ. 

— А картинки, д'Ьдушка? — спрашиваетъ Па- 
вликъ. 

— Картинки? 

Ну да; какая же сказка безъ картинокъ? 
Но я, дружокъ мой, не художникъ, рисо- 
вать не ум'Ью. 

- Ты-то, д-Ьдушка, не ум'Ьешь? Ты все ум'Ьешь! 
Ну, пожалуйста, нарисуй. 

Старикъ усмехается и рисуетъ тутъ же на 
поляхъ сказки и С'Ьраго Волка, и Ивана-царевича, 
и горцевъ. 
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и сколько листочковъ этакъ исписалъ съ его 
словъ, разрисовалъ д-Ьдушка! Гд-Ь-то они теперь, 
эти драгоц'Ьнные листочки? Можетъ быть, по- 
прежнему; еще въ его письменномъ стол-Ь? 

Въ это время всЬ стоявш1е на кол'Ьняхъ при- 
поднялись и стали тушить свои св'Ьчки. Павликъ 
зам-Ьтилъ это не ран-Ье, какъ услышавъ надъ со- 
бою голосъ матери: 

— Вставай же, голубчикъ. 

Онъ быстро всталъ и тоже задулъ св'Ьчку. 
Теперь только, поднявъ глаза на окружающихъ, 
онъ зам-Ьтилъ, что большая часть изъ нихъ ему 
вовсе незнакомы, но что всЬ они въ зв'Ьздахъ и 
лентахъ. Точно всЬ высш1е сановники Петербурга 
собрались зд'Ьсь помолиться объ умершемъ, стар- 
шемъ товарище. Сегодня въ газет'Ь напечатанъ 
в'Ьдь его некрологъ, да какой некрологъ! Сперва 
онъ на Кавказ'Ь и въ Аз1атской Турши былъ од- 
нимъ изъ первыхъ героевъ: штурмуетъ кр-Ьпости, 
пробивается въ штыки и тяжело раненъ. Ему за 
отлич1е даютъ Георпевск1й крестъ, потомъ м-Ьсто 
полкового командира. Но онъ не только храбрый 
солдатъ: онъ прошелъ в-Ьдь инженерную академ1ю, 
и ведетъ теперь кр-Ьпостныя работы. А вотъ его 
вызываютъ въ Петербургъ — въ начальники той же 
академ1и. Академистамъ онъ не начальникъ, а 
отецъ родной. Но тутъ опять война, — и онъ дол- 
женъ продовольствовать все войско; кончилась 
война, — и за нимъ остается р-Ьдкое назван1е „без- 
сребренника". Вся инженерная часть въ Росс1и 
поручается теперь ему, а потомъ и „Красный 
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Крестъ". Мало того, его мн'Ьн1е требуется во 
всЬхъ важн-Ьйшихъ государственныхъ д-Ьлахъ, и 
его назначаютъ въ Государственный Сов'Ьтъ. Всю 
свою жизнь, и умъ, и душу, онъ отдалъ Росс1и, — 
и его оц'Ьнили... 

Павликъ весь вздрогнулъ: д1аконъ громовымъ 
басомъ возгласилъ „вечную память". 11'Ьвч1е под- 
тянули, и всЬ эти ярк1я ленты, блестящ1я зв^Ьзды 
благоговейно склонились передъ зашедшей на- 
всегда зв-Ьздой одного изъ первыхъ и лучшихъ 
людей русскихъ: в'Ьчная ему память! 

Долго кр-Ьпился Павликъ. Но эта прощальная, 
напутственная п'Ьснь усопшему своей могучей, 
чудно-грустной гармон1ей переполнила его сердце. 
Едва лишь упалъ онъ опять ницъ передъ лежа- 
щимъ въ гробу т^ломъ того, кого онъ еще вчера 
называлъ д-Ьдушкой, — какъ слезы хлынули у него 
изъ глазъ. Оплакивалъ онъ не кавказскаго героя, 
не зам-Ьчательнаго государственнаго человека, ахъ, 
н-Ьтъ! Онъ плакалъ, плакалъ безут-Ьшно о своемъ 
дорогомъ д^душк-Ь, который, при всЬхъ своихъ 
важныхъ д-Ьлахъ, оставался съ нимъ, Павликомъ, 
до самой своей смерти все т-Ьмъ же простымъ, 
милымъ дедушкой, а теперь не промолвитъ съ 
нимъ уже ни одного слова, не взглянетъ даже на 
него, и будетъ увезенъ на кладбище навсегда, 
навсегда... 

III. 

Т^ло покойнаго было предано земл-Ь со всЬми 
почестями. Вотъ и другое утро. Но Павлику все 
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еще какъ-то не в-Ьрилось, что даже въ гробу онъ 
его бол'Ье не увидитъ. Его тянуло опять внизъ, 
въ квартиру д-Ьдушки; что-то тамъ такое? Но 
какое-то жуткое чувство его останавливало. На- 
конецъ, онъ не вытерп-Ьлъ и спустился по л'Ьст- 
ниц-Ь до второй площадки. Теперь можно было 
позвонить: никого уже этимъ не обезпокоишь. Но 
отъ пронзительнаго электрическаго звонка сердце 
въ груди у мальчика екнуло. 

Открывш1й ему дверь Род10нычъ не думалъ на 
этотъ разъ его задерживать. 

Это вы, батюшка? В-Ьрно, къ бабушке? — 
сказалъ онъ. — Он-Ь въ кабинет'Ь. 

Павликъ вздохнулъ съ н-Ькоторымъ облегче- 
Н1емъ: тамъ, значитъ, онъ все-таки будетъ не 
одинъ. Во всей квартир'Ь стояла такая мертвая 
тишина, что черезъ залъ онъ прошелъ на цыпоч- 
кахъ. 

Дверь въ кабинетъ была полуотворена. На по- 
роге Павликъ остановился и оглянулся кругомъ. 

Всякая вещь въ кабинет'Ь была опять на своемъ 
м-Ьст-Ь; все было какъ при д-Ьдушк-Ь, точно онъ на 
минутку только вышелъ въ другую комнату. Но 
за письменнымъ столомъ сид-Ьла, вместо него, ба- 
бушка въ глубокомъ трауре. Она разбирала как1я- 
то бумаги и зам'Ьтила внука лишь тогда, когда 
онъ подошелъ къ ней и поц'Ьловалъ ей руку. 
Приласкавъ его, она спросила, какъ ему спалось 
ночью. 

— Ну, а теперь, дорогой мой, ступай съ Бо- 
гомъ: я зд-Ьсь, какъ видишь, занята д-Ьломъ. 



СЕМЕЙНЫЯ РЕЛИКВ1И. 201 

Павликъ, однако, не трогался съ м-Ьста. У него 
дрожали губы, точно онъ хот-Ьлъ что-то спросить 
ее и не р-Ьшался. 

— Теб-Ь что-нибудь надо еще отъ меня, дру- 
жочекъ? 

— В-Ьдь, бумаги эти д-Ьдушкины? 

— Да, семейныя... Но придется, кажется, по- 
просить твоего папу помочь мн^Ь въ нихъ разо- 
браться. 

— А н-Ьтъ ли межъ нихъ, бабушка, моихъ 
сказокъ? 

— Твоихъ сказокъ? 

— Да. Когда я былъ совсЬмъ еще маленькимъ, 
я разсказывалъ д-Ьдушк-Ь сказки, и онъ ихъ запи- 
сывалъ. 

— Ну, голубчикъ, это было такъ давно; гд-Ь 
же ихъ сохранить-то? 

— Но дедушка пряталъ каждый листочекъ, я 
помню, вотъ въ этотъ ящикъ. Пожалуйста, бабу- 
шка, посмотри: можетъ быть, и найдутся. 

Ей было теперь, очевидно, не до какихъ-то 
ребяческихъ сказокъ. Но внукъ просилъ ее такъ 
умильно... Она выдвинула указанный ящикъ. На 
самомъ дн'Ь его оказался какой-то пакетикъ. 

Не это ли? — сказала она и развернула па- 
кетикъ. 

— Это, это! — вскричалъ Павликъ, да такъ 
громко, что самъ испугался. 

ПрисЬвъ въ уголку, онъ принялся перелисты- 
вать всю пачку. Да, это были его собственныя 
выдумки, правду сказать, не очень-то складныя, 
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дайне оригинальныя, а какъ говорится, ,.воль- 

ное подражан1е"; но чего же требовать отъ ре- 
бенка? И дедушка, по безграничной своей доброт-Ь, 
писалъ все это подъ его диктовку, д-Ьлался съ 
нимъ такимъ же ребенкомъ, — онъ, герой и госу- 
дарственный челов'Ькъ! Вотъ это-то всего дороже! 
И Павликъ съ умилен1емъ перечитывалъ свои 
сказки, разглядывалъ рисунки къ нимъ, сделан- 
ные также рукою дедушки. Что дедушка не былъ 
художникомъ, — это Павликъ теперь ясно вид'Ьлъ. 
Однакожъ, эти безыскусственные рисунки въ то 
время его вполн^Ь удовлетворяли: они какъ разъ 
подходили къ безыскусственному тексту. 

— Ты все еще зд^сь, Павликъ? — спросила, 
оглядываясь, бабушка. 

Павликъ вскочилъ со стула. 

— Бабушка! какъ бы всЬ эти листочки сшить 
въ тетрадочку? 

— Сшить вм-Ьст^ этак1е отдельные листочки 
довольно трудно... 

— Ахъ, Боже мой! А переплетчику отдать я 
боюсь, вдругъ потеряетъ. 

— Да в-Ьдь у папы есть, такъ-называемый, 
англ1йск1й переплетчикъ: самъ сразу и переплетешь. 

— А въ самомъ лЬпЫ 

Онъ повернулся уже, чтобы уйти, когда на 
глаза ему попался знакомый карандашъ на стол^. 

— Бабушка! я возьму себ^ на память этотъ 
карандашъ? 

— Бери, дружочекъ. Вотъ тутъ ихъ теб'Ь еще 
н-Ьсколько на выборъ. 
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— Н-Ьтъ, этимъ карандашомъ, я вид-Ьлъ, пи- 
салъ д-Ьдушка. 

Возвратившись наверхъ въ свою комнатку, 
Павликъ первымъ д-Ьломъ раскрылъ свою шкатулку 
и досталъ оттуда серебряную бумажку. Какъ хо- 
рошо, что онъ ее когда-то припряталъ, на всяюй 
случай: вотъ и пригодилась! Разгладивъ бумажку, 
онъ бережно завернулъ въ нее д-Ьдушкинъ каран- 
дашъ; но прежде, ч^Ьмъ уложить въ шкатулку, 
надо было показать его паиЬ да мам'Ь. 

Засталъ онъ обоихъ въ кабинет-^ СергЬя Пав- 
ловича; былъ съ ними тутъ и младш1й братъ по- 
сл-Ьдняго, дядя Саша, нарочно прибывш1й изъ сво- 
его полка на похороны отца. Кругомъ на отоманк^, 
на стульяхъ были разложены генеральсюе мун- 
диры. 

На письменномъ стол'Ь Павликъ тотчасъ уви- 
д-Ьлъ машинку, называемую англшскимъ переплет- 
чикомъ. Онъ ум-Ьлъ пользоваться имъ, и защел- 
калъ имъ такъ громко, что обратилъ вниман1е 
матери. 

— Что это ты, милый, делаешь? — спросила 
она сына. 

Онъ сказалъ. 

— Помочь теб-Ь? 

— Н'Ьтъ, мамочка, я самъ. 

— А это въ серебряной бумажке у тебя чтб? 

— Карандашъ дедушки. 

— Смотри-ка, Сережа, — обернулась она къ 
мужу: — у Павлика тоже свои семейныя реликв1и 
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Павликъ покрасн'Ьлъ: что-то скажетъ папа? Но 
Серг'Ьй Павловичъ одобрительно погладилъ его 
по голов-Ь. 

— Вотъ и мы съ дядей Сашей, — сказалъ 
онъ, — выбираемъ себ'Ь на память по одному мун- 
диру д-Ьдушки, чтобы хранить какъ святыню. 

Павликъ промолчалъ и всл'Ьдъ зат-Ьмъ исчезъ 
изъ комнаты. Но не прошло и десяти минутъ, 
какъ онъ вернулся, держа подъ мышкой что-то 
въ род-Ь узла. На вопросъ отца, что это у него, 
Павликъ не безъ робости развернулъ свою новую 
находку: то былъ какой-то старинный военный 
сюртукъ, потертый и полинялый. 

— Я попросилъ Род10ныча отыскать тоже что- 
нибудь для меня, — оправдывался мальчикъ. — 
Можно мн-Ь взять себ'Ь это, папа? 

— Бери, конечно, — отв'Ьчалъ Серг-Ьй Павло- 
вичъ. — Если хочешь, можешь выбрать себ'Ь зд'Ьсь 
что-нибудь и поновЬ^е. 

НЬ»тъ, папочка, мн^Ь бы только этотъ сюр- 
тукъ: Род10нычъ говоритъ, что дедушка носилъ 
его еще на КавказЬ»... 

Когда былъ молодымъ офицеромъ? Ну, 
что жъ, для тебя такая память изъ молодыхъ его 
лЬ»тъ, пожалуй, всего цЬ^нн'Ье: и самъ тоже съ 
перваго же дня начнешь служить вЬ^рой и прав- 
дой. Но для этого теб-Ь следовало бы им'Ьть эту 
вещь всегда на виду. 

— А я, папа, все уже обдумалъ. Въ магази- 
нахъ есть в'Ьдь этак1я стекляныя витрины съ по- 
катой, подъемной крышкой. Вотъ если бы мн-Ь 
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такую витрину съ зеркапьнымъ стекломъ... у меня 
есть своихъ восемь рублей. 

Сергей Павловичъ не могъ не улыбнуться. 

— И на восемь рублей ты разсчитываешь 
купить такую зеркальную витрину? 

— Не новую, папочка, о, н'Ьтъ! Какую-нибудь 
старую; ч'Ьмъ старше, т'Ьмъ лучше: она будетъ 
какъ разъ подходить къ моимъ реликв1ямъ. 

Надо ли говорить, что отецъ не им-Ьлъ ничего 
противъ желан1Я сына? И Павликъ возвратился 
въ свою комнату — не то что ут-Ьшеннымъ, — можно 
ли такъ скоро угЬшиться отъ такого ужаснаго 
горя, — но все-таки чрезвычайно довольнымъ, что 
у него есть столько реликв1й посл-Ь дедушки, и 
что для нихъ будетъ у него своя витрина. 



ПОЭТЪ-ПАРТИЗАНЪ, 
Денисъ Ваеильевичъ Давыдовъ. 



„ВЪкъ Наполеояа, коему привил- 
лежу я,— вЪкъ бурный и мятежный. 
нзрыгавш1й всесокрушител1>ным1Г со- 
6ыт1янн, какъ Везув1й левою, но въ 
пылу которы1ъ я пЪлъ, какъ на ки- 
стр* тнм11Л1еръ Молб % объятый пла- 
ыевеыъ". 

(Изъ письмп Д. В, Давыдова къ 
Н. М. Языкову II сентября 1935 г.). 

I. 

ОГ^^А по цветущей, населенной стран-Ь 
проносится ураганъ, ничто не можетъ 
уже устоять его буйному натиску: съ 
жилищъ онъ срываетъ крыши, на поляхъ 
уничтожаетъ жатву, въ лЬсахъ выры- 
ваете съ корнями в^ковыя деревья. 



*) Орденъ тампл]еровъ, учрежденный во время кресто- 
выхъ походовъ, былъ упраэдненъ папскою буллою въ 1312 г.; 
а два года спустя, И марта 1314 г., глава этого духовно- 
рыцарскаго общества (гросмейстеръ) Яковъ Моле былъ пуб- 
лично со жжен ъ на костр'Ь. 
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Война подобна урагану: огромное полчище во- 
оруженныхъ людей, вторгаясь въ чуж1я влад'Ьн1я, 
безпощадно разоряетъ ни въ чемъ не повинный, 
мирный край. Такая стих1йность непр1ятельскаго 
нашеств1я н'Ьсколько ум^Ьрилась только во время 
посл-Ьднихъ европейскихъ войнъ: железнодорожная 
сЬть, покрывающая весь европейск1й континентъ, 
чрезвычайно облегчаетъ доставку пров1анта на 
м-Ьсто военныхъ д'Ьйств1й; поэтому непр1ятель мо- 
жетъ обойтись уже безъ насильственнаго захвата 
запасовъ м^Ьстнаго населен1я, который давалъ 
прежде поводъ къ разграблен1ю и всякаго другого 
добра- Что при маломъ числ-Ь рельсовыхъ путей 
возможенъ безжалостный ра'згромъ ц^лой страны 
непр1ятелемъ и въ наше просвещенное время, — 
наглядно показываетъ недавняя африканская англо- 
бурская война. Для ослаблен1я и разстройства 
непр1ятельской арм1и, въ десять разъ сильнейшей, 
бурамъ ничего не оставалось, какъ небольшими 
летучими парт1ями, такъ-называемыми парти- 
занскими отрядами, делать внезапные набеги 
то здесь, то тамъ на цепь англ1йскихъ войскъ, 
растянувшуюся на тысячу верстъ по всей стране. 
Держа англичанъ въ вечномъ страхе нападен1я, 
буры не упускали случая разрушать железнодо- 
рожную ЛИН1Ю, по которой подвозились англича- 
намъ боевые и съестные припасы, и то и дело 
отбивали у нихъ целые транспорты. Въ этомъ-то 
и заключается разгадка непостижимаго на первый 
взглядъ явлен1я, что арм1я въ 250 тысячъ чело- 
векъ первостепенной европейской державы въ 
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течен1е двухъ съ половиной л'Ьтъ не могла спра- 
виться съ маленькимъ народомъ простыхъ ферме- 
ровъ, пока т-Ь сами добровольно не приняли пред- 
ложенныхъ имъ услов1й. 

У насъ въ Росс1и партизаны играли очень 
видную роль въ Отечественную войну 1812 года, 
когда жел'Ьзныхъ дорогъ еще не существовало, и 
потому отступающая изъ Москвы наполеоновская 
арм1я вынуждена была везти съ собой весь свой 
пров1антъ и фуражъ въ обоз'Ь. Съ каждой отби- 
той нашими партизанами частью этого обоза, рас- 
тянувшагося на десятки, на сотни верстъ, сами 
собой распадались, какъ звенья ц-Ьпи, и отд'Ьль- 
ныя части непр1ятельскаго войска. 

Изъ начальниковъ партизанскихъ отрядовъ 
1812 года наиболее прославились Сеславинъ, 
Фигнеръ, князь Кудашевъ и Давыдов ъ. 
Въ ген1альномъ роман^Ь графа Л. Н. Толстого 
„Война и Миръ", въ числ'Ь второстепенныхъ д-Ьй- 
ствующихъ лицъ, выведенъ удивительно типичный 
партизанъ Васька Денисов ъ. Прототипомъ для 
него послужилъ, несомн-Ьнно, поэтъ-партизанъ 
Денисъ Васильевичъ Давыдов ъ, съ кото- 
рымъ мы теперь и познакомимъ читателей. 

II. 

Происходя изъ старинной дворянской семьи, 
Д. В. Давыдовъ родился 16-го 1юля 1784 года въ 
Москв'Ь, гд'Ь и провелъ первые годы д^Ьтства. 
Отецъ его былъ военнымъ, и потому маленьюй 
Денисъ всего охотнее игралъ „въ солдатики". 
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Когда ему минуло семь пЬтъ, отецъ, командовав- 
Ш1Й кавалер1йскимъ полкомъ, стоявшимъ въ сел^ 
Грушевк-Ь, Полтавской губерн1и, уступилъ его не- 
отступнымъ просьбамъ и взялъ его къ себ'Ь въ 
солдатскую палатку. Зд'Ьсь мальчикъ еще бол'Ье 
сроднился съ лагерною жизнью; для него не было 
ббльшаго удовольств1я, какъ скакать верхомъ на 
казацкой лошади. Девяти л'Ьтъ ему посчастливи- 
лось увидать великаго Суворова. Знаменитый пол- 
ководецъ прибыль изъ Херсона въ Полтавскую 
губерн1ю на маневры, и Давыдовъ-отецъ при этомъ 
случае представилъ ему своихъ двухъ малол'Ьтнихъ 
сыновей. Суворовъ благословилъ мальчиковъ, далъ 
имъ поцеловать руку и спроси лъ старшаго изъ 
нихъ, Дениса, любитъ ли онъ солдатъ. Денисъ, 
только и мечтавш1й о своемъ „боевомъ полубогЬ", 
отв^чалъ восторженно: 

— Я люблю графа Суворова; въ немъ все: и 
солдаты, и победа, и слава! 
, — О, помилуй Богъ, какой удалой! — сказалъ 
Суворовъ. — Это будетъ военный челов^къ; я не 
умру, а онъ уже три сражен1я выиграетъ! 

Можно себе представить, какое впечатл'Ьн1е 
должны были произвести эти слова на шустраго 
мальчугана. 

„ Маленьшй повеса бросилъ псалтирь (говорится 
въ его автоб10граф1и съ полною откровенностью), 
замахалъ саблею, выкололъ глазъ дядьк'Ь, про- 
ткнулъ шлыкъ нян-Ь и отрубилъ хвостъ борзой со- 
баке, думая т-Ьмъ исполнить пророчество великаго 
человека. Розга обратила его къ миру и къ уче- 

. Лепестки и Листья". 14 
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Н1Ю. Но какъ тогда учили! Натирали ребяГь на- 
ружнымъ блескомъ, готовя ихъ для удовольств1й, 
а не для пользы общества: учили лепетать по- 
французски, танцевать, рисовать и музыке; тому 
же учился и Давыдовъ до тринадцатил-Ьтняго воз- 
раста. Тутъ пора было подумать и о будущности: 
онъ сЬлъ на коня, захлопалъ арапникомъ, поле- 
т'Ьлъ со стаею гончихъ собакъ по мхамъ и боло- 
тамъ — и т^Ьмъ заключилъ свое воспиташе". 

Тринадцати л-Ьтъ, будучи въ Москв-Ь, Денисъ 
попалъ въ кружокъ воспитанниковъ тамошняго 
университетскаго пансюна. Благодаря имъ. онъ 
пристрастился къ поэз1и и принялся самъ кропать 
стишки, — вначале довольно слабые. Въ 1801 году 
его снарядили на службу въ Петербургъ, гд-Ь и 
определили въ кавалергардсюй полкъ. „Привязали 
недоросля нашего къ огромному палашу (трунилъ 
онъ самъ надъ своимъ маленькимъ ростомъ); опу- 
стили его въ глубок1е ботфорты и покрыли свя- 
тилище поэтическаго его ген1я мукою и треуголь- 
ною шляпою". 

Двоюродный братъ Дениса, А. М. Каховскгй, 
немало потешался надъ малорослымъ „чудови- 
щемъ", особенно же надъ его научнымъ нев-Ьже- 
ствомъ. 

— Что за солдатъ, братъ Денисъ, — говорилъ 
онъ, — который не над-Ьется быть фельдмаршаломъ! 
А какъ быть тебе имъ, когда ты не знаешь ничего 
изъ того, чтб необходимо знать штабъ-офицеру? 

Самолюбивый Денисъ принялъ это указан1е къ 
сердцу и во время своихъ досуговъ съ р-Ьдкимъ 



ПОЭГЬ-ПАРТИЗАНЪ. 



Денисъ Васильевичъ 
Давыдовъ. 
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рвен1емъ зачитывался военными книгами. Когда 
же ему приходилось дежурить въ казармахъ, гос- 
питал'Ь или эскадронной конюшн-Ь, онъ доставалъ 
изъ кармана карандашъ и записную книжку исо- 
чинялъ какую-нибудь сатиру,. басню или эпиграмму. 
Наиболее удачными изъ его схиховъ этого пер10да 
надо считать дв-Ь басни: ,, Голова и^Ноги" и „Р-Ька 
и Зеркало \ которыя, однако, могли появиться въ 
печати только .черезъ 70 л'Ьтъ въ одномъ изъ 
ученыхъ историческихъ журналовъ. 

За свои стихотзорныя шалости поэту-кавалер- 
гарду не разъ приходилось выслушивать зам^чанхя 
отъ начальства, отсиживать подъ арестомъ, а въ 
1804 году даже перейти изъ гвард1и въ арм1ю — 
въ Б-Ьлоруссюй гусарск1й полкъ, стоявш1й въ Нев- 
ской губерн1и. Благодаря только н'Ькоторымъ сто- 
личнымъ связямъ, ему удалось. Два года спустя, 
попасть опять въ гвард1ю — въ лейбъ-гусарск1й 
полкъ, только что вернувш1йся изъ-подъ Аустер- 
лица. Но новые товарищи Дениса были разукра- 
шены орденами, заслуженными въ поход'Ь, не могли 
нахвалиться, своими военными приключешями и 
подвигами, а онъ за это самое время въ провин- 
шальной глуши ничего-то не пережилъ, нич-Ьмъ 
не отличился! Тутъ пришло изв'Ьст1е, что Напо- 
леонъ снова разбилъ на голову пруссаковъ при 1ен'Ь. 
На выручку союзникамъ долженъ былъ двинуться 
фельдмаршалъ графъ Каменск1й. Вотъ бы къ кому 
прикомандироваться! Но какъ этого добиться? 

По наведенной Денисомъ справк-Ь, фельдмар- 
шалъ остановился въ „Северной" гостинице, въ 
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третьемъ этаж'Ь, въ 9-мъ номере; но тамъ его съ 
утра до вечера штурмовали ц'Ьлыя колонны титу- 
лованныхъ бабушекъ и батюшекъ, тетушекъ и дя- 
дюшекъ столичной военной молодежи, порывав- 
шейся также въ д-Ьйствующую арм1ю. Его, безв-Ьст- 
наго офицерика, туда, пожалуй, и не пропустятъ. 
Попытать разв-Ь свое счастье ночью? См'Ьлость 
города беретъ! 

И вотъ, въ четвертомъ часу ночи, нашъ голо- 
вор'Ьзъ нанимаетъ извозчика и подъ'Ьзжаетъ къ 
„Северной" гостиниц-Ь. Парадный подъ'Ьздъ за- 
крытъ; но калитка въ воротахъ не заперта. Тихо- 
молкомъ Денисъ проникаетъ во дворъ и чернымъ 
ходомъ взбирается въ трет1й этажъ гостиницы. 
Въ коридор-Ь тускло св-Ьтится фонарь. Кругомъ ни 
души, тишина. Вотъ и 9-й номеръ. Оттуда, — 
должно-быть, изъ передней фельдмаршала,- -доно- 
сится храпъ, — конечно, денщика. 

Не постучаться ли? А если фельдмаршалъ уже 
легъ, заснулъ и, проснувшись отъ стука, разгне- 
вается? Въ гн^в^ своемъ онъ в-Ьдь, слышно, не- 
обузданъ... Лучше ужъ обождать, когда кто-нибудь 
пройдетъ къ нему; того и попросить доложить. 

Пр1йдя къ такому р'Ьшен1ю, Денисъ спустилъ 
шинель съ плечъ и остался въ одномъ мундир-Ь. 

Вдругъ стукнула дверь, и онъ увид-Ьлъ передъ 
собой маленькаго, но бодраго на видъ старичка, 
въ халагЬ, съ повязанной какою-то тряпкой голо- 
вой и съ огаркомъ въ рук-Ь. Господи, Боже мой1 
да в^дь это самъ Каменск1й! 
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Старикъ-фельдмаршалъ, повидимому, не мен-Ье 
озадаченный, гляд-Ьлъ въ упоръ на незнакомаго 
ему молодого гусара. 

— Кто вы такой, и кого вамъ нужно? 
Денисъ сказалъ. 

— Пожалуйте за мной. 

Они вошли въ спальню фельдмаршала. Когда 
тутъ Денисъ сталъ объяснять, для чего онъ явился, 
графъ Каменск1й вспылилъ не на шутку. 

— Да что это за мученье! Всяк1й молокососъ 
просится въ арм1ю! Замучили меня этими прось- 
бами! Да кто вы таковы? 

— Поручикъ лейбъ-гусарскаго полка, ваше 
С1ятельство... 

— Это-то я вижу! Но фамил1ю-то свою какъ 
вы назвали? 

— Давыдовъ. 

— Какой Давыдовъ? 

И что же! Оказалось, что Каменсюй хорошо 
зналъ какъ его отца, такъ и Д'Ьда. Обращен1е его 
сразу перем-Ьнилось; онъ съ улыбкой подалъ руку 
маленькому поручику. 

— Ну, хорошо, любезный Давыдовъ. Нынче 
же разскажу государю все: какъ ты ночью непро- 
шенно ворвался ко мн-Ь, и какъ я принялъ тебя, 
прости, за неблагонам'Ьреннаго челов'Ька. 

— И попрбсите за меня? 

— Все сделаю, чтб возможно. 

Об^щан1е свое Каменск1й сдержалъ и просилъ 
императора Александра Павловича дать ему Да- 
выдова въ адъютанты. Но государь нашелъ, что 
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тому полезно прослужить еще во фронт-Ь, и остался 
непреклоненъ. 

Можно представить себ'Ь горькое разочарован1е 
б-Ьднаго Дениса! Но отчаивался онъ напрасно. 
Безумный наб'Ьгъ его на фельдмаршала сд'Ьлалъ 
его героемъ дня въ столичныхъ гостиныхъ. 

— И зач^мъ вамъ было такъ рисковать? — 
говорила ему одна изъ вл1ятельныхъ придворныхъ 
дамъ, М. А. Нарышкина.— Выбрали бы меня сво- 
имъ адвокатомъ, — и желан1е ваше, можетъ-быть, 
исполнилось бы. 

Слова ея не были пустою фразой. Когда вскор'Ь 
посл-Ь того командиромъ авангарда нашей д-Ьй- 
ствующей арм1и былъ назначенъ князь Багратюнъ, 
Нарышкина замолвила за Давыдова доброе слово, 
и на другой же день онъ былъ адъютантомъ Ба- 
грат10на. 

Съ открыт1емъ въ 1808 году войны со Шве- 
Ц1ей, Давыдовъ, подъ начальствомъ знаменитаго 
Кульнева, командовалъ уже отрядомъ казаковъ 
въ северной Финлянд1и; въ сл^дующемъ году онъ 
возвратился къ Баграт10ну, назначенному главно- 
командующимъ Задунайскою арм1ей, и участвовалъ 
во всЬхъ большихъ сражен1яхъ съ турками; а еще 
черезъ годъ находился опять въ авангарде Куль- 
нева въ ФИНЛЯНД1И. Ц-Ьлый рядъ пЬтъ онъ велъ 
суровый, кочевой образъ походной жизни, воспевая 
ее охотн'Ье всего другого и довольно звучными 
уже стихами: 

„На вьюк-к въ торокахъ ц-Ьвницу я таскаю; 
Она и подъ локтёмъ, она подъ головой; 
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Межъ конскихъ ногъ позабываю, 

Въ пыли, на влаг^ дождевой... 
Такъ мн'к ли ударять въ разлаженныя струны 
И п-^ть любовь, луну, кусты душистыхъ розъ? 

Пусть загремятъ войны перуны, 

Я въ этой п-Ьсн^Ь виртуозъ!" 

III. 

Наступилъ роковой 1812 годъ. При первыхъ 
раскатахъ надвигавшейся на Росаю военной грозы, 
Давыдовъ отказался отъ столь лестнаго для его 
самолюб1я адъютантства при княз'Ь Баграт10Н'Ь, 
чтобы самому „понюхать французскаго пороху". 
Назначенный въ Ахтырсюй гусарсюй полкъ съ 
чиномъ подполковника, онъ „нюхалъ порохъ" въ 
трехъ сражен1яхъ съ наступавшими французами 
и въ несчетныхъ аванпостныхъ сшибкахъ. Но все 
это не удовлетворяло его пылкой, необузданной 
натуры. „Въ ремесл-Ь нашемъ тотъ только вы- 
полняетъ свой долгъ, — говорилъ онъ, — кто пере- 
ступаетъ за черту его, не равняется духомъ, какъ 
плечами, въ шеренгЬ съ товарищами, на все на- 
прашивается и ни отъ чего не отказывается". И, 
верный этому правилу, всл-Ьдъ за Бородинскимъ 
сражен1емъ, гд-Ь обаян1е непоб'Ьдимаго до т^хъ 
поръ Наполеона было въ первый разъ поколеблено, 
Давыдовъ черезъ Баграт1она обратился съ прось- 
бою къ главнокомандующему всею нашею арм1ей, 
князю Кутузову, испытать его на партизанской 
службе. Предложен1е его пришлось какъ нельзя 
бол'Ье кстати; самъ онъ усп'Ьлъ уже заявить себя 
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отличнымъ кавалеристомъ и рубакой, и ему тот- 
часъ дали для партизанскихъ д'Ьйств1й 50 чело- 
в-Ькъ гусаръ и 80 казаковъ, а дв^ недели спустя 
еще 170 казаковъ. 

Авангардъ Наполеона еще только подходилъ 
къ Москве, какъ Давыдовъ съ своимъ летучимъ 
отрядомъ сталъ уже отбивать въ арьергарде ц-Ьлые 
обозы, тянувш1еся вереницей за главной арм1ей 
французовъ на пространств-Ь десятковъ верстъ, 
забирать въ пл'Ьнъ обозный конвой и разсЬивать 
безначальныя шайки солдатъ-мародеровъ. Шайки 
эти, рыская по об^инъ сторонамъ дороги, своими 
неистовствами наводили на окружныя селен1я 
такой ужасъ, что крестьяне запирали ворота и 
передъ нашими партизанами, а мужики похрабр^е 
выходили къ нимъ навстречу съ кольями, вилами, 
топорами, а кто и съ ружьемъ. Не легко было 
Давыдову уб-Ьдить ихъ, что онъ такой же, какъ 
и они, РУССК1Й. Уб-Ьдившись же въ этомъ, кресть- 
яне, съ свойственнымъ русскому народу гостепр!- 
имствомъ, угощали своихъ дорогихъ защитниковъ 
всЬмъ, ч-Ьмъ Богъ послалъ. 

— Отчего вы полагали насъ французами? — 
спрашивалъ крестьянъ Давыдовъ. 

— Да вишь, родимый, — отвечали они ему, 
указывая на его нарядный гусарсюй ментикъ, — 
одежа-то твоя больно на ихъ похожа. 

— Но разве я съ вами не русскимъ языкомъ 
говорю? 

— Мало ли межъ нихъ всякаго сброду! Кто 
ихъ разберетъ. 
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и вотъ, чтобы впредь не было уже подобныхъ 
недоразум'Ьн1й, Давыдовъ самъ перерядился въ 
мужич1й кафтанъ, пересталъ бриться, вместо ор- 
дена св. Анны нав'Ьсилъ на себя образъ св. Ни- 
колая Чудотворца и сталъ говорить съ народомъ 
не иначе, какъ его же простонародною р-Ьчью. 

Своимъ партизанскимъ д'Ьйств1ямъ въ Отече- 
ственную войну Давыдовъ велъ обстоятельный 
дневникъ. Изъ этого дневника видно, что уже въ 
самый день вступлен1я Наполеона въ Москву, 
2-го сентября, на разсв'ЬгЬ, Давьтовъ, съ своей 
малочисленной парт1ей въ 130 челов-Ькъ, забралъ 
бъ пл'Ьнъ, въ два пр1ема, 160 мародеровъ. Вм-ЬстЬ 
съ ними былъ захваченъ и весь ихъ обозъ съ 
награбленнымъ добромъ. Добро это пошло тутъ же 
въ разд'Ьлъ между казаками и м'Ьстными крестья- 
нами; пленные же были перевязаны и отправлены, 
подъ прикрыт1емъ изъ 10-ти казаковъ и 20-ти 
мужиковъ, въ г. Юхновъ, гд'Ь были сданы съ рукъ 
на руки, подъ расписку, предводителю дворянства. 

Не желая утомлять читателей перечислен1емъ 
всЬхъ удалыхъ подвиговъ нашего партизана, ко- 
торые мало ч-Ьмъ отличались одинъ отъ другого, 
скажемъ только, что мен-Ье, ч^мъ въ два месяца 
(со 2-го сентября по 23-е октября 1812 г.), имъ 
было такимъ же образомъ, подъ расписку, сдано 
русскимъ властямъ пл'Ьнныхъ французовъ — 3,560 
рядовыхъ и 43 офицера. А сколько непр1ятелей 
еще пало отъ казацкихъ пуль, пикъ и саблей! 

„Наглость полезнее нерешительности, назы- 
ваемой трусами благоразум1емъ", было казацкимъ 
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правиломъ Давыдова, и эта „наглость" почти всегда 
обезпечивала ему усп'Ьхъ. Чтобы заставать непр1я- 
теля врасплохъ, онъ держалъ свою парт1ю въ не- 
прерывномъ движен1и, обходя столбовую дорогу 
лесною опушкой и высылая впередъ разъ'Ьздныхъ. 
Если же непр1ятельск1й отрядъ оказывался слиш- 
комъ сильнымъ и начиналъ одол'Ьвать, то партиза- 
ны, по первому сигналу, разсыпались въ разныя сто- 
роны, каждый казакъ скакалъ самъ по себ'Ь, а 
зат'Ьмъ пробирался къ общему сборному пункту, 
напередъ уже условленному, за 10, а то и за 
20 верстъ отъ поля битвы. Такъ какъ ночное 
время было самое удобное для неожиданныхъ на- 
паден1й, то партизаны вставали уже въ полночь, 
обедали въ два часа ночи, а въ три часа высту- 
пали въ походъ: „взнуздай, садись и пошелъ!" 

„...Но едва проглянеть день, 
Каждый п6 полю порхаеть; 
Киверъ зв-^рски набекрень, 
Ментикъ съ вихрями играетъ. 

„Конь кипитъ подъ скдокомъ, 
Сабля свищеть, врагъ валится... 
Бой умолкъ — и вечеркомъ, 
Снова ковшикъ шевелится". 

(„Пгъсня стараго гусара".) 

При безпрерывныхъ переходахъ партизановъ 
съ м-Ьста на м-Ьсто, еще бол'Ье ихъ самихъ уто- 
млялись, конечно, ихъ лошади. Поэтому лошадей 
поочередно разсЬдлывали, а ссадины ихъ промы- 
вали и присыпали. Когда же удавалось захватить 
непр1ятельск1й обозъ, Давыдовъ лучшихъ лошадей 
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изъ-подъ конвойныхъ распред'Ьлялъ между сп^ 
шенными или худоконными казаками, а осталь- 
ныхъ раздаривалъ мужикамъ. 

Случалось партизанамъ отбивать у французовъ 
целыми сотнями и русскихъ пл'Ьнныхъ. Изъ числа 
посл^днихъ Давыдовъ выбиралъ самыхъ здоровыхъ 
и кр'Ьпкихъ, вооружалъ ихъ французскими ружьями 
и од'Ьвалъ во французсюе мундиры, оставляя имъ 
для прим'Ьты только руссюя фуражки. ЗагЬмъ 
эти же бывш1е пленные конвоировали своихъ 
прежнихъ конвойныхъ, обращенныхъ въ пл'Ьнныхъ. 

Одна изъ боевыхъ п'Ьсенъ поэта-партизана на- 
чинается и кончается прип'Ьвомъ: 

„я люблю кровавый бой!" 

Но „кровавый бой", разжигая зв-Ьрсюе ин- 
стинкты, заглушаетъ въ челов'Ьческомъ сердце 
естественную жалость. 

„По случаю ночной атаки, — говорится откро- 
венно въ одномъ м'Ьст'Ь дневника Давыдова, — я 
вел'Ьлъ брать по возможности мен'Ье пл'Ьнныхъ, 
и число убитыхъ равнялось числу пл'Ьнныхъ". 
Между т^мъ въ пл'Ьнъ было взято 2 офицера и 
376 рядовыхъ; сл'Ьдовательно, столько же было 
пристр'Ьлено и зарублено, чтобы избавиться только 
отъ обязанности кормить и конвоировать слишкомъ 
большую парт1Ю пл'Ьнныхъ. 

Такихъ возмутительныхъ расправъ въ томъ же 
дневник'Ь приведено н'Ьсколько. Хотя съ т^хъ поръ 
протекло безъ малаго сто л^тъ, но и теперь еще 
эти беззаст-Ьнчивыя признан1я возбуждаютъ въ 
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читател'Ь непреодолимый ужасъ передъ озв-Ьр-Ьв- 
шимъ авторомъ дневника. 

Однако, кровожадный до беэпощадности съ во- 
оруженными врагами, Давыдовъ слагалъ гн-Ьвъ на 
милость, когда т'Ь являлись безобидными, обыкно- 
венными людьми. 

Такъ, однажды два казака, взл'Ьзш1е на вы- 
сокое дерево, чтобы наблюдать оттуда за непр1я- 
телемъ, угляд-Ьли одного французскаго офицера, 
который шелъ по л'Ьсной тропинке съ ружьемъ 
и собакой. Казаки свистомъ подали знакъ това- 
рищамъ, и т^ не замедлили прискакать и окру- 
жить офицера. Тому ничего не оставалось, какъ 
сдаться. Когда тутъ пл-Ьнника привели къ Давы- 
дову, бедняга былъ въ отчаян1и. Онъ оказался 
полковникомъ 4-го Иллир1йскаго полка и нарочно 
опередилъ свой баталюнъ, чтобы пострелять дичи, 
такъ какъ былъ страстный охотникъ. Песъ при 
немъ былъ лягавый, и въ ягташ-Ь у него былъ 
убитый тетеревъ. Но ружье казаки у него ото- 
брали, тетерева его насадили на пику, а соб- 
ственный же песъ его, какъ на см^хъ, преспо- 
койно улегся на казачьей бурк-Ь! Несчастный пол- 
ковникъ нервно расхаживалъ взадъ и впередъ, 
поглядывая то на своего нев-Ьрнаго пса, то на 
отнятое у него ружье, то на вздернутаго на пику 
тетерева, и иногда только останавливался, чтобы 
воскликнуть: 

— МаШеигеизе раззюп! („Пагубная страсть!") 

Принималъ онъ при этомъ такую театральную 
позу, восклицалъ съ такимъ драматизмомъ. что 
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партизаны покатывались со см'Ьху. Въ довершеше 
горя храбраго, въ сущности, полковника, вскор'Ь 
подошелъ его батал10нъ и, не им'Ья командира, 
сложилъ оруж1е передъ окружившими его казаками. 

Въ другой разъ Давыдовъ смилостивился надъ 
однимъ французскимъ поручикомъ. Передъ своимъ 
отправлен1емъ съ другими пл'Ьнными во внутренн1я 
губерн1и Росс1и, тотъ обратился съ жалобой къ 
Давыдову, что казаки отняли у него не только 
часы и деньги, но и обручальное кольцо. 

— Я знаю права войны, — говорилъ онъ; — не 
нужно мн'Ь ни часовъ моихъ, ни денегъ; но от- 
дайте мн^ кольцо, которое мн'Ь дороже всего на 
св'Ьт'Ь! 

Когда возвратился разъ-Ьздъ казаковъ, взяв- 
шихъ въ пл'Ьнъ собственника обручальнаго кольца, 
самъ пл-Ьнникъ былъ уже уведенъ съ парт1ей пл^Ьн- 
ныхъ. Но Давыдовъ все-таки опросилъ казаковъ 
и отыскалъ то обручальное кольцо, а также от- 
нятые у пл-Ьннаго поручика женск1й портретъ, 
волосы и письма. Все это онъ запечаталъ въ 
пакетъ и отослалъ владельцу по м-Ьсту его на- 
значен1я. 

Попался какъ-то между пл-Ьнными и барабан- 
щикъ молодой французской гвард1и. При вид'Ь этого 
пятнадцатил'Ьтняго мальчика, который оставилъ въ 
Париже родителей и долженъ былъ теперь погиб- 
нуть отъ русскаго оруж1я и русскихъ морозовъ, 
Давыдову вспомнились его собственный родитель- 
СК1Й домъ и обожаемый имъ отецъ, записавш1й 
его еще мальчикомъ въ военную службу. Сердце 
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жестокаго партизана невольно смягчилось. Онъ 
над-Ьлъ на мальчика казацюй чекмень, фуражку и 
не отпускалъ уже его отъ себя до гЬхъ поръ, 
пока самъ, въ 1813 году, съ нашими войсками 
не вступилъ въ Парижъ. Зд'Ьсь онъ возвратилъ 
престар'Ьлому отцу сына здоровымъ, веселымъ и 
почти возмужалымъ. Два дня спустя старикъ 
явился къ Давыдову снова вм'ЬсгЬ съ сыномъ. 

— Мы къ вамъ, г-нъ полковникъ, съ великой 
просьбой: выдайте молодчику моему аттестатъ. 

— О добропорядочномъ его поведен1и? — спро- 
силъ Давыдовъ. — Съ удовольств1емъ. 

— Ахъ, н'Ьтъ, г-нъ полковникъ! Засвидетель- 
ствуйте, что онъ вместе съ вами поражалъ не- 
пр1ятеля. 

Давыдовъ разсм'Ьялся. 

— Да непр1ятели же мои были французы, ваши 
соотечественники? 

— Нужды н-Ьтъ. 

— Какъ нужды н-Ьтъ? Его за это разстр^ляготъ. 

— О! нынче не т-Ь времена: по этому атте- 
стату онъ загладитъ свое служен1е похитителю 
престола и будетъ награжденъ еще за то, что 
сражался противъ людей, служившихъ незакон- 
ному монарху. Довершите ваше благод'Ьян1е, г-нъ 
полковникъ... 

Давыдовъ пожалъ плечами. 

— Если такъ, то жалка мн-Ь ваша Франщя! — 
сказалъ онъ. — Но не хочу мешать вашему счастью. 

И онъ выдалъ просимый аттестатъ; а черезъ не- 
делю оба, отецъ и сынъ, снова были у него, что- 
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бы принести ему свою нижайшую благодарность: 
въ петличке у сына уже красовался орденъ Лил1И. 

Повествуя о своихъ удалыхъ партизанскихъ 
д'Ьйств1яхъ, Давыдовъ не умалчиваетъ и о своихъ 
промахахъ. Точно такъ же онъ отдаетъ полную 
справедливость стойкости старой наполеоновской 
гвард1и. Образцовое поведен1е этой гвард1и при ея 
отступлен1и описано имъ такими живыми краска- 
ми, что мы находимъ нужнымъ привести зд'Ьсь это 
описан1е его собственными словами: 

„Наконецъ подошла старая гвард1я, посреди 
коей находился самъ Наполеонъ. Мы вскочили на 
коней и снова явились у большой дороги. Непр1я- 
тель, увидя шумныя толпы наши, взялъ ружье 
подъ курокъ и гордо продолжалъ путь, не приба- 
вляя шагу. Сколько ни покушались мы оторвать 
хоть одного рядового отъ этихъ сомкнутыхъ ко- 
лоннъ, но он-Ь. какъ гранитныя, пренебрегая всЬми 
УСИЛ1ЯМИ нашими, оставались невредимыми. Я ни- 
когда не забуду свободную поступь и грозную осанку 
сихъ, всЬми родами смерти испытанныхъ воиновъ! 
ОсЬненные высокими медвежьими шапками, въ си- 
нихъ мундирахъ, б'Ьлыхъ ремняхъ, съ красными сул- 
танами и эполетами, они казались маковымъ цв'Ьтомъ 
среди сн'Ьжнаго поля. Будь съ нами несколько 
ротъ конной артиллер1и и регулярная кавалер1я, 
то врядъ ли эти колонны отошли бы съ столь 
малымъ урономъ, каковой они въ этотъ день по- 
терп-Ьли. Командуя одними казаками, мы жужжали 
вокругъ сменявшихся колоннъ непр1ятельскихъ, у 
коихъ отбивали отстававш1е обозы и оруд1я, иногда 
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отрывали разсыпанные или растянутые по дороге 
взводы; но колонны оставались невредимыми. Видя, 
что всЬ наши аз1атск1я атаки не оказываютъ ни- 
какого д'Ьйств1я противу сомкнутаго европейскаго 
строя, я р-Ьшился подъ вечеръ послать полкъ Чечен- 
скаго впередъ, чтобы ломать мостики, находящ1еся на 
пути къ Красному, заваливать дорогу и стараться 
затруднить по возможности движен1е непр1ятеля. 
Полковники, офицеры, урядники, мнопе простые 
казаки устремлялись на непр1ятеля, но все было 
тщетно. Колонны двигались одна за другою, от- 
гоняя насъ ружейными выстр-Ьлами и издаваясь 
надъ нашимъ вокругъ нихъ безполезнымъ на'Ьзд- 
ничествомъ. Въ течен1е этого дня мы еще взяли 
одного генерала, множество обозовъ и до семи 
сотъ пл-Ьнныхъ; но гвард1я съ Наполеономъ прошла 
посреди толпы казаковъ нашихъ, какъ стопушеч- 
ный корабль между рыбачьими лодками". 

IV. 

Главнокомандующ1й нашею арм1ей, св'Ьтл'Ьйш1й 
князь Кутузовъ, очень ц-Ьнилъ лихого партизана, 
который въ течен1е этого похода три раза былъ 
у него въ главной квартир'Ь. Въ первый же разъ 
Кутузовъ, никогда раньше не вид'Ьвш1й Давыдова, 
любезно его обнялъ, а когда тотъ сталъ извиняться, 
что осм'Ьлился явиться въ своемъ мужицкомъ 
плать-Ь, Кутузовъ отв'Ьчалъ: 

— Въ народной войн'Ь это необходимо. Дей- 
ствуй, какъ д^йствовалъ до сихъ поръ, головою 
и сердцемъ. Мн-Ь нужды н^тъ, что голова покрыта 

.Лепестки и Листья". 15 
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шапкой, а не киверомъ, что сердце бьется подъ 
армякомъ, а не подъ мундиромъ. Всему есть время: 
и ты будешь въ башмакахъ на придворныхъ ба- 
лахъ. 

Въ томъ же армяк-Ь Давыдовъ об^далъ за сто- 
ломъ св^тл'Ьйшаго въ обществ-Ь четырехъ генера- 
ловъ. Тутъ Кутузовъ снова обласкалъ его, по- 
дробно разспрашивалъ о его „поискахъ", бесЬдо- 
валъ съ нимъ о его родителяхъ, о его стихахъ и 
вообще о литературе, при чемъ разсказалъ также 
о письме своемъ къ известной французской пи- 
сательнице — эмигрантке Сталь, находившейся въ 
то время въ Петербурге. Когда после обеда Да- 
выдовъ напомнилъ о молодецкой службе своихъ 
подчиненныхъ, Кутузовъ безпрекословно согласился 
дать каждому офицеру по две награды, говоря: 

— Богъ меня забудетъ, если я васъ забуду. 

Самъ Давыдовъ, несколько спустя (20-го де- 
кабря 1812 г.), удостоился также двухъ наградъ: 
орденовъ св. Георпя 4-й степени и св. Влади- 
м1ра 3-й. 

Последн1й разъ Давыдовъ былъ въ нашей глав- 
ной квартире у Кутузова 1-го декабря 1812 года. 
Тутъ старецъ-фельдмаршалъ счелъ нужнымъ вну- 
шить пылкому партизану соблюдать въ будущемъ 
ббльшую умеренность въ своихъ действ1яхъ про- 
тивъ непр1ятеля, обращеннаго уже въ поголовное 
бегс+во, употреблять оруж1е только въ крайнихъ 
случаяхъ, съ пленными обходиться ласково и удо- 
влетворять ихъ всемъ возможнымъ. Темъ не менее 
Давыдовъ не всегда могъ сдерживать свою необ-* 
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узданную натуру, посл^Ь чего самъ въ томъ рас- 
каивался. 

Въ 1812 году, впрочемъ, подобное своеволь- 
ство сходило еще съ рукъ. Но вотъ, французы 
были уже изгнаны изъ пред^ловъ Росс1и; Давы- 
довъ съ своимъ казачьимъ отрядомъ попалъ въ 
авангардъ главной русской арм1и, подступившей 
къ Дрездену, занятому французами. Поутру 8-го 
марта 1813 года, французсюе П10неры взорвали въ 
Дрездене мостъ черезъ р. Эльбу. Услышавъ гулъ 
отъ этого взрыва, Давыдовъ сообразилъ, что по- 
ловина города на правомъ берегу Эльбы или во- 
все покинута непр1ятелемъ, или занята неболь- 
шимъ лишь отрядомъ. Тотчасъ поскакалъ отъ 
него курьеръ къ непосредственному его началь- 
нику, генералу Ланскому, съ просьбою разре- 
шить ему, Давыдову, попытаться завладеть Дрез- 
деномъ: „моя слава — ваша слава". Разр^шеше 
было дано, и Давыдовъ откомандировалъ впередъ 
ротмистра Чеченскаго съ 150-ю казаками. Свире- 
пый видъ молодцовъ-казаковъ сильно, видно, на- 
пугалъ дрезденцевъ: после первыхъ же выстре- 
ловъ, къ Чеченскому вы^халъ бургомистръ, умоляя 
пощадить городъ. Чеченсюй далъ дрезденцамъ 
двухчасовой срокъ для удален1я вс^хъ французовъ 
на левый берегъ реки. Однако, по истечен1и этого 
срока былъ полученъ ответъ коменданта, что онъ 
затрудняется сдать городъ небольшому отряду ка- 
заковъ. Тогда прискакалъ самъ Давыдовъ съ пятью- 
стами другихъ казаковъ, занялъ биваками пред- 
местье Дрездена, а на окрестныхъ высотахъ ве- 

15* 
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л'Ьлъ развести множество бивачныхъ огней, чтобы 
обмануть французовъ и н'Ьмцевъ насчетъ числен- 
ности своихъ силъ. Съ минуты на минуту онъ 
ждалъ коменданта и бургомистра съ повинной. 
Какъ вдругъ подаютъ ему новое письмо Ланского: 
испугавшись ответственности, тотъ приказывалъ 
Давыдову немедленно отступить. Это было для 
безшабашнаго партизана уже немыслимо. Онъ р^- 
шилъ д-Ьйствовать на свой страхъ. 

Прождавъ еще до утра, Давыдовъ отправилъ 
въ городъ парламентера съ требован1емъ сдать 
городъ, угрожая, въ противномъ случае, взять его 
приступомъ. Комендантъ выразилъ желан1е объяс- 
ниться съ уполномоченнымъ оберъ-офицеромъ. Въ 
качестве такого уполномоченнаго, Давыдовъ от- 
правилъ къ нему подполковника Храповицкаго, 
при чемъ, для пущей важности, въ дополнен1е къ его 
орденамъ, ув^силъ его еще своими собственными. 
Переговоры длились до 9-ти часовъ вечера, когда до- 
говоръ о сдач^ былъ наконецъ подписанъ. На б^ду, 
однако, въ договоръ было включено услов1е о переми- 
р1и, которое заключить Давыдовъ, конечно, не им^лъ 
никакого права. Прусск1е генералы Блюхеръ и Вин- 
цегероде, мечтавш1е каждый ослав-Ь взять Дрезденъ, 
не могли простить этой славы русскому партизану, 
и онъ долженъ былъ искупить свою вину. Въ 
отв-Ьтъ на свое донесен1е о взят1и Дрездена Да- 
выдовъ получилъ отъ Ланского строжайш1й выго- 
воръ съ приказан1емъ немедля сдать свою команду 
и отправиться въ императорскую и главную квар- 
тиру. 
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„я не могу избавить васъ отъ военнаго суда, — 
писалъ Ланской: — можетъ-быть. тамъ будутъ снис- 
ходительнее; я никогда не употребляю снисходи- 
тельности въ военномъ д'Ьл^. Прощайте". 

Въ императорской квартире, действительно, 
были снисходительнее. Ходатаемъ за черезчуръ 
увлекшагося партизана явился самъ Кутузовъ, и 
императоръ Александръ Павловичъ, выслушавъ 
старика-фельдмаршала, нашелъ, что „победителей 
не судятъ". 

Обласканный Кутузовымъ, Давыдовъ, торже- 
ствуя, поскакалъ къ генералу Винцегероде съ 
письменнымъ предписан1емъ возвратить ему преж- 
нюю его парт1Ю. Но Винцегероде, не простивш1й 
еще партизану самовольно заслуженныхъ лавровъ, 
уклонился отъ предписан1я главной квартиры подъ 
предлогомъ, что прежняя парт1я Давыдова разсеяна 
по разнымъ местамъ. Тогда Давыдовъ махнулъ 
рукой и поступилъ обратно въ свой старый Ах- 
тырск1й гусарсюй полкъ. 

Этотъ пер10дъ его походной жизни лучше всего 
можетъ быть охарактеризованъ переведенными имъ 
изъ Арно стихами: 

„... Ношусь я, странникъ кочевой, 
Изъ края въ край земли чужой; 
Несусь, куда несетъ суровый, 
Всему неизбежимый рокъ, 
Куда летитъ и листъ лавровый 
И легкш розовый листокъ!" 
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V. 

Посл^ французской кампан1и Давыдовъ, въ 
чйн'Ь генерала, участвовалъ съ отлич1емъ еще въ 
двухъ: персидской (въ 1826 г.) и польской (въ 
1831 г.). Но зд^сь служба его была уже не пар- 
тизанской, а регулярной, и потому распространяться 
объ ней мы не станемъ. 

Для полной обрисовки личности знаменитаго 
партизана, однако, необходимо сказать еще о немъ, 
какъ о поэт-Ь и мирномъ гражданине въ отставк'Ь. 

Какъ стихи, такъ и проза Давыдова охотно 
печатались въ свое * время разными московскими 
и петербургскими журналами. Но проза Давыдова, 
исключительно военнаго содержан1я, не можетъ 
быть отнесена къ произведенЫмъ изящной сло- 
весности. Стихи же его, отъ которыхъ по боль- 
шей части, по собственному его выражен1ю, „пах- 
нетъ бивуакомъ", интересовали публику не столько 
изъ-за ихъ поэтическихъ красотъ, сколько изъ-за 
любопытной личности автора- партизана. 

Поэтическому дару своему самъ Давыдовъ не 
придавалъ особеннаго значен1я: 

„Я не поэтъ, я — партизань, казакъ; 

Я иногда бывалъ на Пинд-к ^), но наскокомъ, 

И беззаботно, кое-какъ, 

Раскидывалъ передъ Кастальскимъ токомъ ^) 

Мой независимый бивакъ. 



*) Пиндъ — гора Аполлона и музъ на границ-Ь Эпира и 
0ессал1и. 

^) Кастальск1й ключъ — на южномъ скагЬ Парнаса; 
названъ такъ по нимф'^ К а с т а л 1 и, бросившейся въ него 
съ обрыва, спасаясь отъ Аполлона. 
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Н'^тъ, не наезднику пристало 

П'^ть, въ креслахъ развалясь, л%нь, н%гу и покой... 

Пусть грянетъ Русь военною грозой, — 

Я въ этой п'^сн'Ь зап-^вало!" 

Женившись въ 1819 году, онъ семь л^тъ спу- 
стя, въ персидскую войну, называетъ себя только 
„ полу солдатомъ " : 

„Н%тъ, братцы, н%тъ! Полусолдатъ 
Тотъ, у кого есть печь съ лежанкой, 
Жена, полдюжины ребятъ. 
Да щи, да чарка съ запеканкой! 
Вы видели: я не боюсь 
Ни пуль, ни дротика куртинца; 
Лечу стремглавъ, не дуя въ усъ, 
На ножъ и шашку кабардинца. 
Все такъ! Но прекратился бой. 
Холмы усыпались огнями, 
И хохотъ обуялъ толпой, 
И клики вторятся горами. 
И все кипитъ, и все гремитъ, 
А я, межъ вами одинок1й, 
Н-Ьмою груст1Ю убить, 
Душой и МЫСЛ1Ю далеко. 
Я не внимаю стуку чашъ 
И спорамъ вкругъ солдатской каши; 
Улыбки н-^тъ на хохотъ вашъ, 
Н'Ьтъ взгляда на проказы ваши! 
Такой ли былъ я въ в'ккъ златой 
На буйной Висл-^, на Балкан^, 
На Эльб'^, на войн'^ родной, 
На льдахъ Торнео, на Секван%? 
Бывало, слово: „другъ, явись!" — 
И ужъ Денисъ съ коня сл'Ьзаетъ; 
Лишь чашей стукнуть — и Денисъ 
Какъ тутъ и чашу осушаетъ! 
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На скачку, на борьбу готовъ, 
И чтимый выродкомъ глупцами, 
Онъ, расточитель острыхъ словъ, 
Имъ хлещетъ прозой и стихами; 
Иль въ карты бьется до утра, 
Раскинувшись на горской бурк-Ь; 
Или вкругъ св-^тлаго костра 
Танцуетъ б-^шено мазурки. 
Н'^тъ, братцы, н-^тъ! Полусолдатъ 
Тотъ, у кого есть печь съ лежанкой, 
Жена, полдюжины ребятъ. 
Да щи, да чарка съ запеканкой!" 

А подъ старость въ своей „Современной п-Ьсн-Ь", 
вздыхая о своей невозвратной, буйной и славной 
молодости, онъ по-казацки, какъ съ нагайкой, на- 
кидывается на слабосильное новое покол'Ьн1е. Изъ 
33-хъ куплетовъ этой изв'Ьстной п'Ьсни, разошед- 
шейся въ свое время по Росс1и въ безчисленныхъ 
спискахъ, приведемъ зд'Ьсь четыре: 

„... То былъ в-^къ богатырей! 
Но см'Ьшались шашки, 
И пол'^зли изъ щелей 
Мошки да букашки. 

„Всяк1й маменькинъ сынокъ, 
Всяк!й обирала, 
Модныхъ бредней дурачокъ, 
Корчитъ либерала. 

„Томы Тьера и Рабо 
Онъ на память знаетъ 
И, какъ ярый Миробо, *) 
Вольность прославляетъ. 



О Адольфъ Тьеръ (1797— 1877), Жанъ-Поль Рабо, 
лрозванный Сентъ-Этьенъ (1743 — 1793)играфъ Опоре- 
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„А глядишь, нашъ Мирабо 
Стараго Гаврило 
За измятое жабо 
Хлещетъ въ усъ да въ рыло". 

Благодаря своимъ стихамъ, Давыдовъ довольно 
близко сошелся съ тогдашними светилами родной 
литературы: Жуковскимъ, Пушкинымъ и другими. 
Переписка его съ ними всего лучше иллюстри- 
руетъ его отношен1я къ нимъ; а потому мы сд-Ь- 
лаемъ несколько выдержекъ изъ этихъ его пи- 
семъ, блещущихъ притомъ своеобразнымъ, чисто 
„давыдовскимъ" юморомъ. 

Въ ноябре 1831 г., по возвращен1и въ Москву 
изъ польскаго похода, онъ получилъ изъ Петер- 
бурга шутливое письмо отъ Жуковскаго. Отв-Ьтъ 
былъ не мен^Ье шутливъ: 

„Ты хот^лъ им'Ьть л^вый усъ мой, какъ бли- 
жайш1й къ сердцу; вотъ десятая часть онаго, т.-е. 
все то, чтб я могъ собрать изъ-подъ губитель- 
ныхъ ножницъ, лишившихъ меня этой боевой вы- 
вески. Посылаю теб^ ее: она серебрилась восемью 
войнами и еще пахнетъ порохомъ последней битвы 
въ Польше; но посылаю не при стихахъ, какъ ты 
требовалъ, а при проз'Ь, потому что я пишу сти- 
хами тогда только, когда б^съ поэз1и во мн^ ра- 
зыграется, чего теперь не случилось. Такъ какъ 
этотъ б'Ьсъ никогда въ теб^ не дремлетъ, то 
прошу тебя за подарокъ отдарить хотя четверо- 
стиш1емъ..." 



Габр1ель-Викторъ Рикетти де-Мирабо (1749 — 1791 гг. 
французск1е историки и политическ1е д'^ятели. 
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При письме были приложены завернутые въ 
бумажку волосы съ надписью на бумажке: 

„Послужной списокъ уса Давыдова": 

Войны: 1) Въ Прусс1и 1806 и 1807 г. 2) Въ 
Финляндш 1808 г. 3) Въ Турщи 1809 и 1810 г. 
4) Отечественная 1812 г. 5) Въ Гермаши 1813 г. 
6) Во Франщи 1814 г. 7) Въ Персш 1826 г. 
8) Въ Польше 1831 г. 

Въ 1836 г. Пушкинъ сталъ издавать журналъ 
„Современникъ" и пригласилъ Давыдова въ со- 
трудники. По поводу одной статьи, ран-Ье уже 
посланной для „Современника", Давыдовъ писалъ 
Пушкину: 

„Сделай милость, отсеки весь хвостъ у статьи 
моей „О партизанской войн^", отъ самаго слова 
„въ отд-Ьльныхъ д'Ьйств1яхъ " , и приставь хвостъ, 
теб'Ь присылаемый; кажется, онъ будетъ лучше. 
При всемъ томъ прошу тебя исправить слогъ во 
всей статье: я писалъ ее во всЬ поводья, след- 
ственно, перескакивалъ черезъ кочки и канавы. 
Надо одн-Ь сгладить, друг1я завалить фашинни- 
комъ, а твой фашинникъ — изъ ветвей лавровыхъ". 

Посл'Ь польскаго похода (въ 1831 г.) Давыдовъ 
вышелъ окончательно въ отставку и зажилъ по- 
м^щикомъ въ своемъ им'Ьн1и Верхней Маз^, Сы- 
зранскаго уЬзда, Симбирской губернш. Но и тутъ 
образъ жизни его носилъ еще походный характеръ, 
какъ видно изъ сл^дующаго письма его (1834 или 
1835 г.) къ графу 0. И. Толстому ^): 

*) Графъ 0едоръ Ивановичъ Толстой (1784 — 1846 г.), 
прозванный „американцемъ", близк1й къ литературному 
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пЯ зд'Ьсь, какъ сыръ въ масл'Ь. Посуди: жена 
и полдюжины д-Ьтей, соседи весьма отдаленные, 
занят1я литературным, охота псовая и ястребиная; 
другого завтрака н'Ьтъ, другого жаркого н'Ьтъ, 
какъ дупеля, облитые жиромъ, и до того, что я 
ихъ ужъ и мариную, и сушу, и чортъ знаетъ чтб 
съ ними д-Ьлаю! Потомъ св'Ьж1е осетры и стерляди, 
потомъ ужасныя величиной и жиромъ перепелки, 
которыхъ самъ травлю ястребами до двадцати въ 
одинъ часъ на каждаго ястреба. Такъ какъ ты не 
псовый и не ястребиный охотникъ, то нечего теб'Ь 
и говорить объ охот-Ь за зв-Ьремъ и птицею, и 
потому у меня есть и другая охота, отъ которой 
ты в^рно не отказался бы, — гоньба за разбойни- 
ками. Зд^сь ихъ довольно и такъ нахальны, что 
не довольствуются разбоями на дорогахъ, а штур- 
муютъ господсюе дома. Я по старой партизанской 
привычке и за ними гоняюсь, хотя они, всЬхъ 
грабя, всякую мою собственность и мужиковъ 
моихъ собственность щадятъ по пословице: „сог- 
8а1ге8, аНаяиап! сог8а1ге8, пе !оп1 раз 1еиг8 айа1ге8'*. 
(Корсары, нападая другъ на друга, не разживутся). 

Подвижная натура его попрежнему не давала 
ему долго засиживаться на одномъ м'Ьст^. 

п Недавно сломалъ два важные похода, — писалъ 
онъ въ апр-Ьл-Ь 1836 г. Жуковскому: — одинъ изъ 
Москвы въ самую ужасную ростополь, а другой 
на волка, за которымъ по приволжскимъ степямъ 



кружку В. Л. и А. С. Пушкиныхъ, князя П. А. Вяземскаго 
другихъ. 
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моимъ гнался во весь скокъ около двадцати верстъ 
и котораго наконецъ поб^дилъ. Впрочемъ, посл'Ьд- 
Н1Й подвигъ не стбитъ перваго; путь изъ Москвы 
сюда былъ гораздо труднее: я плылъ, топился, 
ползъ по голой земл-Ь, обрывался въ зажоры и 
часто ночевалъ въ пол^ подъ проливнымъ дож- 
демъ; зато пр1^халъ домой, какъ голубь Лафон- 
тена ^), таща крыло и хромая". Но эти партизан- 
СК1Я замашки въ приближающейся старости не 
прошли ему даромъ. Въ маргЬ 1839 г., въ письм-Ь 
къ двоюродному брату своему А. П. Ермолову, 
онъ жалуется на одол^вающ1е его ревматизмы — 
„сл'Ьдств1е бивуачной жизни", съ горькой ирон1ей 
прибавляя: „Поневоле вспомнишь слова генерала 
въ какой-то французской пьес^: „^а д1о1ге! фа пе 
йоппе яие йез гЬита118те8; с'ез! 1е зеи! Ыеп ^и*оп 
пе поиз соп1е81е раз". (Слава! Она даетъ намъ 
одни ревматизмы — единственное неоспоримое наше 
благо). 

М'Ьсяцъ спустя, 22 апреля 1839 г., поэта-пар- 
тизана не стало. Но если стихи его и не доста- 
вили ему большой славы и теперь почти забыты, 
если зверская свирепость его съ вооруженными 
врагами омрачаетъ его воинскую славу, т%мъ не 
мен^е партизанск1е подвиги его сохранятся въ 
памяти русскихъ патр10товъ неразрывно съ исто- 
р1ей войны 1812 г.: не будь Дениса Давыдова и 



I 



^) Жанъ де-Лафонтенъ (1621 — 1695 г.) — французсюй 
баснописецъ. Упоминаемый Давыдовымъ голубь — тотъ самый 
который въ перед'Ьланной нашимъ Крыловымъ басн'Ь Ла- 
фонтена, „лишь ножку вывихнулъ, да крылышко помялъ*. 
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другихъ партизановъ, воспрепятствовавшихъ фран- 
цузской арм1и при отступленш изъ Москвы свер- 
нуть съ разоренной ею ранЬе Смоленской дороги 
въ наши хл-Ьбородныл губерН1И,— какъ знать, ка- 
кой бы еще исходъ получила наша Отечественная 
война, и была ли бы зат%мъ Западная Европа 
освобождена отъ ненавистнаго ига Наполеона! 



ПОЭТЪ-КРЕСТЬЯНИНЪ. 
Нванъ Захаровичъ Суриковъ. 

I. 

ряду нашихъ родныхъ поэтовъ, вышед- 
^хъ изъ народа, иоспЬ Кольцова и Ни- 
1тина первое м-Ьсто, безспорно, занимаегь 
занъ Захаровичъ Суриковъ. 
Родился поэтъ нашъ 25-го марта 
1Н'11 г. въ деревне Новоселове, Угличскаго уЬзда, 
Ярославской губерн1и. Отецъ его, Захаръ Адр1ано- 
ричь Суриковъ, изъ кр'Ьпостныхъ крестьянъ гра- 
фоиь Шсреметевыхъ, служипъ въ это время под- 
ручмымъ въ овощной павк-Ь старшаго брата сво- 
его Пиана въ Москве и наЬзжалъ въ Новосепово 
только н:фЬдка. ,на побывку". Жена его. бекла 
Грш'орьснмя. проживала постоянно въ Новоселове 
при огярикЬ-отцЬ своего мужа. Платя въ графскую 
Ккчпору незначительный оброкъ и пользуясь по- 
рчдочнммъ ;«смсльнымъ надЪломъ. Суриковы жили 



ИвАНЪ Захаровичъ 

СТРИКОВЪ. 
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вообще въ довольстве и достатк-Ь. Съ рожден1емъ 
сына, Захаръ Адр1ановичъ сталъ помышлять объ 
открыт1и собственной овощной торговли, но осу- 
ществить свой планъ удалось ему только спустя 
8 л^тъ, и покуда маленьк1й сынокъ его Ваня, вме- 
сте съ матерью, оставался въ деревне. Отъ отца 
изъ Москвы разъ въ м-Ьсяцъ приходили письма 
„съ родительскимъ благословен1емъ навыки неру- 
шимымъ" сынишке Ван-Ь, а иногда „съоказ1ей" и 
гостинцы: „ситецъ цветной на рубашку, пряникъ 
печатный да крендельки". 

На сл'Ьдующ1й же годъ по рожден1и Вани ста- 
рикъ-д^дъ его занемогъ горячкой и скончался. 
Единственнымъ въ дом-Ь лицомъ мужского пола 
оказался такимъ образомъ младенецъ Ваня, кото- 
рому, какъ общему баловню, было съ этихъ поръ, 
какъ говорится, не житье, а масленица. О пребы- 
ван1и своемъ въ деревне до в-мил^тняго возраста 
Суриковъ всегда, бывало, вспоминалъ съ особен- 
нымъ умилен1емъ. Этой же пор^ онъ впосл'Ьдств1и, 
подъ тяжелымъ гнетомъ городской жизни, посвя- 
тилъ несколько стихотворен1й, живо рисующихъ 
намъ его беззаботное, светлое д-Ьтство. Въ стихо- 
творенш, такъ и озаглавленномъ: „Д-Ьтство" 
(1866 г.), онъ сл^дующимъ образомъ описываетъ 
свои зимн1е досуги: 

„Вотъ моя деревня, И я на бокъ — хлопъ! 

Вотъ мой домъ родной; Кубаремъ качуся 

Вотъ качусь я въ санкахъ Подъ гору, въ сугробъ. 

По гор'^ крутой; И друзья-мальчишки, 

Вотъ свернулись санки, Стоя надо мной, 
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Весело хохочутъ 
Надъ моей б^дой. 
Все лицо и руки 
Зал-^пилъ мн-Ь сн-^гъ... 
Мн-Ь въ сугробе горе, 
А ребятамъ см'Ьхъ! 
Но межъ гЬмъ ужъ сЬло 
Солнышко давно; 
Поднялася вьюга, 
На неб-Ь темно. 
Весь ты перезябнешь, 
Руки не согнешь, 
И домой тихонько. 
Нехотя бредешь. 
Ветхую шубенку 
Скинешь съ плечъ долой; 
Заберешься на печь 
Къ бабушк"^ с^дой. 
И сидишь, ни слова... 
Тихо все кругомъ; 
Только слышно — воетъ 
Вьюга за окномъ. 
Въ уголке, согнувшись. 
Лапти д-Ьдъ плететъ '), 
Матушка за прялкой, 



Молча, ленъ прядетъ. 
Избу осв-Ьщаеть 
Огонекъ св-Ьтца; 
Зимн1й вечеръ длится — 
Длится безъ конца... 
И начну у бабки 
Сказки я просить, 
И начнетъ мн-Ь бабка 
Сказку говорить: 
Какъ Иванъ-царевичъ 
Птицу-жаръ поймалъ; 
Какъ ему нев-^сту 
С'Ьрый волкъ досталъ. 
Слушаю я сказку — 
Сердце такъ и мреть; 
А въ труб-Ь сердито 
В-^теръ злой поетъ. 
Я прижмусь къ старушке. . . 
Тихо р%чь журчитъ — 
И глаза мн*^ кр'^пко 
Сладк1й сонъ смежить. 
И во сн-Ь мн-Ь снятся 
Чудные края, 
И Иванъ-царевичъ — 
Это будто я..." 



Но л-Ьто ДЛЯ деревенскаго мальчика, разум-Ьется, 
куда еще веселее и разнообразн-Ье зимы: 

„Л'Ьтомъ соберутся д%ти на лужайку 

И игру зат^ютъ въ городки иль свайку". 

(„Кладъ-, 1877). 



*) Своего д'Ьда Суриковъ едва ли могъ помнить, и онъ 
пом-^щенъ зд^сь, очевидно, лишь ради полноты картины. 
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А то ихъ зазоветъ къ себ-Ь на пчельникъ д'Ь- 
душка Климъ. 

„И б^гутъ они полями 

Межъ густой, высокой ржи — 

И головками киваютъ 

Василечки имъ съ межи... 

Хорошо д-^тишкамъ — любо, 

На душ-Ь у нихъ св'Ьтло, 

Солнце ласково такъ смотритъ, 

Въ поле тихо и тепло. 

Вотъ и л-^съ. И малыхъ д'Ьтокъ 

Онъ накрылъ, что темный сводъ, 

И смолой своей душистой 

Отовсюду обдаетъ. 

Чуть шумитъ вверху соснами 

Перелетный в-^терокъ; 

Ниже темь и тишь такая... 

Что за чудный уголокъ! 

Вотъ и пчельникъ д'^да Клима: 

Хатка, садикъ и прудокъ, 

И угодника Зосимы 

Надъ калиткой образокъ. 

За плетнемъ высоки мъ, частымъ 

Улья темные стоять, 

И надъ ульями день ц-^лый 

Пчелы вьются и жужжать. 

Старый Климъ сидитъ у хаты; 

Точно лунь, онъ весь сЬдой; 

На свои худыя руки 

Оперся онъ головой; 

Отъ густыхъ, высокихъ сосенъ 

На него ложится тЬнь... 

Д-^да взоръ такъ тихъ и ясенъ. 

Точно св-Ьтлый л'Ьтн1й день. 

Знать, чиста душа у д'Ьда, 

.Лепестки и Листья". 16 
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Жизнь прожита не гр'^ша, 
Что на Бож1й м1ръ онъ ясно 
Смотритъ, добрая душа!* 

Старый пчелякъ съ ласковою усм-Ьшкой встр-Ь- 
чаетъ маленькихъ гостей. 

„Рады ласк-Ь ребятишки, 
Д^тск!!! см'Ьхъ ихъ зазвен'Ьлъ... 
Пчельникъ ожилъ, точно новый 
Рой на пчельникъ прилетЬлъ**. 

(„Д%дъ Климъ". 1879). 

Въ стихотвореши „На р-Ьк-Ь" (1876 г.) мы со- 
путствуемъ Ван-Ь съ рыбаками на „лучен1е" рыбы, 
т.-е. на ловлю ея острогою при св-Ьт-Ь смоляной 
лучины. „Въ ночномъ" (1874 г.) мы видимъ. 
какъ подъ вечеръ Ваня, съ толпой маленькихъ 
сверстниковъ, на неосЬдланной лошади, держась 
за гриву, мчится во весь духъ въ поле, къ опу- 
шк-Ь л'Ьса; какъ постепенно надвигаются т-Ьни: 

„Все темней, темн-Ьй и тише... 
Смолкли къ ночи птицы; 
Только на неб-Ь сверкаютъ 
Дальн!я зарницы. 
Кой-гд% звякнетъ колокольчикъ, 
Фыркнетъ конь на вол*^, 
Хрупнетъ в-^тка, кустъ — и снова 
Все смолкаетъ въ пол-Ь. 
И на умъ приходятъ д-^тямъ 
Бабушкины сказки: 
Вотъ съ метлой несется в-Ьдьма 
На ночныя пляски; 
Вотъ надъ л-^сомъ мчится л'Ьш1й 
Съ головой косматой, 
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А по небу, сыпля искры, 
Зм-Ьй летитъ крылатый; 
И как1я-то все въ б'Ьломъ 
Т'Ьни въ пол^ ходятъ... 
Д-^тямь боязно — и д-Ьти 
Огонекъ разводятъ. 
И трещать сух1е сучья, 
Разгораясь жарко, 
Осв-^щая тьму ночную 
Далеко и ярко..." 

Случалось Ван'Ь бывать и въ селыд-Ь Юхт'Ь 
(верстахъ въ 5-ти отъ Новоселова), гд-Ь при бар- 
скомъ дом-Ь-дворц-Ь графовъ Шереметевыхъ им-Ь- 
ются прекрасный паркъ и оранжереи. Графск1й 
садовникъ и добрый пр1ятель Суриковыхъ, Титъ 
Миронычъ, охотно водилъ любознательнаго маль- 
чугана по своимъ цв-Ьтущимъ влад'Ьн1ямъ и зна- 
комилъ его съ жизнью диковинныхъ заморскихъ 
цв-Ьтовъ и растен1й. 

Но чуть-ли не всего мил-Ье было Ван^ ходить 
за три версты къ маленькому другу своему Сен-Ь, 
сыну дьячка м-Ьстной приходской церкви. Съ нимъ 
проводили они ц-Ьлые часы въ прогулкахъ по окре- 
стнымъ полямъ и л'Ьсамъ или въ д-Ьтской болто- 
вн-Ь, усЬвшись гд-Ь-нибудь въ укромномъ м-Ьсте- 
чк-Ь, подъ в'Ьтвистымъ деревомъ на берегу р-Ьчки 
Новоселки. Однажды маленьк1е друзья собрались 
было даже, безъ в-Ьдома родителей, совершить 
вм-Ьст^ путешеств1е п-Ьшкомъ на Волгу, но съ 
полпути были возвращены домой какою-то прохо- 
жею странницей. 

16* 
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Въ праздники къ отцу Сени на^жали изъ 

Москвы его старш1е сыновья — семинаристы. Съ 
затаеннымъ страхомъ и благогов^жемъ прислуши- 
вался Ваня изъ своего уголка къ разговорамъ ве- 
ликсвозрастныхъ школяровъ о семинарской наук'Ь 
и о чудесахъ Москвы. И разрасталась въ его во- 
ображении первопрестольная Москва — съ Кремлемъ, 
съ колокольней Ивана Великаго, со всЬми .сто- 
личными штуками*- въ одинъ изъ тьхъ волшеб- 
ныгь городовъ. о которыхъ столько наслышался 
снъ изъ сказокъ бабушки. 

Минуло мальчику 8 л^тъ - - и мечты его стали 
;:^йствительностью. Захаръ Адр1ановичъ самостоя- 
тельно снялъ наконецъ въ Москве овощную или. 
в^рн-Ье сказать, бакалейную лавку и весною 1849 
года выписалъ къ себ% изъ деревни жену и сына. 

II. 

Действительность — увы! -далеко не оправдала 
ожидан1й Вани. Лавка отца его находилась на 
одной изъ городскихъ окраинъ. въ Сорокосвят- 
скокъ переулк"Ь. у Спасской заставы, и ни окру- 
жающая неприглядныя постройки, ни будничнаго 
вида обитатели ихъ, принадлежавш1е преимуще- 
ственно къ ремесленному и фабричному люду, ни 
мало не соотв'Ьтствовали фантастической обста- 
новке бабушкиныхъ сказокъ. Сама по себ'Ь отцов- 
ская лавка могла бы, пожалуй, представить для 
деревенскаго ребенка много заманчиваго: были 
тутъ и леденцы, и пряники, и гармоники; но са- 
мовольно прикасаться ко всЬмъ этимъ прелестямъ 



поэтъ-кРЕСТьянинъ. 245 

ему строго воспрещалось подъ страхомъ „трепки". 
Въ т-Ьсномъ двор'Ь дома поиграть ему, гЬмъ мен-Ье 
разгуляться, было негд-Ь; домохозяинъ былъ ко- 
жевникъ, и изъ темнаго надворнаго сарая, гд-Ь 
фабриковались у него сафьянъ и кожи, раз- 
носился кругомъ такой удушливый смрадъ, что 
хоть вонъ б-Ьги. И радъ былъ бы Ваня уб-Ьжать 
за заставу, гд-Ь сейчасъ начинались обширные 
огороды, а за огородами вдали видн-Ьлась деревня 
Дубровки, — но огородники, не безъ основан1я 
опасаясь посягательствъ мальчишки на морковь, 
горохъ, лукъ и иные лакомые овощи, гнали его 
домой, подъ угрозой „надрать вихры". 

Ближайшее знакомство Вани съ Б'Ьлокаменною 
ограничивалось пока двумя трактирами близъ Спас- 
ской заставы, гд-Ь отецъ его ежедневно „распивалъ 
чаи" и куда мальчику почасту приходилось б-Ьгать 
за отцомъ. Зд'Ьсь же впервые отв-Ьдалъ онъ соч- 
ныхъ „растегаевъ", о которыхъ столько наслы- 
шался въ деревн'Ь. 

Прошло два м-Ьсяца, наступилъ Троицынъ день. 
Тутъ только Захаръ Адр1ановичъ удосужился по- 
казать сынишк'Ь настоящую Москву. Въ новень- 
комъ „городскомъ" кафтанчик-Ь, въ чищенныхъ 
сапожкахъ и въ картуз'Ь со св-Ьтлымъ козырькомъ, 
Ваня съ „тятей" и „мамой", также фазод-Ьтыми 
по-праздничному, двинулся въ Новод'Ьвич1й мона- 
стырь. Торжественная церковная служба, строй- 
ный хоръ п-Ьвчихъ, множество иконъ и литыхъ 
хоругвей, нарядная толпа — все это не могло не 
поразить деревенскаго мальчугана. Посл'Ь об'Ьдни 
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Захаръ Адр1ановичъ повелъ жену и сына вокругъ 
царскихъ гробницъ. Зат'Ьмъ дошла очередь и до 
Ивана Великаго, Царя-колокола, Царя-пушки и 
отнятыхъ у французовъ чугунныхъ ядеръ. Съ за- 
таеннымъ дыхан1емъ слушалъ Ваня сбъяснен1я 
отца о каждой изъ этихъ диковинокъ. Побывали 
еще у Васил1я Блаженнаго, а въ заключен1е усла- 
дились въ городскомъ трактир-Ь неизм'Ьнными 
растегаями. Отъ всего вид'Ьннаго у мальчика го- 
лова кругомъ пошла. Захаръ Адр1ановичъ былъ 
чрезвычайно доволенъ произведеннымъ на сынишку 
впечатл'Ьн1емъ. 

— А что, Ваня, в^дь Новоселово-то наше Мо- 
скв-Ь въ подметки не годится? — спросилъ онъ. 

— Тамъ вольн-Ье! тутъ шумно... — неожиданно 
для отца отв'Ьтилъ мальчикъ. 

И снова потянулась на ц-Ьлые два года одно- 
образная будничная жизнь въ Сорокосвятскомъ 
переулк-Ь. Тутъ Захаръ Адр1ановичъ изъ глухой 
окраины р-Ьшился перебраться ближе къ центру 
города, въ Замоскворечье, на Ордынку, гд-Ь поку- 
пателями у него были бы уже не полуголодные 
рабоч1е, а сытое купечество. Въ разсчетЬ своемъ 
онъ не ошибся: торговля у него зд'Ьсь пошла 
бойче. 

Т-Ьмъ временемъ и Ваня немножко подросъ: 
ему было уже 10 л-Ьтъ; пора было засадить его 
за грамоту, за цыфирь, чтобы потомъ отцу въ 
лавк'Ь счеты сводить. По сосЬдству отъ Сурико- 
выхъ жили дв-Ь пожилыя девицы изъ разоренной 
купеческой семьи — Анна и Фина Финогеевны, за- 
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рабатывавш1я себ% кусокъ хл'Ьба обученьемъ ку- 
печескихъ дочекъ чтен1ю и рукод-Ьлью. Къ нимъ- 
то былъ отданъ теперь „въ книжную грамоту" и 
Ваня. Старшая изъ сестеръ, „тетенька Анна", 
женщина очень благочестивая и начитанная въ 
жит1яхъ святыхъ, старалась возбудить въ маль- 
чик-Ь стремлен1е къ иноческимъ подвигамъ, и 
оставайся онъ подъ ея единоличнымъ вл1ян1емъ — 
какъ знать? -онъ, можетъ статься, окончилъ бы 
жизнь въ монастыр'Ь. Но младшая сестрица, 
„тетенька Фина", большая мечтательница и лю- 
бительница музыки и П0Э31И, им-Ьла запасъ роман- 
совъ Мерзлякова и п-Ьсенъ Цыганова, и ея-то 
вл1ян1е оказалось сильн-Ье: Ваня весь день, бы- 
вало, мурлыкалъ про себя чувствительныя п-Ь- 
сенки. 

Но вскор-Ь об-Ь сестрицы были отодвинуты на 
второй планъ добровольнымъ наставникомъ муж- 
ского пола. Во флигель дома, гд-Ь жили Суриковы, 
пере-Ьхалъ маленьюй, худеньк1й челов-Ьчекъ въ за- 
тасканномъ вицмундир-Ь — Ксенофонтъ Силычъ 
Добротворск1й. Происходя изъ поповичей, онъ въ 
семинар1и дошелъ до философскаго класса, а за- 
т^мъ „сб'Ьжалъ", и посл-Ь долгихъ скитан1й на- 
шелъ пристанище, въ качеств-Ь мелкаго чиновника, 
въ Сиротскомъ суд-Ь. Сошелся съ нимъ Ваня съ 
перваго же дня, когда у новаго жильца при пере- 
носк-Ь вещей разсыпались на крыльц-Ь книжки и 
тетрадки; изъ посл'Ьднихъ одна, какъ оказалось, 
была со стишками. Мальчикъ живо подобралъ эти 
драгоц'Ьнности и бережно понесъ ихъ за влад'Ьль- 
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цемъ, чтобы зат-Ьмъ съ разр'Ьшен1я его и одобре- 
Н1Я поглощать книжку за кижкой. Добродушному 
одинокому чиновнику полюбился смышленый маль- 
чуганъ, почитавш1й его, ученаго семинариста, 
кладеземъ всякой премудрости. Въ нравоучительно- 
шутливыхъ бесЬдахъ съ Ваней Добротворсюй от- 
водилъ душу, а кстати давалъ мальчику уроки— 
разум^Ьется, безплатно -и въ чистописан1и, и въ 
ор0ограф1и, въ которой „учительши Финогенихи" 
не были такъ тверды, какъ онъ. 

Учен1е пошло въ прокъ: 12-ти л-Ьтъ Ваня вы- 
водилъ буквы уже такъ бойко, что наук-Ь, по мн-Ь- 
Н1Ю Захара Адр1ановича, надо было поставить точку, 
т'Ьмъ бол^е, что мальчикъ началъ баловаться: 
весь день, поди, дармо-Ьцомъ сидитъ за какими-то 
„Иванами Выжигиными" (романъ 0. Булгарина) и 
другими непутевыми „баснями**. Окликнешь — не 
дозовешься: и ухомъ не ведетъ; за вихоръ подни- 
мешь — тутъ разв-Ь очнется. 

— Къ Ксенофонту у меня, смотри, ни ногой! — 
р-Ьшительно объявилъ отецъ: — онъ теб'Ь не пара. 
Веди заборъ по лавкамъ, чтб у кого изъ оптовыхъ 
складовъ, отъ мучниковъ беремъ; въ лавк'Ь стой 
со мной, помогай д'Ьлу, веди запись выручк-Ь, а 
вечерами давай всему отчетъ. 

И сталъ Ваня пров-Ьрять „ заборы " , „ переводить 
на цыфирь*'. Какъ правая рука отца, онъ посте- 
пенно посвящался имъ и въ коммерчесюя сд'Ьлки, 
сопровождалъ его для „чаепит1я" и въ трактиръ. 

— Онъ у меня письменный малый! — не безъ 
гордости отзывался о немъ постороннимъ Захаръ 
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Адр1ановичъ, и гляд-Ьлъ уже сквозь пальцы, что 
сынъ, вопреки его вол-Ь, продолжалъ водить зна- 
комство съ своимъ дорогимъ Ксенофонтомъ Си- 
лычемъ. 

Мало выдавалось теперь у Вани времени для 
прежнихъ задушевныхъ бесЬдъ съ своимъ наста- 
вникомъ о „матер1яхъ важныхъ"; т'Ьмъ не мен-Ье 
однако при сод'Ьйств1и Ксенофонта Силыча онъ, 
хоть и урывками, пополнялъ свои познан1я не только 
въ русской грамот-Ь, но и въ истор1и, и въ другихъ 
наукахъ. 

Но всего бол'Ье любилъ онъ стихи, для кото- 
рыхъ завелъ даже особую тетрадку, чтобы заучи- 
вать ихъ потомъ наизусть. И вотъ не разъ прохо- 
Ж1е на улиц'Ь съ недоум'Ьн1емъ оглядывались на 
подростка-приказчика, который, прислонясь къст'Ьн'Ь 
дома, къ забору, или присЬвъ на тумбу, писалъ 
что-то каран дашомъ на клочк-Ь бумаги, зачерки- 
валъ и опять писалъ. А Захаръ Адр1ановичъ ка- 
чалъ головой, когда, принимая отъ сына пись- 
менные счеты и расписки, находилъ на нихъ не- 
идущ1я вовсе къ д'Ьлу двустиш1я или четверо- 
стиш1я. 

III. 

Однажды ночью Ваня былъ разбуженъ крикомъ: 

— Горимъ! пожаръ! 

Онъ выскочилъ на улицу. Сос'Ьдн1й домъ былъ 
весь въ огн'Ь, а всл'Ьдъ затЬмъ пламя перебросило 
еще на два друпе дома. Въ короткое время отъ 
всЬхъ трехъ домовъ остались только черные остовы 
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трубъ. Домъ, гд-Ь жили Суриковы, отстояли; но 
поразительная картина ночного пожара глубоко 
вр-Ьзалась въ впечатлительное воображен1е начи- 
нающаго поэта. Н-Ьсколько дней подъ-рядъ онъ 
былъ какъ самъ не свой и въ раздумьи, украдкой 
отъ отца, заносилъ что-то въ тетрадку, перед-Ьлы- 
валъ написанное, сокращалъ, дополнялъ. Нако- 
нецъ въ воскресенье, спустя уже нед'Ьлю съ-лиш- 
комъ посл-Ь пожара, онъ съ начисто переб'Ьлен- 
нымъ большимъ стихотворешемъ „Пожаръ" не 
безъ робости предсталъ предъ своимъ высшимъ 
судьею въ литературныхъ вопросахъ — Ксенофон- 
томъ Силычемъ. Тотъ прочелъ — и со слезами на 
глазахъ обнялъ, расц'Ьловалъ Ваню: 

— Молодецъ! далеко пойдешь! 

А въ сл'Ьдующ1й зат-Ьмъ праздничный день 
Добротворсюй нарочно собралъ у себя компан1ю 
пр1ятелей - канцеляристовъ и купеческихъ сын- 
ковъ, которымъ Ваня долженъ былъ лично про- 
читать свое произведен1е. Ц-Ьнители эти еще мен-Ье 
самого хозяина понимали толкъ въ стихахъ, и 
стихи И-тил'Ьтняго отрока показались имъ чуть 
не образцовыми, и стихотворца захвалили; а при 
прощан1и всЬ эти взрослые люди кр-Ьпко пожимали 
Ван-Ь руку и просили „быть знакомыми**. 

Стихотвореше „Пожаръ" едва ли, въ д-Ьй- 
ствительности, отличалось большими достоин- 
ствами, потому что, въ числ'Ь другихъ незр'Ьлыхъ 
юношескихъ опытовъ, было впосл'Ьдств1и уничто- 
жено самимъ писателемъ. Но первый усп-Ьхъ по- 
ощрилъ Ваню продолжать строчить „стишины". 
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о которыхъ теперь не разъ съ сочувств1емъ спра- 
влялись его новые знакомые. 

Только въ родительскомъ дом-Ь поэтъ нашъ 
не находилъ себ'Ь ни мал'Ьйшаго одобрен1я: „стихо- 
плетство" его, какъ „пустая барская затЬя", м-Ь- 
шало только „правильной коммерщи". Не у м'Ьста 
было оно и потому, что Захаръ Адр1ановичъ, рас- 
торговавшись, перебрался изъ Замосквор'Ьчья къ 
старымъ Тр1умфальнымъ воротамъ — въ Ямскую, 
и открылъ тутъ уже дв^ лавки, изъ которыхъ 
меньшую отдалъ подъ начало 1 б-тил-Ьтняго сына. 
Тотъ однако не унимался, и когда дочери домо- 
ваго ихъ хозяина, Любникова, образованныя ба- 
рышни, принявъ также участ1е въ молодомъ та- 
лантЬ, добыли ему рекомендательное письмо къ 
профессору Рулье, — Ваня, не безъ тайнаго страха, 
но и не безъ надеждъ, отправился къ ученому 
ц'Ьнителю. Рулье занимался изучен1емъ природы 
и не считалъ себя достаточно св-Ьдущимъ въ 
поэз1и, поэтому онъ направилъ Ваню съ такою же 
запиской отъ себя къ одному опытному писателю. 
Вотъ какъ самъ Суриковъ, 21 годъ спустя, въ 
письм'Ь къ этому писателю описываетъ свои то- 
'^дашн1я похожден1я: 

„Въ 1857 г. я, бывши еще 16-тил'Ьтнимъ юно- 
шею, съ письмомъ К. Ф. Рулье и съ тетрадкою 
моихъ начальныхъ опытовъ въ стихотворств'Ь (судя 
по времени, в-Ьроятно, очень плохихъ), съ трепе- 
тан1емъ и замиран1емъ сердца являюсь къ вамъ. 
Вы въ это время были заняты— съ к'Ьмъ-то раз- 
говаривали, — и я дожидался окончан1я разговора. 
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Я ощипывался и стоялъ, какъ на иголкахъ, чув- 
ствуя неловкость своего положен1я. Наконецъ вы 
окончили разговоръ, обратились ко мн-Ь: 

„ — Что вамъ нужно? 

„Я хот-Ьлъ что-то сказать, но замялся, расте- 
рялся и, ничего не сказавши, сунулъ вамъ письмо 
Рулье и тетрадку стиховъ. Вы радушно просмо- 
тр-Ьли тетрадку стиховъ, обласкали меня и послали 
съ запискою къ К. Вотъ съ тЬмъ же замиран1емъ 
сердца я отправляюсь къ К. Прихожу, вручаю ему 
вашу записку; К. усаживаетъ меня на диванъ, 
прочитываетъ мои опыты. Спрашиваетъ меня, 
курю ли я, и затЬмъ предлагаетъ мн-Ь трубку 
Жукова табаку. Начинается бесЬда, приблизи- 
тельно такими словами: 

„ — Вотъ А. В. Кольцовъ--это, д-Ьйствительно, 
самобытный талантъ; а Никитинъ — это подража- 
тель. У васъ тоже ничего н'Ьтъ, я сов'Ьтую вамъ 
заниматься торговлей; бросьте всЬ эти маранья, 
выкиньте ихъ изъ головы. 

„Я, глубоко убитый этими воззр'Ьн1ями' не 
помню, какъ вышелъ отъ К. съ поникшею голо- 
вой". 

Приговоръ этотъ под'Ьйствовалъ на юношу 
столь подавляющимъ образомъ, что онъ хотя окон- 
чательно и не бросилъ писан1я стиховъ (это было 
свыше его силъ), но сталъ крайне строгъ къ 
своимъ писан1ямъ, отд'Ьлывалъ ихъ возможно-тща- 
тельно, и лишь спустя уже 5 л'Ьтъ р-Ьшился снова 
выступить съ ними на судъ знатоковъ въ стихо- 
творномъ Д'ЬЛ'Ь. 
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IV. 



Въ 1859 году открылось первое движен1е на 
Николаевской жел'Ьзной дорогЬ, и почтовая гоньба 
между двумя столицами сама собой прекратилась. 
Состоятельное до тЬхъ поръ сослов1е московскихъ 
ямщиковъ, лишившись разомъ своего главнаго 
заработка, быстро пало и обнищало, а обнищан1е 
обитателей Ямской неминуемо должно было отра- 
зиться и на торговыхъ оборотахъ поставщиковъ 
ихъ по овощной и бакалейной части — Суриковыхъ, 
отца и сына. Кром-Ь того, Захаръ Адр1ановичъ съ 
расширен1емъ своей торговли самъ зажилъ шире, 
обзавелся рысаками и пускалъ ихъ на б-Ьга на 
Ходынскомъ пол'Ь. Неум-кренная страсть къ этому 
удовольств1ю не мало также, надо полагать, спо- 
собствовала его быстрому разорен1ю. Съ разстрой- 
ствомъ д'Ьлъ старикъ Суриковъ сталъ дольше 
прежняго засиживаться въ трактирахъ, искать 
ут'Ьшен1я въ вин-Ь, и кончилъ тЬмъ, что выну- 
жденъ былъ закрыть сперва одну лавку, а потомъ 
и другую. Махнувъ рукой на Москву, онъ ука- 
тилъ въ деревню къ старух-Ь-матери, чтобы за- 
няться прежнею крестьянскою работой, сына же 
и жену оставилъ въ Москв-Ь на рукахъ старшаго 
брата своего, Ивана Адр1ановича: сына — въ каче- 
ств-Ь подручнаго въ овощной лавк'Ь, а жену — въ 
качеств'Ь стряпухи-поденщицы. 

Тяжело жилось Ивану Захаровичу и его ма- 
тери у Ивана Адр1ановича, челов'Ька суроваго и 
крутого. Днемъ — в-Ьчное помыканье, попреки даро- 
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вымъ хл'Ьбомъ; ночью — сонъ на грязномъ войлок-Ь. 
въ полусырой кухн-Ь. Полтора года выжили они 
въ такомъ подневольномъ положен1и, посл-Ь чего 
стали умолять Захара Адр1ановича вернуться опять 
въ Москву. Тотъ и самъ тоже стосковался по 
Москв-Ь и не далъ долго упрашивать себя. Но 
открыть торговлю овощнымъ или инымъ бол'Ье 
или мен'Ье ц-Ьннымъ товаромъ было ему уже не 
по средствамъ; нанялъ онъ у Тверскихъ воротъ 
открытое пом'Ьщен1е подъ ломъ стараго жел-Ьза и 
тряпья. Скупая то и другое по мелочамъ и сор- 
тируя у себя, онъ продавалъ загЬмъ жел'Ьзо въ 
больш1я лавки, а тряпье прямо на писчебумажныя 
фабрики. Зажили Суриковы хоть и б-Ьдно, но опять 
своимъ домкомъ. 

На короткое время, надъ молодымъ Сурико- 
вычъ проглянуло тутъ, засв-Ьтило солнце. Стук- 
нуло малому 19 л-Ьтъ, и, по понят1ямъ горячо 
любившей его матери, пришла самая пора пр!- 
искать ему спутницу жизни. При сод'Ьйств1и свахи 
спутница вскор-Ь была найдена; это была сиротка 
изъ купеческой семьи, Марья Николаевна Ерма- 
кова. Молоденькая и пригожая изъ себя, нев-Ьста 
приглянулась также жениху, и 15-го мая 1860 года 
была сыграна свадьба, завершившаяся веселымъ 
пированьемъ и танцами. Добронравная, работящая 
и безответная, Марья Николаевна сум-Ьла привя- 
зать къ себ-Ь юношу-мужа и н-Ьсколько скрасить ему 
в-Ьчныя будни продавца стараго жел-Ьза и тряпья. 

Благодаря совершенно случайному обстоятель- 
ству, торговля Суриковыхъ получила вдругъ новый 
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оборотъ и неожиданное развит1е. Неподалеку отъ 
нихъ сгор'Ьло несколько деревянныхъ домовъ; 
бездомные бедняки подобрали на пожарище ц^лые 
м^шки углей и принесли ихъ на продажу къ За- 
хару Адр1ановичу. Тотъ взялъ непривычный то- 
варъ неохотно и сталъ сбывать его зат'Ьмъ вед- 
рами по самой низкой ц^н^ на самовары. Товаръ 
однако оказался такой ходк1й, что Захаръ Адр1а- 
новичъ самъ уже началъ запасаться большими 
парт1ями угольевъ, которые по мелочамъ расхо- 
дились такъ же бойко. Годъ отъ года новая отрасль 
торговли разрасталась; у Суриковыхъ былъ уже 
ц'Ьлый складъ угля въ тысячу кулей, и уголья 
брались у нихъ уже не только въ розницу на 
самовары, но и оптомъ для кузницъ. 

Постоянно возясь съ углемъ, Суриковы, отецъ 
и сынъ, весь день проводили въ угольной пы^(1и, 
должны были дышать ею и не могли уберечь отъ 
нея не только рукъ, но и лица, и платья. Въ та- 
комъ-то неприглядномъ вид'Ь за прилавкомъ за- 
стала разъ Ивана Захаровича старинная знакомая 
его, дочь прежняго домохозяина Суриковыхъ — 
Любникова, вышедшая уже замужъ за богатаго 
человека. Не мало смутился Иванъ Захаровичъ, 
когда разодетая по последней мод^ дама, выйдя 
изъ щегольского экипажа, подошла прямо къ нему 
и запросто протянула ему черезъ прилавокъ руку 
въ св'Ьтлой лайковой перчатке. Но она видела въ 
немъ не торговца угольями, а поэта, и за-Ьхала 
къ нему, какъ оказалось, нарочно зат^мъ, чтобы 
предложить ему познакомить его съ изв^стнымъ 
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поэтомъ нашимъ А. Н. Плещеевымъ. Надо ли го- 
ворить, что молодой Суриковъ съ глубокою бла- 
годарностью обеими руками ухватился за такое 
предложен1е. 

Такъ-то въ 1862 году Иванъ Захаровичъ впер- 
вые сошелся съ истиннымъ знатокомъ поэз1и и 
вм^ст-Ь съ т^мъ съ сердечнымъ, добрымъ челов'Ь- 
комъ. А. Н. Плещеевъ, находивш1й особенное удо- 
вольств1е въ поощрен1и молодыхъ талантовъ, при- 
нялъ Сурикова просто и радушно, напоилъ его 
чаемъ. просмотр'Ьлъ принесенную имъ тетрадь сти- 
ховъ и просилъ его на время оставить ее ему. 

— Н^которыя выражен1я, если позволите; я 
подчеркну, — сказалъ онъ, — и вы на свободе перед-Ь- 
лаете, а тамъ и тиснемъ... 

И точно: посл^ переделки, по указан1ямъ но- 
ваго покровителя, двухъ-трехъ стихотворен1й, Су- 
риковъ усп^лъ пристроить ихъ въ сл^дующемъ 
1863 году въ журнале „Развлечен1е". Увид-Ьвъ 
въ первый разъ стихи свои напечатанными, онъ 
едва в^рилъ глазамъ своимъ и прослезился; сердце 
его невольно сжалось. „Къ добру ли?— думалось 
ему: — но шагъ сд^ланъ, и теперь н^тъ уже воз- 
врата! " 

Его то-и-д'Ьло тянуло къ А. Н. Плещееву, гд-Ь 
его принимали какъ родного и откуда онъ воз- 
вращался домой всегда ободренный, съ теплою 
в^рою въ свое поэтическое призван1е и лучшее 
будущее. 

Отецъ-Суриковъ, однако, далеко не разд^лялъ 
надеждъ сына и очень недружелюбно относился 
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къ его новымъ знакомствамъ, особенно когда трак- 
тирные пр1ятели принялись изд'Ьваться надъ ста- 
рикомъ, что сынокъ-то у него въ „писаки" запи- 
сался, „отца въ печать понесъ". 

Напрасно Иванъ Захаровичъ старался разуб-Ь- 
дить старика, что онъ ни мало не думаетъ позо- 
рить въ стихахъ кого-бы то ни было, — Захаръ 
Адр1ановичъ стоялъ на своемъ и не шутя уже 
раскаивался, что далъ обучить сына грамоте. 

V. 

Въ 1864 г. Суриковыхъ постигло великое горе: 
векла Григорьевна, простудившись, скончалась. 
Захаръ Адр1ановичъ такъ глубоко затосковалъ по 
жен'Ь, что сталъ даже заговариваться. Добрые 
пр1ятели р-Ьшили, что остается одно: найти ему 
новую жену. И вотъ, не дал^е трехъ м'Ьсяцевъ 
посл-Ь того, какъ бедную веклу Григорьевну опу- 
стили въ могилу на Пятницко-Ярославскомъ клад- 
бищ'Ь, Захаръ Адр1ановичъ стоялъ опять подъ в'Ьн- 
цомъ съ 30-тил^тней девицей Надеждой Нико- 
лаевной Палкиной; а всл-Ьдъ зат-Ьмъ, по милости 
мачехи, Иванъ Захаровичъ съ молодою женою 
своею долженъ былъ покинуть не только домъ 
родительск1й, но и торговлю отца, чтобы искать 
себ^ пристанища и заработка гд^-нибудь на сто- 
роне, у чужихъ людей. 

Наступила самая безотрадная пора въ жизни 
Ивана Захаровича, и до т^хъ-то поръ изв^давшаго 
не много радостей. Объ открыт1и имъ собственной 
торговли безъ всякихъ денежныхъ средствъ не 

-Лепестки и Листья*. 17 
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могло быть, конечно, и р^чи. Надо было искать 
ручного или умственнаго труда; но гд-Ь его взять? 
По рекомендац1и одного писателя, принимавшаго 
въ немъ участ1е, Суриковъ поступилъ наборщикомъ 
въ типограф1ю. Но пробылъ онъ тамъ всего 6 дней. 
„По непривычк-Ь моей къ этой работ'Ь,- раз- 
сказываетъ Иванъ Захаровичъ въ одномъ письм'Ь, — 
подъ гнетомъ нужды и безысходнаго моего поло- 
жен1я (мн^ неч^мъ было платить за квартиру и 
и не на что было купить хл^ба), я захворалъ и 
слегъ. Поправившись отъ болезни, я не появляйся 
больше въ типограф1ю, чувствуя неспособность 
мою къ этому д^лу: я близорукъ, набиралъ мед- 
ленно, каждую букву мн^ нужно было подносить 
къ глазамъ; въ этомъ уходило много времени, и 
вырабатывать я могъ современемъ' пустяки. За- 
т'Ьмъ опять начинается мое скитан1е и голодан1е... 
Къ большему моему несчаст1ю, теряю паспортъ (я 
тогда былъ крестьянинъ), а безъ паспорта я по- 
ложительно не могъ никуда поступить. Выписы- 
вать новый нужны деньги, нужно было заплатить 
оброкъ; а у меня денегъ не было, съ квартиры 
меня гнали, на другую пере-Ьхать не съ ч-Ьмъ. 
Я не выдержалъ наплыва вс^хъ этихъ горечей 
жизни — и началъ пить!.. Продавалъ посл'Ьднее мое 
имущественное отрепье, книги и т. п. и пропи- 
валъ. Наконецъ дошелъ до того, что задумалъ 
покончить съ собою!.. Рано утромъ, не сказавши 
ни слова жен'Ь, я ушелъ изъ дома и направился 
къ Каменному мосту. Въ воду — и конецъ!.. Что-жъ 
такъ жить и мучиться! Только что начало разсв-Ь- 
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тать, я стоялъ уже на мосту. Дальше я писать 
объ этомъ случае не въ состоян1и, — у меня за- 
хватываетъ духъ!.. Мн-Ь страшно... Позднее я 
описалъ этотъ случай, бывш1й со мной, въ моемъ 
стихотвореши: „На мосту". Но какъ бы тамъ 
ни было, я уц^л^лъ все-таки — не бросился съ мо- 
ста и нашелъ въ себ'Ь силы для жизни"... 

Въ то время, когда, полный отчаянья, Иванъ 
Захаровичъ уже перевесился черезъ перила моста, 
ему почудился голосъ покойной матери: „Роди- 
мый!" - и онъ былъ спасенъ. Сквозь осеншй дождь 
и туманъ онъ направился прямо къ Пятницкому 
кладбищу и зд'Ьсь припалъ къ могиле матери... 
Въ стихотворенш „У могилы матери", описы- 
вая свое тогдашнее угнетенное душевное состоя- 
Н1е, онъ однако прибавляетъ: 

„Н-Ьтъ, въ груди моей горячей 
Кровь еще горитъ, 
На борьбу съ судьбой суровой 
Много силъ кипитъ". 

Къ счастью, судьба не долго пытала его. Про- 
шло едва полгода посл-Ь второй женитьбы Захара 
Адр1ановича, какъ до сына дошелъ слухъ, что 
отецъ опять одинокъ: молодая жена, захвативъ 
все свое добро, тихомолкомъ покинула старика. 
Могъ ли тутъ сынъ не вернуться къ отцу? При- 
мирен1е совершилось какъ бы само собою, и преж- 
няя совм'Ьстная трудовая жизнь возобновилась. 
Съ этого времени Захаръ Адр1ановичъ, хотя и 
попрежнему не одобрялъ сыновней страсти къ 

17* 
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книжкамъ и „стишкамъ**, но не попрекалъ уже 
его ими. 

Съ 7-ми часовъ утра до 7-ми вечера въ откры- 
той лавк^ отвешивая ржавые гвозди, замки, же- 
л-Ьзные листы, отм-Ьривая ведерки и полуведерки 
углей, Иванъ Захаровичъ улучалъ всякую сво- 
бодную минуту за прилавкомъ, чтобы заглянуть 
въ купленную имъ по случаю книжку или запи- 
сать не дававш1й ему покоя „стишокъ". Изъ та- 
кихъ случайно пр1обр^тенныхъ книгъ съ течен1емъ 
времени у него образовалась довольно порядочная 
библ1отека, а стихи его, все бол^е отд-Ьланные, 
охотно уже принимались въ разные мелюе, пре- 
имущественно иллюстрированные журналы. Нер'Ьд- 
ко, конечно, ему приходилось отдавать ихъ и без- 
платно, или же получать за нихъ по 10 коп. за 
строчку. Понятно, что такая плата могла служить 
ему только самымъ ничтожнымъ подспорьемъ . къ 
средствамъ, добываемымъ железною и угольною 
торговлею. Но стихи его признавались уже достой- 
ными печатан1я, его имя начинало д'Ьлаться изв'Ь- 
стнымъ,-^и это сознан1е было св'Ьтлымъ лучомъ, 
озарявшимъ с^рыя потемки его однообразной, без- 
радостной жизни. Почасту память его воскрешала 
теперь передъ нимъ его беззаботное детство: 

„Д-Ьтства прошлаго картины! 
Только вы св'Ьтлы: 
Выступаете вы ярко 
Изъ сердечной мглы. 
Время д-Ьтства золотое, 
Юность безъ тревогъ! 
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Хоть бы день изъ этой жизни 
Возвратить я могъ!" 

(„На двор-Ь бушуетъ в-Ьтеръ". 1868). 

Въ такомъ настроен1и его неудержимо тянуло 
въ Сокольники или еще дал'Ье за городъ, въ поля, 
гд-Ь, лежа на душистой трав^, дышалось по-ста- 
рому легко, гд^ окружающая природа навивала на 
него так1я поэтическ1я картинки: 

„Засв'Ьтилась вдали, загор'Ьлась заря. 

Ярко пышетъ она, разливается; 

Въ пол-Ь грустная п^Ьсня звенитъ косаря; 

Надъ заливомъ тростникъ колыхается. 

Отъ деревъ и кустовъ полемъ гЬни ползутъ, 

Полемъ гЬни ползутъ и сливаются, 

Въ темномъ неб-Ь, вверху, поглядишь — тамъ и тутъ 

Зв-^зды ярк1я въ мгл-Ь загораются". 

Въ 1870 году одно стихотворен1е Сурикова, 
наконецъ, было принято въ большомъ журнал-Ь 
„Д^ло", который оплатилъ строчку по 25 коп. и 
пригласилъ поэта къ постоянному сотрудничеству. 
Къ 1871 г. у него набралось уже 54 напечатан- 
ныхъ въ разныхъ журналахъ стихотворен1я, которыя 
онъ р'Ьшился теперь выпустить отд'Ьльною книжкой. 

Усп'Ьхъ маленькой книжки подалъ Сурикову 
новую, какъ ему думалось — удачную мысль издать 
сборникъ изъ сочинен1й однихъ только такихъ же, 
какъ и онъ, самоучекъ. На публикашю его объ 
этомъ въ газетахъ, д-Ьйствительно, откликнулось 
н'Ьсколько начинающихъ писателей — и москвичей, 
и провинщаловъ. Но чтб стоила ему обработка 
всего доставленнаго ему сырого матер1ала! 
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Въ 1872 году сборникъ поступилъ въ продажу 
подъ назвашемъ „Разсв-Ьтъ*. Нечего однако 
удивляться, что подобный сборникъ, составленный 
почти исключительно изъ весьма посредственныхъ 
произведен1й, не нашелъ сбыта и принесъ нашему 
издателю чистаго убытка 397 рублей. Вдобавокъ, 
онъ въ это время, сильно простудившись, серьезно 
и надолго захворалъ. Подъ удручающимъ впеча- 
тл'Ьн1емъ какъ этой бол-Ьзни, положившей, быть 
можетъ, начало развившейся у него впосл'Ьдств1и 
чахотке, такъ и полной неудачи сборника, у него 
вырвался такой вопль: 

„Темна, темна моя дорога, 
Все ночь да ночь, — когда-жъ разсв'Ьтъ? 
Убилъ я силъ душевныхъ много, 
А все изъ тьмы исхода н-^тъ! 

Къ чему-жъ борьба, къ чему стремленья? 
Мн-Ь н-^тъ надежды впереди, 
И тяготятъ меня сомн'Ьнья 
На полупройденномъ пути. 

Куда иду? и гд-Ь святая 
Ц'Ьль неусыпнаго труда?... 
И ноетъ грудь моя больная, 
Что жизнь проходить безъ сл'Ьда**... 



VI. 

Въ томъ же 1872 году переселился изъ Москвы 
на житье въ Петербургъ старый доброжелатель 
нашего поэта А. Н. Плещеевъ, и Иванъ Захаро- 
вичъ совсЬмъ упалъ бы духомъ, если бы н^кото- 
рымъ ут'Ьшен1емъ ему не служила та духовная 
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связь, которая установилась теперь между нимъ 
и писателями-самоучками, привлеченными имъ къ 
участ1ю въ „Разсв^т-Ь". Провиншальные его 
„сотрудники" обм'Ьнивались съ нимъ фотографи- 
ческими карточками, высылали ему рукописи съ 
просьбой просмотреть и „пристроить" въ какой- 
нибудь „журнальчикъ"; московск1е— сходились въ 
дружеск1й кружокъ въ отдельной комнатк-Ь неда- 
лекаго отъ лавки Суриковыхъ трактира и за ста- 
каномъ чая читали другъ другу свои сочинен1я, 
вели одушевленную беседу о всевозможныхъ ли- 
тературныхъ вопросахъ, при чемъ душою кружка 
былъ Иванъ Захаровичъ. Зд^сь поэтъ нашъ от- 
давалъ на судъ сотоварищей по перу первые свои 
опыты стихотворныхъ пересказовъ народныхъ бы- 
линъ. Одинъ изъ этихъ пересказовъ — „Садко у 
морского царя" — оказался настолько хорошъ, 
что его приняли (въ 1873 г.) даже въ „В'Ьст- 
никъ Европы", съ платою по 50 коп. за строчку. 
Выше этого гонорара, сколько известно, Суриковъ 
никогда не получалъ. 

Постепенно редакц1и журналовъ уже сами стали 
обращаться къ нему о сотрудничеств-Ь: для „тол- 
стыхъ" журналовъ онъ перерабатывалъ былины и 
лирическ1я пьесы, для д^тскихъ журналовъ — сценки 
изъ собственнаго своего детства (образчики кото- 
рыхъ приведены въ начале нашего очерка). 

Но здоровье поэта было уже надломлено: съ 
1873 г. онъ страдаетъ постоянною лихорадкой и 
кашлемъ, а пребыван1е съ утра до вечера — и въ 
зной, и въ дождь, и въ стужу — на открытомъ воз- 
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дух-Ь, среди угольной пыли, все бол^е расшаты- 
вало его некр'Ьпк1й организмъ. 

„900 кулей уголья изволили побывать два раза 
на нашихъ спинахъ, моей и моего шурина, жи- 
ву щаго у меня, — съ горькою шутливостью упоми- 
наетъ Иванъ Захаровичъ въ письме отъ 27-го 
марта 1874 г. — Мы перетаскивали ихъ на себ'Ь 
съ одной улицы на другую; но — мимо! интереснаго 
тутъ мало". - „Каждый день идетъ пересыпка изъ 
кулей въ друг1е кули, — говоритъ онъ въ другомъ 
письме, отъ 1-го мая 1874 г., — и я хожу какъ 
трубочистъ. Если теб^ когда-нибудь вздумается 
представить меня, въ какомъ я вид^ нахожусь, 
взгляни на трубочиста - и будетъ предъ тобой 
другъ твой Суриковъ. Тяжело и черно; сморкнешь — 
угольная пыль, откашлянешь мокроту— угольная 
пыль,— о, нужда, чего она не заставляетъ д'Ьлать?! 
Семья: жена, отецъ, больной женинъ братъ, еще 
женина сестра (надо теб'Ь заметить, что у жены 
моей ни отца, ни матери н^тъ), и вс^ около меня, 
надежда одинъ я. Иногда такъ становится тяжело, 
что поневол-Ь склонишь голову и опустишь руки; 
до умственнаго ли труда въ это время?...** 

Все чаще и чаще и въ стихотворен1яхъ его 
звучатъ скорбныя ноты; изредка только онъ какъ- 
бы насильно старается самъ себя подбодрить, какъ 
въ выписываемой нами зд^сь ц^ликомъ высоко- 
поэтической пьес^ „С онъ и пробужден! е** 
(1874 г.): 

„Я л^сомъ шелъ, усталый, одинок1й; 
Дремуч1й л'Ьсъ вершинами шум'Ьлъ; 
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Внизу былъ мракъ таинственно-глубок1й... 
И я невольно сердцемъ ороб'клъ. 

Посл'Ьдн1й лучъ румянаго заката 
Погасъ вверху, и п^съ од-кла тьма... 
Я изнемогъ... душа рвалась куда-то... 
Мн-Ь тяжки были посохъ и сума. 

Недолго шелъ я, — ноги подкосились, 
И я упалъ подъ дерево, какъ снопъ... 
Въ моей груди всЬ чувства Притупились... 
А л'Ьсъ былъ тихъ, какъ необъятный гробъ. 

Въ глухой тюрьм-Ь уснуть мн-Ь было-бъ слаще! 
Меня давила эта темнота... 
И слышалъ я, что кто-то шелъ изъ чащи 
Ко мн-Ь легко, беззвучно, какъ мечта. 

То было что-то грозно-роковое; 
То не былъ сонъ: я слышалъ наяву 
И лязгъ косы о дерево сухое, 
И трескъ в'Ьтвей, упавшихъ на траву. 

И чьихъ-то пальцевъ громкое хрусгЬнье... 
Грудь надорвалъ посл%дн1й, страшный стонъ... 
Меня объяло полное забвенье, 
И я уснулъ... Не дологъ былъ мой сонъ. 

Я услыхалъ — вдали звучало гд-Ь-то: 
„Вставай, вставай! день близится! пора!** 
Мой сонъ прервалъ блестящ1й лучъ разсв^Ьта, 
Лучъ золотой счастливаго утра. 

И я дивился св'Ьта переливамъ... 
Тяжелый страхъ въ душ^Ь моей исчезъ... 
Какимъ румянцемъ д-Ьвственно-стыдливымъ 
Онъ былъ покрыть, дремуч1й этотъ л'Ьсъ! 

Какъ онъ шум-Ьлъ, омытый, стройный, чистый! 
Такимъ я п^>съ не вид'Ьлъ никогда. 
Вокругъ меня — въ кустахъ, въ трав'Ь росистой — 
Жизнь пробуждалась всюду для труда. 

И въ воздух-Ь, прохладой напоенномъ, 
Чаруя слухъ, лилися звуки струнъ. 
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и кто-то п'Ьлъ, носясь въ л%су зеленомъ, 
Такъ чудно п'Ьлъ, невидимый п'Ьвунъ! 

Казалось мн'Ь, то было вдохновенье... 
Вздымалась грудь, кружилась голова, — 
Я весь гор'Ьлъ, и въ томъ безсловномъ п'Ьнь'Ь 
Я находилъ и мысли, и слова. 

И мнилось мн'Ь, что сила жизни новой 
Съ разсв'Ьтомъ дня въ мою вливалась грудь. 
Я бодро всталъ, счастливый и здоровый, 
И радостно пошелъ въ далеюй путь"... 

VII. 

Въ {юн-Ь 1874 г. Суриковъ испыталъ новую 
житейскую невзгоду, какъ видимъ изъ сл'Ьдующаго 
письма его: 

„Пишу теб'Ь это письмо въ трактир'Ь кое-какъ, 
потому что писать неч^мъ и негд^: я въ насто- 
ящее время живу на дач-Ь, т.-е. среди двора, подъ 
открытымъ небомъ. У насъ былъ пожаръ, все из- 
ломали, жить негд^. По окончан1и пожара многаго 
вытасканнаго имущества н^тъ; изъ довольно по- 
рядочной моей библ10теки не могъ собрать книгъ 
и половины, а ихъ у меня было достаточно, такъ 
что, по моему приблизительному счету, книгъ у 
меня было рублей на 900 или на 1000; все это 
собиралось годами и пропало разомъ. Н^которыя 
отыскалъ, но оказались разрозненными, рукописи 
распропали, а у меня было много чужихъ, — чтб 
очень скверно. Но что всего досаднее, такъ это 
то, что портфеля съ письмами моихъ друзей и 
знакомыхъ не отыскивается и до сихъ поръ, - - 
очень жаль. Угольный мой складъ над-Ьлалъ мн-Ь 
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столько хлопотъ, что П0ЛИЦ1Я заставила меня бро- 
сить квартиру и имущество и вывозить уголья, 
какъ горюч1й матер1алъ. Кто у меня изъ квартиры 
вытаскивалъ имущество, я положительно не знаю; 
меня не отпускали отъ сараевъ, гд'Ь. пом'Ьщались 
уголья. Кой-как1я вещи моего имущества попали 
чрезъ дв-Ь-три улицы отъ пожара и доставлены 
мн^; но все-таки многаго н^тъ". 

А въ сл^дующемъ 1875 г. у Ивана Захаровича 
кашель еще усилился, хлынула кровь горломъ, и 
онъ понялъ, что у него чахотка. Въ стихахъ сво- 
ихъ, какъ и въ письмахъ, онъ начинаетъ говорить 
о смерти. 

Торговля Сурикова, всл'Ьдств1е частаго его не- 
домоган1я, пошла также хуже. 

„Я совсЬмъ разбол-Ьлся, — пишетъ онъ въ но- 
ябр'Ь 1875 г. — Въ лавк^ безъ меня д^ла расклеи- 
лись совсЬмъ: деньги всЬ истратили, накупили 
товару, везти продать безъ меня некому, — хоть 
волкомъ вой!" 

Поощряемый знакомыми московскими книго- 
продавцами, онъ носился н'Ькоторое время съ 
мыслью открыть собственную библ10теку для чтен1я 
или типограф1ю; но отсутств1е наличныхъ денегъ 
и друпя обстоятельства не дали осуществиться 
ни тому, ни другому д'Ьлу. 

Бодрость духа его поддерживалась только нрав- 
ственнымъ удовлетворен1емъ: поэз1я его находила 
все бол-Ье ц-Ьнителей. Въ конц-Ь 1875 г. онъ былъ 
выбранъ въ члены Московскаго общества любите- 
лей русской словесности, въ чтен1яхъ и засЬда- 
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Н1яхъ котораго самъ съ гЬхъ поръ и участвовалъ. 
Точно такъ же и на стихотворен1я его былъ въ 
публик'Ь живой спросъ: въ 1875 г. потребовалось 
второе ихъ издан1е, а два года спустя — третье. 

Въ стихотвореши „Труженикъ" (1875 г.), 
посвященномъ памяти Кольцова, Суриковъ такъ 
говорить о призван1и поэта: 

„Трудись и в-^руй въ дарованье. 

Оно спасетъ тебя всегда; 

Людская злоба не б'Ьда 

Для гЬхъ, кто чтить свое призванье. 

Придетъ пора, они поймутъ, 

Что не напрасно ты трудился, 

И тотъ, кто надъ тобой глумился. 

Благословить твой честный трудъ!" 

Та же в^ра въ святость и могущество труда 
высказывается и въ первыхъ строфахъ стихотво- 
рен1я, написаннаго (въ 1876 г.) на простонародный 
мотивъ: 

„Ой, дубинушка, ты ухни! 
Дружно мы за трудъ взялись. 
Ты, плечо мое, не пухни! 
Грудь моя, не надорвись! 
Ну-ка, ну, товарищъ, въ ногу! 
Налегай плечомъ сильн-Ьй! 
И тяжелую дорогу 
Мы пройдемъ съ тобой скор-Ьй. 
Ой, зеленая, подернемъ! 
Другъ мой! помни объ одномъ: 
Нашу силу вырвемъ съ корнемъ 
Или многихъ сбережемъ..." 

Подъ тяжелыми приступами неизл-Ьчимой бо- 
л'Ьзни поэтъ, естественно, часто падаетъ духомъ: 
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„Черств-Ьеть сердце, меркнетъ умъ, 
Грудь надрывается отъ боли..." 

Но всл^дъ зат'Ьмъ онъ вновь ободряется и взы- 
ваетъ къ „Трудящемуся брату" (1877 г.): 

„Пусть громъ гремитъ надъ головою; 

Но тучи черныя пройдутъ. 

Все одол-Ьетъ сила духа, 

Все поб'Ьдитъ упорный трудъ!** 

VIII. 

Разрушительная болезнь шла быстрыми шагами. 
Въ 1877 году врачи безъ обиняковъ прямо объ- 
явили Ивану Захаровичу, что „остается единствен- 
ный исходъ: ^хать въ степи и пить кумысъ, иначе 
къ зим^ придется убраться на тотъ св-Ьтъ. Пер- 
спектива очень грустная!" въ ироническомъ от- 
чаян1и восклицаетъ онъ. 

Но хлопоты по типограф1и, которую онъ хо- 
т^лъ было перенять, не дали Сурикову уЬхать въ 
этомъ году изъ Москвы; зиму онъ, вопреки пред- 
сказан1ямъ докторовъ, кое-какъ протянулъ и уже 
весною сл-Ьдующаго 1878 г. двинулся въ Самар- 
СК1Я степи. По пути, въ Симбирске, на пароход'Ь 
онъ посылаетъ Москве прощальный приветь: 

„Городъ шумный, городъ пыльный, 
Городъ полный нищеты! 
Точно склепъ сырой могильный, 
Бодрыхъ духомъ давишь ты! 
Радъ, что я тебя покинулъ, 
Душный городъ, гд-Ь я росъ. 
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моей семьи; я знаю, что мой отецъ (этотъ без- 
помощный безъ меня челов'Ькъ) придетъ въ вели- 
К1Й праздникъ отъ об^Ьдии и, не встр'Ьтивши меня, 
горько-горько зарыдаетъ, — и будетъ ему праздникъ 
не въ праздникъ, а въ черный скорбный день!.. 
Отецъ мой смотритъ на меня уже иначе теперь, 
ч'Ьмъ смотр'Ьлъ когда-то, не знаетъ даже, ч'Ьмъ 
угодить мн'Ь, и относится ко мн-Ь сердечно, лю- 
бовно. Въ ЯлтЬ я не буду слышать праздничнаго 
колокольнаго звона (въ Ялт'Ь одна только цер- 
ковь, да и то звонятъ не какъ у насъ), — я буду 
слышать одинъ татарск1й, еврейск1й и караимсюй 
говоръ, да крики армянъ и перс1янъ"... 

И съ первымъ сн-Ьгомъ жена привезла его 
обратно въ Москву — уже не жить, а умирать. 
Утромъ 24-го апр-Ьля 1880 г., въ четвергъ на 
Святой нед'Ьл'Ь, 39-ти л^Ьтъ, И. 3. Суриковъ испу- 

СТИЛЪ П0СЛ'ЬДН1Й вздохъ. 



Чтобы въ заключен1е нашего очерка дать чи- 
тателямъ познакомиться, хотя бы въ извлечен1и, 
съ однимъ изъ лучшихъ пересказовъ Сурикова 
русскихъ былинъ, мы приводимъ изъ былины о 
„Садк'Ь-купц'Ь" ту часть, гд-Ь описывается игра 
Садки на гусляхъ у морского царя: 

„На морской глубине, въ св-^тломъ царскомъ дворц-^, 

Ходятъ рыбы-киты и дельфины, 
И с^дые усы у царя на лиц-^ 

Очищаютъ отъ грязи и тины. 
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Съ неба солнца лучи св-^тятъ въ царск1й дворецъ, 

Зажигаютъ огни-изумруды; 
Вотъ въ палаты царя входитъ Садко-купецъ, 

За плечомъ у него звонкогуды. 

„А! здорово, дружище! давно тебя ждемъ", 
Молвилъ Садк-^ морской царь, з-^вая, 

Ротъ широко раскрывъ и зубчатымъ жезломъ 
Прочь придворныхъ своихъ отгоняя. 

„Много л-^тъ ты возилъ на своихъ корабляхъ 
Нашимъ моремъ безъ дани богатство: 

Такъ за это потЬшь ты игрой на гусляхъ 
Нашу царскую милость въ пр1ятство". 

Садко кудри съ лица прочь рукою отвелъ, 

Взялъ онъ гусли свои звонкогуды, 
и придворныхъ царя см-^лымъ взглядомъ обвелъ 

И подумалъ себ-^: „да, не худы!" 

„Ладно! — молвилъ царю, — я потЬшить не прочь 

Вашу царскую милость игрою". 
И хватилъ по струнамъ во всю русскую мочь,- 

Моря гладь заходила волною. 

Царь ладонями уши закрылъ и кричитъ: 

„Что за чортъ за игра за такая? 
Она царск1й нашъ слухъ намъ совс^мъ оглушить; 

Эта шутка для насъ, брать, плохая!" 

Садко руку отвелъ, — замираеть струна, 

Звуки тих1е чуть издавая; 
Надъ морской глубиной улеглася волна, 

Передъ солнцемъ горя и сверкая. 

Точно муха, кружась, зац-^пляеть струну. 
Точно мошки, жужжа, гд-^-то вьются. 

Точно капли дождя тихо бьютъ о волну. 
Звуки стройные, чудные льются. 

.Лепестки и Листья". 1У 
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Точно кто-то, рыдая, глубоко скорбитъ 
О потерянномъ счасть*^ когда-то, 

Точно тихая р-^чь чья-то грустно звучитъ 
О погибшей любви безъ возврата. 

И подъ звуки игры у морского царя 

Голова наклонилась с^дая; 
Хороша, какъ поутру на неб*^ заря. 

Загрустилась царица морская. 

Ей припомнился Новгородъ вольный, родной, 

Ея д'^вичья вышка-св-^тлица. 
Что стояла надъ Волховомъ, быстрой р-^кой, — 

И рыдаетъ морская царица. 

Загуби лъ ея в'Ькъ — золотые деньки 

Сынъ боярск1й, св-^нчавшись съ другою; 

Она бросилась въ Волховъ-р-Ьку отъ тоски. 
Да и стала царицей морскою. 

И придворные всЬ, ротъ разинувъ, ревутъ. 

Точно горе какое стряслося, 
И изъ рыбьихъ ихъ глазъ слезы льются, текутъ: 

Всласть впервой имъ поплакать пришлося. 

Садко дернулъ плечомъ и кудрями тряхнулъ, — 

И заб'^гали пальцы быстр-^е, 
И отъ струнъ поб-^жалъ одуряющ1й гулъ. 

Звуки льются жив'^й и жив'^е. 

Точно дождикъ шумитъ, точно скачетъ волна. 

Ударяясь о берегъ скалистый, 
Зазвен-Ьла морская кругомъ глубина. 

Понеслись гоготанье и свисты. 

Ошал-^лъ царь морской, головою трясетъ. 
Плечи сами собой такъ и ходятъ, 

И руками вертитъ, и ногами толчетъ, 
И, моргая, глазами поводить. 
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Скачеть царь водяной, ходить фертомъ кругомъ 
И полой своей шубы онъ машетъ, 

По хрустальнымъ палатамъ вертится вьюномъ, 
ПрисЬдаетъ и съ присвистомъ пляшетъ. 

Садко день проигралъ, проигралъ и другой, — 
Звуки прыгають, скачутъ, дробятся: 

В:е сильней и сильн'Ьй пляшетъ царь водяной, 
Такъ, что началъ дворецъ весь шататься. 

Надъ морской глубиной волны, п'Ьнясь. кипятъ 
И, свистя, другъ на друга несутся. 

И трещать корабли, мачты въ воды ] 
Крики, стоны кругомъ раздаются... 



Мысль, р'Ьчь и письмо. 

ш 

ГЙ17?|1'Е дивно, ли что мысль безплотную облечь 
Мы можемъ въ звучную и образную р^чь? 

Не дивно ли, что р'Ьчь, незримую для глазъ. 
Мы можемъ написьм'Ь изобразить тотчасъ? 

Родившись въ голов'Ь, мысль рвется вонъ, и вотъ — - 
Въ крылатой рйчи ей желаемый исходъ. 

Но та ужъ связана оковами письма, 
Ув'Ьков'Ьчена, какъ памятникъ ума. 
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II. 

Истор1я и сказан1е. 

Гд-Ь обрывается нить истор1и у л-Ьтописца, 
Тамъ ее дальше прядетъ устнымъ сказаньемъ 

народъ. 

III. 

Поэз1я. 

Поэз1я — то пестрый мотылекъ, 
Порхающ1й съ бутона на цв-Ьтокъ, 
То п-Ьнистый, ц-клебный горный ключъ, 
То М0ЛН1Я, разящая изъ тучъ. 

IV. 
Музыка. 

, Музыка — звучн'Ьйш1Й откликъ чувства", 

Утверждаетъ музыкантъ. 
„Музыка — кричащее искусство!" 

Говорилъ философъ Кантъ. 
Каждый правъ: тому въ ней наслажденье. 
Этому — пом-Ьха въ размышлень'Ь. 



б^ 
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V. 

Труженику. 

Малъ ли, великъ ли твой трудъ, — исполняй его 

съ равнымъ стараньемъ: 
Кто уважаетъ свой трудъ, тотъ уважаемъ и самъ. 
И для Создателя н-Ьтъ на св-Ьт-Ь ничтожнаго д'Ьла: 
Слонъ-исполинъ для Него то же, чтб крошка- 

комаръ. 

VI. 
Скорбь. 

Какъ съ высотъ заоблачныхъ орелъ. 
Скорбь на насъ нежданно налетаетъ, 
Въ т-Ьло когти острыя вонзаетъ; 
Но зат-Ьмъ насъ, черезъ л'Ьсъ и долъ, 
Взмахомъ мощныхъ крылъ возноситъ снова 
На вершины быт1я земного. 



VII. 

Воспоминан1е. 

Какъ недозр-Ьлый южный плодъ 
Безъ солнца зр-Ьетъ въ н-Ьдрахъ судна, 
Такъ и въ душ-Ь у насъ живетъ 
Воспоминанье непробудно, 
Но, разъ дозр-Ьвъ, оно насъ чудно 
Благоуханьемъ обдаетъ. 




'«^б*- 
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VIII. 
Не мсти врагамъ! 

Не МСТИ врагамъ: 
Ты причинилъ бы имъ страданья, 
Но отъ стыда, отъ состраданья 
Потомъ вдвойн'Ь изнылъ бы самъ. 

Не мсти врагамъ! 

Плати добромъ: 
Добромъ ты ихъ обезоружишь, 
Ихъ дружбу, можетъ быть, заслужишь. 
Не поступившись самъ ни въ чемъ. 

Плати добромъ! 






IX. 

Простой В'^НОКЪ. 

Простой в-Ьнокъ, а какъ наряденъ, 
Какъ въ общемъ пышенъ и душистъ! 
Отд-Ьльный же цв-Ьтокъ и листъ 
Едва зам'Ьтенъ, непригляденъ. 

И мы, сыны одной страны, 
Б-Ьдны въ отд-Ьльности, безгласны; 
Такъ будемъ въ общемъ хоть согласны, 
Любовью къ родин-Ь сильны! 
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X. 

«Познай ближняго своего...» 

Хочешь ты ближнихъ познать, входи и въ 

печаль ихъ, и въ радость, 
Хочешь ты ихъ полюбить, — будь снисходите- 

ленъ къ нимъ: 
Яблоньки н'Ьтъ, говорятъ, чтобы черви ее не 

точили, 
Но не найти и такой, чтобъ не давала плодовъ. 



— «8«Й»ЯГ^»«-- 



XI. 

Души и нивы. 

Души благородный 
Нивы плодородный: 
Горсточкой берутъ, 
Возомъ отдаютъ. 



^ 
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XII. 

Дв-Ь б'Ьдности. 

Исполать теб'Ь, правдивая, 
Бедность в-Ькъ трудолюбивая, 
Хоть и ТЯЖК1Й крестъ несущая, 
Ближнимъ руку подающая! 

Но есть б-Ьдность -верхъ несчаст1я, 
Недостойная участ1я: 
Б-Ьдность эта добровольная, 
Ни къ кому не сердобольная, 
И къ себ'Ь же безпощадная, — 
Б-Ьдность эта — ^скупость жадная! 



XIII. 
Правило Катона. 

У Катона есть такое 
Изреченье золотое: 
Чтобъ не знать нужды ни въ чемъ 
Откажи себ-Ь во всемъ. 
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XIV. 

Жизнь — дневникъ. 

Земная жизнь — дневникъ, гд^Ь каждая страница 
Съ начала до конца сперва, какъ сн'Ьгъ, б'Ьла. 
О, еслибы у всЬхъ туда могли вноситься 
Съ начала до конца лишь св-Ьтлыя д-Ьла! 



XV. 

Свой аршинъ. 

Труднымъ сдается намъ все, чего добиваемся сами; 
Легкимъ, чего ужъ до насъ раньше добился другой 



XVI. 

Л-^нь и глупость. 

Л-Ьнь б-Ьжитъ отъ д-Ьла, 
Какъ отъ солнца тьма; 
Л'Ьнь есть глупость т-Ьла 
Глупость — л-Ьнь ума. 
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XVII. 
Счастье. 



Про Счастье выражаются 
Въ единственномъ числ'Ь 

Зат^мъ, что съ нимъ встр-Ьчаются 
Такъ р-Ьдко на земл-Ь. 




XVIII. 
Хвастунъ. 

Хвастунъ о доблести своей 
На всЬхъ углахъ кричитъ: 

Ч-Ьмъ мелководнее ручей, 

Т-Ьмъ громче онъ журчитъ. 



^ 
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XIX. 
Молчанов. 

„Молчанье — золото", безспорно; 
Но если школьникъ на вопросъ 
Хранить то золото упорно, 
То упаси его Христосъ! - 



XX. 

Плачь и улыбка. 

Д'Ьти! на св'Ьтъ появляясь, вы жалобно плачете, 
А окружающ1й М1ръ вамъ св-Ьтлб улыбается. 
Благо вамъ, еслибы разъ при посл'Ьднемъ прощан1и 
Плакали всЬ, вы одни улыбались бы. 




Загадки. 
I. 

ТО не разв^далъ меня, тотъ ищетъ меня 
неустанно; 
Кто меня разъ отыскалъ, тотъ ужъ 

лишился меня. 
Видеть насквозь меня можетъ даже 

сл-Ьпецъ, коли см'Ьтливъ, 
А дураку и въ очки вв^къ не увидать 
меня. 



Назовите мн%, читатель, 
Тотъ почтенный книжный трудъ, 
Гд'Ь ученый и писатель 
Вс^Ь статьи свои найдутъ. 
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Все, чтд писано досел-Ь 
На различныхъ языкахъ, 
Трезвой прозою о д-Ьл-Ь 
И въ стихахъ о пустякахъ; 

Все, чтб сказано однажды, 
Даже то, чтб черезъ годъ 
Сами скажете и каждый 
БЛИЖН1Й вашъ произнесетъ; 

Все, чтб свято и гр-Ьховно 
Въ сердц'Ь каждаго изъ насъ, — 
Все оттиснуто дословно 
Добрымъ людямъ на показъ. 

Вся задача — въ стро'Ь скрытномъ 
Пословечно подобрать, 
Чтб въ порядке алфавитномъ 
Всяк1й можетъ розыскать. 



III. 

Рабоч1й и б'Ьднякъ мил-Ье мн-Ь другихъ. 
Какая бы б'Ьда ни посетила ихъ, — 
Я сглаживаю вмигъ на лбу у нихъ морщины, 
И облегчаю грудь отъ давящей кручины. 
Сплетая съ истиной пл'Ьнительный обманъ, 
Показываю имъ вид-Ьнья лучшихъ странъ, 
Являю имъ друзей, сошедшихъ ужъ въ могилу, 
И для борьбы съ нуждой вновь придаю имъ силу. 
Зато преступника б'Ьгу я, какъ огня. 
Будь онъ богатъ, могучъ, но счастья безъ меня 
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Ему никто, ничто на свЬт'Ь дать не властно, 

И какъ бы онъ меня ни звалъ къ себЬ — напрасно. 

Такъ онъ тоской по мн'Ь всю жизнь свою томимъ, 

Пока сестра моя не сжалится надъ нимъ, 

Неумолимая царица в-Ьчной ночи, 

И не смежитъ ему на вЬкъ больныя очи. 



IV. 

Вы съ малыхъ л'Ьтъ, какъ грамот'Ь едва лишь 
Учиться стали, знаете меня; 
Моимъ же л'Ьтамъ счетъ уже потерянъ. 
Меня еще ветхозав-Ьтный Каинъ 
Носилъ на лбу; а нын-Ь и старикъ, 
И внукъ, и правнукъ носятъ на затылк-Ь. 
То изъ кармана носъ я выставляю. 
То въ облакахъ парю, то съ колокольни 
Двойнымъ ударомъ въ колоколъ трезвоню, 
То въ кушаньяхъ являюсь къ вамъ на столъ 
Въ наливкахъ, въ квасЬ я незам'Ьнимъ; 
Съ посудою же в'Ькъ свой неразлученъ: 
Съ бутылкой, рюмкой, чашкой и стаканомъ, 
Съ тарелкой, миской, кружкой и горшкомъ. 
На платьяхъ въ каждой пуговк'Ь, ворсинке, 
Пылиночк'Ь вы встр'Ьтите меня, 
А въ книгахъ — въ заголовк-Ь и въ конц-Ь, 
Но у конца я только въ заголовке, 
У заголовка только на концЬ. 
Хвалить себя я дал^е не стану, 
И такъ довольно. Кто же я, ну, кто? 
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V. 



Пока глядимъ за нимъ, пока ему не в-Ьримъ, 
Онъ намъ и рабъ, и верный другъ; 

Но только выпустимъ, какъ ненасытнымъ зв'Ьремъ 
На все кидается онъ вдругъ; 

Беснуясь, мечется и въ хижину, и въ теремъ, 
И пожираетъ все вокругъ, 

Пока не справится съ своей посл'Ьдней пищей 

И не испуститъ духъ отъ голода, какъ нищ1й. 



VI. 

То я молодъ, пригожъ, 
То я хилый старикъ; 
То изъ первыхъ вельможъ. 
То посл'Ьдн1й мужикъ; 
То я мотъ, то скупецъ, 
То богачъ, то б'Ьднякъ; 
То великт мудрецъ, 
То посл^дн1й дуракъ. 



VII. 



Домъ шумитъ, и бурлитъ, и реветь, 
Безъ оглядки все мчится впередъ, 
А жильцы день-денской все молчатъ 
И шмыгаютъ впередъ да назадъ. 
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VIII. 

Самъ по себ'Ь хоть и ц'Ьлъ, а все-таки лишь половина; 
Двухъ хоть и разныхъ родовъ, рода всего одного. 

IX. 

О, не суди такъ строго! 
Иной хоть съ виду..., 
Какъ-будто съ платьемъ душу 
Ему за'Ьла..., 
Но загляни-ка глубже, 
Гд'Ь затаилась...: 
Тамъ самородки чувства, 
Тамъ мысли — жизни... 
Забылъ онъ только съ горя 
Затверженную... 
О, не суди такъ строго: 
Не ВСЯК1Й НИЩ1Й- ...! 

X. 

Ребенокъ, безпечно играя. 
Не знаетъ, что жизнь — , 
И даже предметъ незначительный 
Ему еще ? 
Но въ школ'Ь уроки и прочее 

Ужъ ставятъ ему 

А если онъ разъ невнимательн-Ьй, 
То схватитъ и ! 

Летитъ черезъ пень, черезъ кочку. 
Пока не упрется на . 



Разгадки. 

I. Загадка. 

II. Словарь. 

III. Сонъ и Смерть. 

IV. Буква К. 

V. Огонь. 
VI. Актеръ. 

VII. Р-Ька съ порогами и рыбы. 

VIII. Полъ. 

IX. Ноль, моль, боль, соль, роль, голь. 

X. Знаки препинан1я. 
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Д.1Я безпл. народи, читал, и для публ. народи, чтетй. изд. по распор. Мин. Нар. 
Проев. Учебнымъ Комит. по учрежд. Импер. Мар(и допущена въ учен. библ. 
средн. учебн. зав. 

МОЛОДИЛЬНЫЯ яблоки. Сказкп-цоэма. Оъ рисунк. Ц. 10 к. 
Учебн. Комит. по учрежд. Импер. Мар1и допущена въ ученич. библ1от. средн. 
и ннзш. класс, средн. учебн. заводен1И. 

Листки ИЗЪ Д'1&ТСКИХЪ В00П0МИНаы1Й. Десять авто- 
б1огряфическпхъ разсказовъ. Съ портретомъ автора и 15 отдельными 
рис. Изд. 2е. Ц. 1 р. 50 к., въ папк-Ь 1 р. 75 к., въ изящн. колеик. 
перепл. 2 р. 25 к. Одобрены Учен. Комит. Мин. Нар. Проев, для учен. бнбл. 
среди, учебн. завед. и значатся въ катал, кн. для безпл. нар. бнбл.-читаленъ, изд. 
по расп. Мни. Нар. Проев. Рекомендованы Учебн. Комит. по учрежд. Императр. 
Мар1и для учен. бнбл. сред, учебн. завед., а равно и для подарвовъ. 

ВаоильКИ И КОЛОСЬЯ. Очерки и разсказы для юношества. 
Съ 22 портр. и рис. Изд. .Зе. Ц. 1 р. 25 к., въ папкЬ 1 р. 50 к., въ 
изящн. коленкор, порепл. 2 р. Въ первыхъ издан1яхъ допущены Учен. Комит. 
Мин. Нар. Проев, въ ученич., для младш. возр., библ10т. средн. учебн. завед. м 
значатся въ катал, кн. для безпл. нар. читал., изданн. по распоряж. М Н. Пр.; 
допущены Учебн. Комит. при Св. Синоде къ пр1обр'1^т. въ ученич. библ. духовн. 
семинар1Й: рекомендованы: Учебн. Комит. по учрежд. Импер. Мар1и для ученич. 
бнбл. старш. и средн. возр. средн. учебн. завед., а равно и для подарк. и Главк. 
Управл. военно-учебн завед. для средн. роть кадетскихъ корпусовъ. 

Д'1&ТСК1е ГОДЫ Моцарта. Б10графичрск1й разсказъ (По Гери- 
борту Рпу). Изъ книги «Васильки п колосья». Съ портретомъ Моцарта 
и друг. рис. Ц. 20 к. Допущенъ Учен. Ком. Мин. Нар. Проев, въ ученич., 
.младп!. и средн. возр., библ. средн. учебн. завед. Мин. и въ безпл. нар. чит и бнбл. 

Во ЛЬВИНОЙ пасти. Историческая повесть для юношества изъ 
эпо.\и осиован1я Петербурга. Съ 19 рисуик. и сипмкомъ съ спвременн. 
гравюры. Изд. 2 е. Ц. 1 р. 75 к., въ папкЬ 2 р., въ коленк. пер. 2 р. 50 к. 
Допущена Учен. Комит. Мин. Нар. Проев, въ ученич. библ. средн. учебн. яавед. 
в въ народи, читальни. Рекомендована Учебн. Ком. по учрежд. Импер. Мар1и 
для пр1обр'Ьт. въ ученич биб.т., старш. и средн. возр., средн. учебн. эаведен1Й, а 
равно и для наградъ. 

Отроческ1е годы Пушкина. Ыографич. пов*сть. Съ портр. 

Луип.ииа п 8 отд-ёльи. рис. Изд. 5-е. Ц. 1 р. 25 к., въ папк-Ь 1 р. 50 к., 
въ изящн. коленк. псрепл. 2 р. ЮН0ШеСК1е ГОДЫ ПушКИНа» 
Б'ю1рпфичсск. повесть Съ 6 портр. и 3 рис. Изд. 3-е. Ц. 1 р. 75 к., въ 
папкь 2 р., нь изящн. колепк. перрпл. 2 р. 50 к. ОБЪ КНИГИ въ преж* 
нихъ }1здан1яхъ рекомендованы Учен. Комит. Минист. Нар.. Проев, для ученич. 
бнбл. средн. учебн. завед.. хля старш. возраста. Значатся въ катал, книгь для 
безпл. нар. читал., издан, по распоряж. М. И. И. Рекомендованы Главнымъ 
Управл военно-учебн. завед. для ротн. библ. сред, и старш. роть кадетск. кор- 
пусовъ. Одобрены Учебн Комит. по учрежд. Импер. Мар|и для ученич. библ. 
старш. класс, сред, учебн. завед. Допущены Учебн. Комит. при Св. Синоде въ 
ученич. бнбл. дух. семин.. мужск. дух. и женск. епарх. учил. 



Б1ографическая трилог1я (гУченическ1е ГОДЫ Гоголя». 

1) Гоголь-гнмназистъ. ИоъЪсть, Съ П портр. и видами. Ияд. в е. Ц. 
1 р. 25 к., въ папк1> I р. 50 к., въ изищн. колеи к. перепл. 2 р. 2) Го- 
гол ь-студонтъ. Пов-Ьсть. Съ 12 портр. и видами. Изд. 3-е. Ц. I р. 25 к., 
въ пап1гь 1 р. 50 к., въ изящн. колепк. перепл. 2 р. 3) Школа жизни 
веливаго юмориста. Повесть. Съ 15 портр. и рис. Изд. 3-е. Ц. 1 р. 50 к., 
въ папк'Ь 1 р. 75 к V въ изящп. коленк. перепл. 2 р. 25 к. 

В9^ ВОЪ ТРИ лов']&сти б1ографичсской трилог1и .,Учспи- 
ческ1е голы Гоголя" одобрены Учен. Комит. М инист. Нар. Проев, для 
ученвч. библ. средн. и низш. учобя. завсд., допущены въ бсзпл. народи, читальн. 
и библ10т. н рекомендованы Учебн. Комит. по учрежд. Импер. МарЫ для 
ученич. библ. средн. учебн. заведен|'й. 

ГХередъ ра30В'1&Т0МЪ* Пов-Ьсть для юношества изъ посл-^д- 
нихъ л-Ьтъ кр'Ьпостного права. Съ 20 рис. и портр. Ц. 1 р. 50 к., въ 
папк'Ь 1 р. 75 к., въ изящн. колени, перепл. 2 р. 25 к. Одобрена Учен. 
Комит. Мин. Нар. Проев, для ученич., млидш. и среХн. возр.. библ. средн. учебн. 
завед. Рекомендована Учебн. Комит. по учрежд. Импер. Мар1и для ученич. 
библ10т.. Средн. и старш. возр., средн. учебн. завед. в для подарковъ. 

За тридцать ЛЪТЬ» Образцы новой русской поэз1и. Выбрано 
для юношества. Ц. 1 р. 25 к., въ изящн. колепк. перепл. 2 р. Допущено 
Учен. Комит. Мин. Нар. Проев, въ учит, бнблют. низш. учи.1. п въ безплатн. 
народи, чит. и библют Рекомендовано Учебн. Комит. по учрежд. Импер. МарЫ 
для ученич. бвбл., вс1Ьхъ возр., среди, учебн. завед. п для подарковъ. 

Первый ВЫЛеТЪ* Путевой дпевникъ институтки. Съ видами 
и вартинамя. Ц. 1 р.. въ папк'Ь 1 р. 25 к., въ изящн. коленк. перепл. 

1 р 60 к. Допущено Учен. Комит. Мин. Нар. Проев, въ ученич., среди, возр., 
библ1от. средн. учебн. завед. Рекомендовано Учебн. Комит. по учрежд Импер. 
Мар1и для ученич. библ. средн. и старш. хиасс. хенск. инстит. и гимиаз1Й ведом- 
ства, а также и для наградъ. 

Историческая трилог1я ^За царевича'Ч 1) Три в-Ьица. По- 
вт*бть изъ временъ псрваго Самозванца. (Переработана для юношества 
изъ ром. того-же назван1я). Съ 12 рис. Ц. I р. 50 в., въ папкЪ 1 р. 75 к., 
въ изящн. коленк. перепл. 2 р. 25 к. 2) Сынъ атамана. Пов-Ьсть для 
юнош. изъ быта запорожцевъ. Съ 8 рис. Ц. 1 р., въ папкЪ 1 р. 25 к., 
въ изящп. коленк. перепл. 1 р. 60 к. 3) На Москву! Пов'Ьсть изъ вре- 
менъ перваго Самозванца. Съ 2 портр. и 16 рис. Ц. 1 р. 75к., въ паок1> 

2 р., въ изящн. коленк. перепл. 2 р. 50 к. 

Ш^ ВС'Ъ ТРИ пов'Ьети исторической трилог1и ^За царе- 
вича^ допущены Учен. Комит. Мин. Нар. Проев, въ ученич , младш. и средн. 
возр., библ. средв. учебв. завод., въ ученич. библ. низш. учил, и въ безпл. вародн. 
библ. и читал. Рекомендованы Учебн. Ком. по учрежд. Импер. Мар1и для ученич. 
библ., средн. и старш. возр., средн. учебн. заведен!И. 

Создатель руоокой оперы М. И. Глинка. Б1ографйч. 

пов-Ьсть для юношес1ва. Съ 20 портр. и рис. Ц. 1 р. 50 в., въ папк-Ь 
1 р. 75 к., въ изящн. коленк. перепл. 2 р. 25 к. Допущена Учен. Комит. 
Мин. Нар. Проев, въ ученич.. средн. н старш. возр., библ. сред. уч. зав., а такхо 
въ безплат. нар. читал, и бнбл10теки. 

Необыкновенная иотор1я о воокресшемъ пом- 

пеЙЦ'Ь. Пов-Ьсть для юношества. Съ 8 отдЬльн. и друг. рис. въ текстЬ. 
Ц. 60 к., въ папк'Ь 80 к., въ изящп. коленк. перепл. 1 р. 10 к. Допу- 
щена Учен. Комит. Мин. Нар. Проев, въ ученич.. среди. во:'р., библ. средн. 
учебн. заведен!^, а также н въ безпдатп. народн. читал, и библ10теки 



СКЛАДЪ въ книжномъ магазине П. В. Луковникова, С- Петербургу, 
Лештуковъ переул.. д. № 2. 



Иллюстрированные романы ЧАРЛЬЗА ДИККЕНСА 

\\ъ сокрапимтохп» пгрокодЬ Л. тслгупоиой. 

1) Давидъ Копперфильдъ. С'ь 17 рис. Издшйс :5-1\ Цьиа 40 к., въ 
иапк"!» 50 1^. Доигт**но ОсоСшмъ ОтОлломъ Учеиаю Комитета Мин. 
На}}. Просе, 1гь орлплатиын народный читальни и ОиО.потеки. ^) Домби 
и сынъ. С'ъ 13 ])пс. 11идан1е .'^-е. Цьна 40 к., нъ напкг» 50 к. 3) Оли- 
веръ Твистъ. ( ' ь I Г) рш\ Плдан!^ 3-е. и«11ра1и(М1Н0>\ ЦЬиа 40 к., нъ панкЬ 
50 1.*. Доп^/щеио Уч^нымь Кпмишгшомъ Министерства Народной) 11}Ю- 
сврьыингл въ учоннчоппя, младшаго иолрасга. оиО.Гниекп средппхь уч«*б- 
нмхъ .*пвсдеп1Й и иъ Гн':и1латныя народный читальни и пиОл1опм:и. 4) 
Нашъ общ1й другъ. Сь 17 рисункачн. 11.{да1Г1С '2-(:. \\и\\и 40 к., иъ нанкь 
50 к. .')) Лавка древностей. Съ 12 рис. 11адан1г» 2-о. Цьна 40 к., въ папкь 
50 к. ()) Больш1я надежды. Сь 1и риг. 11.иан1«: ^-с Цт.на 40 к., пь иапкт» 
50 коп. 7) Крошка Дорритъ. Гъ 20 риг. 11;иан1о 2-(>. Цьна 40 к., вь напкЬ 
50 к. '^)Тяжелыя времена. 1'ь 1Ч рпо. И-цаи!»* 2с. Цьна 40 к., въ наикК 
50 II. Ло1при,ено Особымь От'Ььломъ Уненаш Комитета Мин. Нар. Просе. 
въ бо.иыагнын народный читальни и ОиО.потеки. 9) Холодный домъ. Сь 
20 ]»и«'. 1Ьдан1в 2-0. Цг>и>1 40 к., вь ианк-ь 50 к. 10) Николай Никльби. 
Сь 17 риг. 11з.;а1М(! 2-г. Цьна 40 к., въ нанкп 50 к. Допущено (кобымъ 
Отд^ьмш'о Ут'нп'п Ко.читста Мин. Нар, Проси, в'ь бсзплатныи народ- 
ным читальни н 6и6л10теки. 11) Два города. Съ 10 рис. 11адан1е 2-о, 
ш'кравл. Цьна 40 к., въ напк-Ь 50 к. Допцтено Учеными, Ко.митето.чъ 
Мин. Нар. Просе, вь уч«мшче<'К1и, младшаго и среднагп полрастовь, 
Оиол1отеь*и среднихъ учроны.чь ааиеден1г1 и въ бг.{платмыл народный 
оцол^спеки и читальни. 12) Мартинъ Чезльвитъ. Сь 13 рш*. 11»дан1(' 2-е, 
иснрав.!. Ц. 40 ь'.. вь паикЬ 50 |;. Л^пп^ицно Учены.мь Ко.чит€томъ Ми- 
иистсрпива НароОна*о ПросвРЫ1ин1л иъ учоническ'п!, младишго и г]»вд- 
ннп» во.'.рас'ювь, пиО.потгки среднихъ учебиыхь заведен1Й и въ Ыгл- 
плалиым нар1.|дны)1 Г|и6л1о'1ски и читальни. 

донъ-кихотъ 

Сервантеса. Гократенныл нгревпдъ дли юношества. Съ краткимъ 
очерком >> и;и:м1и Сервангеса. его норг])ето.мь и 43 рисунками. 11ид?1И1с 
второе. нсирав.1еннс)с. Цт.на 50 к., въ наикЬ 70 к., въ ко.тенко]1овомъ 
нергнлрт'Ь 1 р. 

Отзывъ печати: Очень т(1Лкиво сдьланный нерескг1аь нрикл10чен1П 
.1аманч1'каго П'роя въ достаючной сгепени знакомитъ съ Орваитесов- 
«'кимъ Донь-||*н\отимъ. К'ннжка хороню иадана, укра1псна рисунками и 
«••юнтъ .1«.м11гп<1. (Лмыслъ велика1'0 нроиавед«-н1}1, нанесшаго смертельный 
\дарь г.ппым'ь рыцарскимь романамь и не менье глунымь рыцарскимъ 
ооь.'чаамъ и т»дви1амь. 6уд«.'гь .-ммчгь дли юныхъ читателей въ ;)1С1МЬ 
спкращенномь нереводЬ-. {^Гугскал Мис.пЛ. 

110.1110Е С0БРА111Е СКЛаОКЪ АНДЕРСЕНА. 

Гом'ь 3-й. Иер(чи)дъ С. Майкопом. Съ нг»рт1»етомь автора и ри- 
сунками. Падан!!' 2-е. Цьна 1 р. 50 к., вь панкь 1 р. 75 к. 

(МдЬльно и.ианныа гкааки наь итого тома: Злой принцъ. съ рис. 
II. 4 к.: Золотой кладь, сь1»ис. Ц. 10 к.: Каменыиудрости. сьрпс. Ц. 10 к.; 
Садовиикъ и его господинъ. съ рис. Ц. 8 к. и Сидень, еъ рис Д. 10 к. 

1Ь'- ||..;||:;| Четыре сьа.иси г^пт/ыс^'ны Учеиымь Ко.митето.мъ Мини- 
< П1*ргпач П'Ч/'чИчип П^ии:вчшгн1Я .ил уч«*инческихъ оп6л1отекь среднихь 
п П1!.*11!1'..\ ». уч"''ты\ь .:;! ие К'Н 1Й. ^^начатсн вь кагало1-1', книгь для Оеа- 
гм.пгп.'м. '!:1."11я,.1х ], чталень. илданномь но расиоря:кенио Министер- 
%1'.':х ]1а[м1.(,||:1.'0 И^им-цЬь'ММИ м. 
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